George IGNATIEFF 


ambasador, reprezentantul Canadei 
în Comitetul celor 18 


În vîrstă de 56 de ani, di George 
Ignatieff este unul dintre cei mai ex- 
permentaţi diplomaţi canadieni. Cari- 
era sa, începută în 1940, însumează 
misiuni la Londra, Washington, New 
York (reprezentant permanent al Ca- 
nadei la O.N.U.), Belgrad, Paris. în 
prezenti, este reprezentantul țării sale 
în Comitetul celor 18 state pentu dez- 
armare de la Geneva. Aflat la Bucu- 
rești cu ocazia colocviului privind 
problemele securității europene, di- 
plomatul canadian a avut amabiliia- 
tea de a răspunde întrebărilor noas- 
tre, în cadrul unei convorbiri. 


La invitația noastră, diplomatul cana- 
dian a început prin a se referi la Coloc- 
viul de la București și, în general, ia 
problema securităţii europene care con- 
stituia obiectul colocviului. 


— Am fost fericit să accept invitația 
prietenilor români la acest colocviu, de- 
oarece țara mea, Canada, deși membră 
a N.A.T.O., a considerat de la început că 
Apelului de la Budapesta trebuie să i 
se dea curs și este dispusă să discute 
subiectul, pe căi bilaterale, cu guvernele 
interesate. Apreciem că orice dialog 
asupra posibilităților de a realiza des- 
ținderea în Europa beneficiază de cir- 
cumstanțe favorabile datorită  Apelului 
de la Budapesta; de asemenea, datori- 
tă speranțelor privind negocieri în une- 
le probleme ale dezarmării între ma- 
rile puteri. Consider, deci, că acest co- 
locviu are loc într-un moment potrivit 
pentru a se examina măsurile ce pot fi 
luate pentru promovarea destinderii în 
Europa. Ştim cu toții că în Europa exis- 
tă, într-un grad mai ridicat ca oriunde, 
cantități imense de arme și de forțe ur- 
mate și că organizarea păcii mondiale 
trece prin asigurarea păcii în Europo. 
În acest cadru de discuții, am avut ex- 


'celente schimburi de vederi, de o sin- 


ceritate remarcabilă. Cred că iniţiativa 
română s-a dovedit cu atit mai bineva- 
nită, cu cît participarea a fost pe de- 
plin reprezentativă. Interesul manifestat 


interviul nostru 


în Canada — și în Statele Unite, de alt- 
fel — față de problemele securității eu- 
ropene este explicabil prin aceea că în 
momentele de criză pentru securitatea 
europeană — în cele dovă războaie 
mondiale — noi am fost angajați în 
conflicte si am avut de suferit consecin- 
te. 
Desigur, Colocviul de la București nu 
și-a propus o abordare de detaliu -a 
problemelor — aceasta ar reveni confe- 
rinței europene pe care o propune ÀA- 
pelul de la Budapesta. În legătură cu 
această conferință, părerea mea este că, 
în interesul destinderii, o astfel de ac- 
țiune trebuie pregătită cu grijă pentru a se 
evita situația ca reuniunea să producă 
deziluzii sau chiar să ocazioneze con- 
fruntări. Doresc să subliniez aprecierea 
favorabilă de care se bucură acţiunile 
guvernului român îndreptate spre stabi- 
lirea unor măsuri de destindere. 


In continuare, diplomatul canadian 
s-a referit la activitatea Comitetului pen- 
tru dezarmare al celor 18 state, la con- 
tactele delegațiilor română şi canadia- 
nă în acest cadru. 


— Conferința pentru dezarmare de !a 
Geneva are un merit important prin ceea 
ce aş numi „rolul ei educativ” ; noi, toți 
participanţii, ne dăm seama că proble- 
mele care ne preocupă și de care sîntem 
răspunzători sînt imense — și extrem de 
importante pentru pacea mondială. Înţe- 
legem, deci, că nu este cazul să vehicu- 
lăm neînțelegeri și să „marcăm puncie“ 
ci, dimpotrivă, să facem din Comitetul 
pentru dezarmare un mediu în care să 
acționăm în comun peniru identificarea 
problemelor cele mai mature pentru ne- 
gocieri. În această privință, nu există de- 
osebiri de puncte de vedere între Cana- 
da și România ; adăugind bunele relații 
personale cu purtătorii de cuvint români, 
vă daţi seama că putem coopera, că 
avem relații strînse, ceea ce e un lucru 
foarte bun. Canada și România sînt 
două ţări mai mici — dacă dimensiunile 
teritoriilor diferă, cifrele privind popu- 
lația sînt apropiate — preocupate de ho- 
tărîrile luate în comitet sau în negocie- 
rile dintre marile puteri. Este, de altfel, 
un moment cînd se așteaptă de la cœ- 
cestea din urmă, în conformitate cu arii- 
colul șase al Tratatului de neproliferare, 
pași pe calea limitării înarmărilor nucle- 
ore. De asemenea, Comitetul celor 18 
este interesat în prezent de prevenirea 
extinderii armelor nucleare la medii noi 
— mă refer la fundul mărilor și oceane- 
lor, de întărirea interdicțiilor prevăzute 
în protocolul de la Geneva, în 1925, 
privind armele chimice și bacteriologi- 
ce, de realizarea unei încetări mai cu- 
prinzătoare a experiențelor nucleare. 


— Care sînt perspectivele propunerii 
suedeze privind extinderea încetării ex- 
periențelor nucleare și la mediul subte- 
ran ? 


— Ar fi nerealisi să exprim optimism, 
cel puțin pe termen scurt. Este incontes- 
tabil că s-au realizat progrese în direc- 
ţia, utilă controlului, a detectării seismice 
a experienţeior ; Suedia și alte țări au 
contribuit la realizarea acestor progrese. 
Dar taptul că nu a putut fi demonstrată 


certitudinea absolută a detecțării — de 
exemplu, imposibilitatea unei confundări 
cu fenomene seismice naturale —a per- 
mis persistența unor deosebiri importante 
de optică în abordarea problemei con- 
trolului. 


„— Cum credeți că vor evolua discu- 
tiile asupra armelor chimice și bacteriolo- 
gice ? 


— Cred că aceste discutii vor fi sti- 
mulate de publicarea, la începutul lui 
iulie, a -raportului alcătuit de oameni de 
știință dinir-un mare număr de ţări la 
cererea secretarului general al O.NU,, 
U Thant. Așa cum am mai spus, este 
prevăzută în protocolul de-la Geneva 
din 1925 interzicerea folosirii armelor de 
acest fel. Nu este, însă interzisă produ- 
cerea acestor arme — și se știe că un 
more număr de țări au produs și con- 
tinuă să producă arme bacteriologice și 
chimice. Tocmai din acest motiv, pro- 
blema rămîne o preocupare pentru Co- 
mitetul celor 18. 


L-am rugat pe dl Ignatieff să ne ex- 
pună liniile generale ale reconsiderărilor 
survenite recent în politica externă ca- 
nadiană. 


— Ştiu că a existat mult interes în le- 
găiură cu politica țării mele, interes sti- 
mulat, în special, de revizuirea politicii 
noastre militare. Ar trebui, probabil, să 
precizez că nu se are în vedere o răs- 
turnare totală a orientării, a alianțelor 
noastre, ci o reconsiderare în sensul 
„aducerii la zi“ a politicii canadiene. 
Canada nu este doar o naţiune „atlan- 
țică“, cu toate relațiile noastre tradițio- 
nale cu Europa, în special cu vestul con- 
tinentului. Noi sîntem, de asemenea, o 
națiune americană — ne interesează și 
este firesc să ne intereseze relațiile cu 
Statele Unite, cu tările Americii Latine. 
În ce privește speculaţiile legate de po- 
sibilitatea aderării Canadei la O.S.A., 
nu se prevede, în prezent, nici o holă- 
rire în acest sens. Ne preocupă, în 
special, dezvoltarea relaţiilor economice 
şi culturale cu ţările latino-americane. 

În continuare, doresc să arăt că sîntem 
şi o națiune „pacifică“, în sensul că ex- 
tindem, şi vom continua pe această cale, 
relațiile cu țările din această zonă. Ja- 
ponia este deia un partener comercial 
important al țării mele. Tot în acest sens 
ne-a preocupat și problema relațiilor di- 
plomatice cu China. 

În sfirșit, Canada este și o țară arctică. 
Problema dezvoltării teritoriilor vaste, 
bogate în resurse, din nord ne va cere, 
în perioada care urmează, eforturi deo- 
sebite : sîntem a doua țară din lume 
ca suprafață. 

Sintetizind, ceea ce își propune poli- 
tica noastră nu este atit o modificare 
totală a orientării, cit o valorificare și o 
dezvoltare — așa cum afirmă primul mi- 
nistru Trudeau — a potențialului istorico- 
geografic canadian. Precizez că este 
vorba de o diversificare a relațiilor 
noastre externe, în scopul identificării 
personalității Canadei pe continentul 
nord-american, fără reducerea interesu- 
lui pentru Europa. 


Mihai MATEI 


Reuniunea de la 
Vina del Mar şi raporturile 
| interamericane () 


Graficul alăturat, pe care revista ar- 
gentiniană „Clarin“ l-a intocmit pe 
baza datelor C.E.P.A.L., arată cum a 
scăzut în 1967, față de 1950, ponde- 
rea exporturilor latino-americane în 
ansamblul comerţului mondial. 


La 1]. iunie, într-un cadru ceremo- 
nios, președintele S.U.A., Richard. Nixon, 
primea vizita oficială a ministrului de 
externe chilian, Gabriel Valdes, însoțit 
de ambasadorii țărilor latino-americane 
acreditați pe lingă Casa Albă. Erao 
delegație neobișnuită atît prin compo- 
nenta ei, cit și prin obiectul vizitei. Pen- 
tru prima oară în istoria relațiilor dintre 
S.U.A. ṣi tările- latine de pe continent, 
acestea din urmă exprimau într-un do- 
cument comun punciele lor de vedere în 
aspectele esențiale ale raporturilor cu 
Washingtonul. Memorandumul a fost a- 
probat la 17 mai de C.E.C.L.A. (Comisia 
"economică de coordonare latino-ameri- 
cană) ; orientările principiale ale docu- 
mentului au devenit repede cunoscute, 
dar integral el nu a fost publicat decit 
după data la care, din însărcinarea 
C.E.C.L.A., Gabriel Valdes l-a înmînat 
preşedintelui Nixon sub forma unor 
„propuneri ale Americii privind princi- 
piile şi definirea intereselor latino-ame- 
ricane în raport cu cele ale Statelor 
Unite”. De altfel, așa cum s-a și afir- 
mat la întîlnirea de la Casa Albă, plat- 
forma elaborată de C.E.CL.A.  prileju- 
iește reliefarea pozițiilor latino-ameri- 
cane într-o conjunctură în care s-a ex- 
primat și intenția noii Administraţii de la 

- Washington de a revizui politica sa in- 
ter-americană. 
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Presa internațională urmăreşte cu 
foarte mare atenție evoluția acestei re- 
evaluări din ambele părți; dacă din 
partea latino-americană ea a primit for- 
mulări principiale, însoțite de propuneri 
concrete, poziția nord-americană se 
menţine încă în faza prospectărilor și a 
unor declarații de intenții putin anga- 
jante. Ceea ce explică, în parte, și tra- 
seul accidentat impus călătoriei diplo- 
matice a lui Nelson Rockefeller de „gaz- 
dele“ latino-americane. 

De fapt, pozițiile  latino-americane 
privind raporturile cu S.U.A. se contu- 
rează cu claritate încă înainte de tur- 
neul lui Rockefeller, însărcinat de pre- 
ședintele Nixon să exploreze modalită- 
tile de revizuire a relațiilor cu țările A- 
mericii Latine. Călătoria lui Rockefeller 
a permis, însă, un contact direct cu esen- 
ta lor, în forme cu totul diferite de cele 
ale limbajului: diplomatic folosit în do- 
cumentul transmis Casei Albe. 


O NOUĂ TERAPEUTICA 


„Ce a determinat momentul de cotitură, 
despre care se vorbește atit de mult, 
în relaţiile dintre S.U.A. și țările de la 
sud de Rio Grande ? Nu este o revizuire 
concepută metafizic, ci un aspect impor- 
tant al concluziilor trase de ţările latino- 
americane în legătură cu problemele 
atit de complexe ale dezvoltării lor eco- 
nomice. Cu toate progresele obținute 
de unele țări latino-americane în toni- 
ficarea economiilor naționale, pe plan 
continental rezultatele nu sînt conside- 
rate satisfăcătoare. Această concluzie se 
degajă din dezbaterile care au avut loc 
recent în Comisia economică a O.NU. 
pentru America Latină (C.E.P.A.L.). Este 
adevărat că ritmul mediu de creştere 
economică a fost în 1968 de 5,4 la sută 
(în 1967 el fusese de 4/7 la sută), dar — 
în condiţiile exploziei demografice de 
pe continent — sporul de productie cal- 
culat pe locuitor indică o „pierdere de 
dinamism”. Această apreciere œa 
C.EP.A.L. este ilustrată de următorul 
grafic al creșterii producției pe locui- 
tor : 2,2 la sută (perioada 1950—1955) ; 
1,8 la sută (1955—1960); 1/7 la sută 
(1960—1968). Ce-i drept, în mai multe 
țări resursele naționale au început să 
fie îndreptate spre sectoare economice 
creatoare de valori superioare, dar vi- 
teza progresului industrial rămîne în 
urma mediei mondiale a acestuia. Dacă 
în 1960, ponderea latino-americană în 
producția industrială a lumii a fost de 
3,1 la sută, în 1968 ea este de numai 
25 la sută. Cu unele excepții, agricul- 
turile latino-americane continuă să fie 
anchilozate de o productivitate slabă. 
„Situaţie dramatică în agricultură“, con- 
stată un raport al  secretariatului 
C.E.P.A.L.; țările  latino-americane, atit 
de bogate în soluri fertile, importă, to- 
tuși, anual produse agro-alimentare în 
valoare de 600 de milioane de dolari. 


Una din sursele principale ale finan- 
țării economiilor latino-americane îl re- 
prezintă exportul lor. Dar în comerţul 
internațional al țărilor latino-americane 
se resimt încă efectele unor economii 
aflate la începutul diversificării lor. 
Dacă în 1950, comerțul latino-ameri- 
can reprezenta 11 la sută din schimbu- 
rile mondiale, în 1968 acest indice este 
de numai 5,1 la sută. 

— Nu este vorba—conchide C.E.P.AL. 
— de stagnare sau de regres, ci de rit- 
mul insuficient de alert al dezvoltării, 
care determină menținerea și chiar a- 
dincirea decalajelor dintre țările latino- 
americane și țările cu economie dezvol- 
tată. „Incetineala progresului economic 
şi social a dus la asemenea extreme 


încît greutățile și conflictele sociale 
s-au agravat, iar tradiționalele obsta- 
cole ale creșterii economice au dobin- 


dit noi dimensiuni. Trebuie să constatăm 
cu regret — spunea unul din partici- 
panții la lucrările  C.EP.A.L. — că în 
primul deceniu al dezvoltării a lipsit 
deseori o politică a dezvoltării. 

În ultimii trei-patru ani, unele guver- 
ne latino-americane au trecut la reeva- 
luarea strategiei dezvoltării. Teoriei des- 
pre „strategia globală” a dezvoltării — 
mizind mai ales pe îmbunătățirea ra- 
portului de schimb — îi ia locul o nouă 
strategie, care pornește de la ideea că 
progresul economic își are factorii ei 
prioritari în resursele materiale și uma- 
ne ale fiecărei țări, că vitalizarea pro- 
ducției naționale depinde, în primul 
rind, de eforturile proprii, de modul și 
eficiența desfășurării lor. 

Terapeutica individuală nu exclude 
însă (ci chiar solicită) eforturi comune 
pentru crearea unui climat extern fa- 
vorabil redresării. Revizuirea strategiei 
dezvoltării pe baze realiste, în confor- 
mitate cu interesele fiecărei țări, a im- 
pus și reevaluarea adecvată — princi- 
pială și practică — a relaţiilor exter- 
ne, în special a celor economice. Co- 
misia economică pentru coordonare la- 
tino-americană a exprimat în unanimi- 
tate adeziunea la acele principii ale 
relațiilor interstatale care asigură — și 
în cazul raporturilor economice — ega- 
litatea în drepturi, avantajul reciproc și 
deplina suveranitate a fiecărui stat de 
a hotărî, fără ingerințe, asupra tuturor 
problemelor dezvoltării sale. Faptul că 
S.U.A. ocupă un loc important în me- 
canismul relațiilor economice și finan- 
ciare interamericane explică preocu- 
parea specială în fața unor probleme 
spinoase ale raporturilor cu vecinul din 
nord. Raporturi caracterizate în multe 
cazuri prin injustiție și dependenţă. fn 
această direcție și-a concentrat atenția 
reuniunea ministerială a C.E.C.L.A., care 
a elaborat documentul transmis pre- 
ședintelui Nixon. 


MITUL FILANTROPIEI 
SAU „FRUMOASA RETORICĂ 
A TRECUTULUI“ 


Ce se impută Statelor Unite în Ame- 
rica. Latină 2 Nemulțumirile latino-ame- 
ricane sint alimentate de jocul dublu 
al S.U.A. pe teritoriul de la sud de Rio 
Grande. Pe de o parte, ele au apărut 
în ipostaza filantropului . cu înțelegere 
pentru nevoile emancipării țărilor latino- 
americane ; pe de altă parte, au ocro- 
tit, fățiș sau camuflat, pozițiile monopo- 
lurilor imperialiste nord-americane, 
ostile oricăror transformări economice 
sau sociale ce ar îngusta aria uriașe- 
lor profituri. Mitul filantropiei indusese 
în eroare mulți politicieni și economiști 
latino-americani, nemaivorbind de cei 
care, lansați pe orbita puterii de S.U.A., 
au devenit propagandiștii profesioniști 
ai acestui mit. Dar anii au trecut, iar 
realitățile dure ale situației economice 


H” 


au spulberat mitul, au obligat — mai 
ales în urma presiunii mișcărilor popu- 
lare — la reconsiderarea poziţiei ofi- 


ciale latino-americane față de S.U.A. La 
sesiunea C.E.P.A.L. a fost prezentat și 
un bilanț cifric, demistificator. Ministrul 
economiei din guvernul chilian, Enrique 
Krauss, spunea în acest sens următoa- 
rele: „Nu negăm utilitatea finanţării 
externe — ar fi absurd — dar trebuie 
semnalat că ea are aspecte mai avan- 
tajoase pentru țările care o acordă, de- 
terminînd o serie de efecte negative în 
economiile țărilor pe care le vizează. În 
perioada 1960—1966, fluxul investiţiilor 
particulare către America Latină — in- 
clusiv beneficiile reinvestite — a fost de 
2750 de milioane de dolari dar, tot 
În aceeași perioadă, cotele de amorti- 
zare a datoriilor, dobinzile și benefi- 
ciile au totalizat 8335 de milioane de 
dolari“. Un calcul care reflectă fidel 
imaginea S.U.A. în oglinda latino- 
americană. Dacă, în urmă cu nu prea 
mulți ani, exploatarea monopolistă a 
continentului latino-american a fos! 
denunțată numai de fortele politice de 
stinga, în prezent, contracararea domi- 
nației nord-americane — exercitată în 
special prin mijloace economice și fi- 
nanciare — și-a făcut loc în obiectivele 
politicii oficiale a multor guverne lati- 
no-americane. Așa a devenit posibilă și 
elaborarea platformei de la Vina del 
Mar. Ea vizează : 1) statutul societăților 
nord-americane în ţările Americii Lati- 
ne; 2) schimburile economice și rela- 
ţiile financiare cu S.U.A. 

Să ne oprim, pentru început, la prero- 
gativele dobîndite de societățile mono- 
poliste nord-americane. Ele au acaparat 
mari bogății ale solului și subsolului 
latino-american, mai ales în perioadele 
unor guvernări reacționare, pentru care 
bunăvoința marii puteri din nord și 
oripa protectoare a unor puternice mo- 
nopoluri din S.U.A. erau condiția esen- 
țială a existenţei lor politice. Sub gu- 
vernarea dictatorului Perez Jimenez, 
zăcămintele de țiței din Venezuela, con- 
cesionate societăților anonime de S.U.A., 
s-au extins la 600 000 de hectare. În Gua- 
temala, monopolul lui United Fruit pe 
plantațiile de banane a însemnat un a- 
devărat stat în stat, compania respec- 
tivă avînd propriile sale forțe de poli- 
ţie si chiar instante de judecată. La a- 
cordarea  concesiunilor, în cele mai 
multe cazuri au fost stipulate doar da- 
tele expirării lor, fără condiţii de li- 
mitare a beneficiilor, fără obligația fir- 
mei străine de a reinvesti, chiar numai 
parțial, profiturile obţinute. lar aceste 
profituri au atins cifre record. La 14 
aprilie, revista „Newsweek“ nota — 
într-un articol despre investițiile firme- 
lor americane în America Latină (10 
miliarde de dolari) — că profitul lor 
mediu anual este de 11,8 la sută, pe cind 
în Europa occidentală această medie 
este de 6/7 la sută. 

Se poate vorbi, în fața acestei situ- 
ații, de „ajutor” acordat țărilor latino- 
americane ? Lucrările celor două mari 
forumuri latino-americane din acest an 
(C.E.C.L.A. și C.E.P.A.L.) au avut tot timpul, 
în textui și subiextul dezbaterilor, con- 
testarea pretinsului ajutor nord-american. 
Şi nu este vorba doar de pomparea în 
afara Americii Latine a unor beneficii 
foarte mari. S-au prezentat analize a- 
profundate și aprecieri  argumentate 
şi despre diferite alte efecte negative 
ale prezenței capitalului monopolist 
străin în economiile țărilor latino-ame- 
ricane. Este vorba, în primul rînd, de 
destinația acestor investiții. Direcțiile 

rincipale ale utilizării lar au fost sta- 
Plite în funcție de interesele financiare 
sau comerciale ale firmelor respective 
şi, în foarte multe cazuri, s-au ignorat 
nevoile reale ale economiei naționale 


latino-americane. Deţinînd  poziţii-cheie 
în sectorul extracției și al prelucrării ma- 
teriilor prime, monopolurile au împie- 
dicat — fie prin presiuni economice sau 
diplomatice, fie prin aruncarea în ba- 
lanță a capacității lor de concurență — 
înființarea sau consolidarea acelor sec- 
toare ale economiei naționale care pot 
contribui la eliberarea economiilor la- 
tino-americane de sub dependența lor. 
Nu se poate tolera în continuare — 
s-a spus la C.E.P.ALL. — ca investițiile 
străine să aibă o autonomie venind în 
contradicție cu cerințele reale ale dez- 
voltării. 

Acuzaţiile la adresa comportării capi- 
talului nord-american au constituit un 
lait-motiv al dezbaterilor de la cele două 
reuniuni latino-americane. Cu tot cuan- 
tumul mare ol investițiilor nord-ameri- 
cane la sud de Rio Grande, ele n-au 
contribuit la schimbarea vechilor struc- 
turi economice și sociale, ci, dimpotrivă, 
— prin dirijarea unor noi capitaluri 


“spre sectoarele „tradiționale“ ale econo- 


miei — au hipertrofiat monocultura și 
monoproducția — expresie a debilității 
unor economii, ușor de dominat. Şi 
astăzi, 90 la sută din exportul latino- 
american îl reprezintă materiile prime. 
John Kennedy sesizase cauzele econo- 
mice și social-politice ale ostilității 
latino-americanilor față de monopolurile 
din S.U.A. încercînd să contracareze re- 
acţiile determinate de consecinţele do- 
minației capitalului privat nord-ameri- 
can, el a propus țărilor latino-ameri- 
cane o contribuție financiară oficială a 
S.U.A. sub firma statului american, în 
scopul stimulării unor reforme structu- 
rale în economie și în viața socială. 
Prima reacție a monopolurilor a fost o 
retragere demonstrativă a unei pării 
din capitalul investit, înlocuită apoi cu 
presiuni asupra Congresului pentru „co- 
relarea“ fondurilor „Alianţei” cu „ac- 
tivitatea. economică a societăților parti- 
culare din S.U:A. care au interese în 
America Latină“. Sub administrația 
Johnson, treptat, volumul „ajutoarelor“ 
Alianţei şi direcţiile de folosire ale aces- 
tora au fost fixate numai în acord cu 
firmele nord-americane, majoritatea 
fondurilor fiind îndreptate spre ramurile 
și întreprinderile controlate de compa- 
niile respective. „Alianța pentru Pro- 
gres“ a exprimat, în fond, o alianță a 
politicii oficiale a  Washingtonului cu 
interesele capitalului particular nord- 
american, devenind un nou instrument 
al dominației S.U.A., pe continentul 
latino-american. Că „Alianţa“ a fost 
total ineficientă în modernizarea econo- 
miilor latino-americane este un fapt re- 
cunoscut în toate cercurile, inclusiv cele 
oficiale. Într-un discurs rostit înainte de 
alegerile prezidențiale din S.U.A. la 13 
octombrie 1968, Richard Nixon afirma 
că „Alianța pentru Progres“ necesită o 
„radicală reevaluare (...) Alianţa este în 
curs de prăbușire [...) Prăpastia adincă, 
deja enormă, care separă nordul de 
sud, continuă să se lărgească într-o 
cadență îngrijorătoare”. lar la 14 apri- 
lie, anul acesta, cu prilejul aniversării a 
69 de ani de la înființarea Uniunii pan- 
americane, președintele S.U.A. caracte- 
riza „Alianţa“ ca exprimînd „sloganuri 
şi o frumoasă retorică ale trecutului”. 
Dacă președintele S.U.A. apreciază 
astfel o instituție considerată mai îna- 
inte ca instrumentul principal al rapor- 
turilor interamericane, ce formă vor lua 
ele în viitor? Premisele noului dialog, 
în viziunea  latino-americană, av fost 
sintetizate în „consenso“-ul de la Vina 
del Mar, remis preşedintelui Statelor 
Unite. Sint considerații asupra relațiilor 
interamericane, la care au subscris toate 
guvernele țărilor latino-americane. 


Eugen POP 


ÎN ZADAR... 


Duminica trecută, fostul președinte 
francez, generalul de Gaulle, a ieşit 
pentru prima oară, după întoarcerea 
din Irlanda, din reşedinţa sa de la 
Colombey. Împreună cu soţia, urma să 
asiste la mesa duminicală în biserica 
din Boisserie, invadată de ziariști şi 
reporteri ai televiziunii. Dar aceştia 
aveau să aştepte în zadar pentru că 
de Gaulle a hotărît în ultimul moment 
să se oprească la bisericuța din mica 
aşezare Biernes, la 5 km de Colombey. 


„O OPERAȚIE FINANCIARĂ 
PERFECi NORMALĂ“ 


Către sfîrşitul lunii iunie, directo- 
rul „Societăţii generale imobiliare“ din 
Roma pleca la New York. A fost su- 
ficient pentru ca în cercurile de afa- 
ceri din capitala Italiei să se răspin- 
dească zvonul că Vaticanul vinde pes- 
te ocean acţiunile pe care le deţine în 
diferite firme din Italia. „Societatea 
generală imobiliară“ este, într-adevăr, 
una din aceste firme. In plus, la ori- 
ginez zvonului, se afla şi hotărirea gu- 
vernului italian de a supune Vaticanul 
care se bucura pînă acum de comple- 
te exonerări fiscale, unui impozit asu- 
pra dividendelor aduse de acțiuni, _ 

In total, investiţiile Vaticanului în 
întreprinderile italiene sint apreciate la 
160 milioane de dolari. (Evaluarea a- 
ceasta provine din cercurile de afa- 
ceri, căci Sfintul Scaun nu dă publi- 
cităţii nici bugetul său, nici bilanţuri- 
le sale financiare). Fapt este că zvonul 
cu pricina a suscitat o rumoare în pro- 
porţie cu cuantumul presupus al in- 
vestiţiilor, așa încît purtătorul de cu- 
vînt al Vaticanului a adus la cunoştin- 
ţa opiniei publice o punere la punct: 


„Vaticanul nu a făcut decit să vindă 


un anumit număr din titlurile pe care 
le deţine la Societatea generală imo- 
biliară. Este vorba de o operaţie fi- 
nanciară perfect normală“. 


PENTRU CONSERVAREA 
MONUMENTELOR IERUSALIMULUI 


În timp ce Consiliul de Securitate 
se întrunea la New York pentru a exa- 
mina, la cererea Iordaniei, situaţia 
părţii arabe a oraşului, Ierusalimul de- 
venea gazda unui „consiliu consulta- 
tiv mondial“ care are ca scop studie- 
rea unor proiecte de conservare a mo- 
numentelor istorice și religioase ale 
oraşului. Consiliul cuprinde numeroa- 
se personalităţi din lumea științei şi 
artelor, renunmiți umaniști şi specia- 
listi în arhitectură şi urbanistică, oa- 
meni de litere, teologi etc. Printre 
participanţi se numără : fostul preşe- 
dinte al Filipinelor, Carlos Garcia, Ig- 
nazio Silone, Luis Borges, deţinător al- 
premiului Nobel, Henry Moore, Robert ` 
Menzies, fostul premier australian ş.a.. 
Se crede că realizarea proiectelor afla- 
te în -studiu va necesita o perioadă de | 
5-10 ani şi că punerea lor în aplicare 
va costa suma de 30 milioane dalari. 


PESO O E S ESS O Si 


— poeme doream 


n ——— 


Mai mult poate decit în trecut, po- 
posind astăzi în Franţa te simți conta- 
minat de ritmurile trepidante ale acti- 
vității sociale, politice, . economice, 
care-ţi refuză orice înclinație medita- 
tivă spre care te știi atras mai întot- 
deauna cînd treci pe sub castanii de pe 
Champs-Elysées, cînd contempli de la 
Sacre-Coeur panorama capitalei sau te 
afunzi în parcurile din Bois de Boulogne. 
Febra  actualității fixează nu doar 
intensitățile mai  clocotitoare sau mai 
domolite, după fluxul sau refluxul unor 
cauzalități economice — în prezent a- 
preciate la Paris drept profunde și se- 
rioase pentru viitorul familiilor franceze 
— ci și acele clișee care disting pe azi 
de ieri în fizionomia unui oraș sau a 
unei țări. Oricit de atent la problemati- 
cà unei națiuni cu care se  întilnește 
chiar repetat, un călător rămîne întot- 
deauna mai puţin avizat față de rădă- 
cinile în care este ea împlintată decit 
față de imaginile cu care vine în con- 
taci. Şi oricit de surd la sunetele din 
adincuri, stetoscopul cotidianului trans- 
mite totuși — fie și filtrat — pulsațiile 
vieții generale dintr-o țară. 


Metroul mmm expres 


Poposind într-o duminică a acestei 
veri într-un Paris deșert, din care cita- 
dinii s-au refugiat care încotro spre a 
se adăposti de focul sulițelor solare, 
primele noutăți ale peisajului parizian 
au fost marile depozite de materiale, 
răsărite ici și colo, în centru sau spre 
împrejurimi. Te lămurești curînd. Sînt 
amenajările de suprafață ale noii rețele 
a metroului. De cîteva luni, specialiștii 
au atacat cu toate echipamentele teh- 
nicii moderne această lucrare, socotită 
una dintre cele mai importante din 
acest secol pentru transporturile din ca- 
pitala franceză. Este vorba de o linie ce 
va traversa Parisul, cu o lungime totală 
de aproximativ 50 de kilometri, și pe 
care trenurile vor realiza o viteză a- 
proape dublă — 100 km/oră — față de 
cea actuală din inelul central. Scopul 
acestei lucrări, în care se va investi un 
buget de multe milioane de franci, este 
de a înlesni, în special, străbaterea dis- 
tanțelor dintre suburbiile Parisului. De 
altfel, noua linie se şi cheamă Metroul 
Expres-Regional.  Opririle în punctele 
pariziene propriu-zise vor fi puține. iar 
aceasta va contribui la accelerarea vi- 
tezelor de transport. Se scontează nu 
numai o scurtare a distanțelor pentru 
cîteva sute de mii de călători perma- 
nenţi dar, ca un efect secundar, nu mai 
puțin important, o oarecare  ușurare a 
traficului auto, care continuă să fie din 
ce în ce mai mult o adevărată ghilotină 
a timpului locuitorilor capitalei. O în- 
timplare trăită într-una din zilele șederii 
la Paris a avut darul de a mă convinge 
mai mult decit zeci de discuții auzite 
despre psihoza  „embouteillage“-lor. 
Avind de străbătut un drum către Ver- 
sailles, am fost prins de un asemenea 
acces de sufocație a circulației în a- 
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RITMURILE 
PARISULUI 


Cristian Popişteanu 


reportaj pe glob 


propierea . podului - Saint-Cloud și am 
parcurs. 1200 de metri: în 120 de mi- 
nute. Timp în care un. confrate francez 
mi-a elogiat extaziat binecuvintările me- 
troului. Şi încă un amănunt despre. noua 
linie : constructorii, care cunosc proba- 
bil cite s-au scris pe seama defectelor 
actualei rețele, vor să folosească în do- 
tarea circuitului expres toate avantajele 
tehnicii electronice. Să așteptăm, aşa- 
dar, o nouă escală la Paris pentru a le 
admira munca. 


Nu numai „Concorde“ 


Desigur că senzaționalul a fost cel 
mai bine servit de defilarea avionului 
franco-britanic „Concorde“ la joasă al- 
titudine deasupra bulevardului Champs- 
Elysées. Imortalizarea acestui zbor publi- 
citar deasupra Arcului de Triumf a aco- 
perit pagina întiia a multor gazete. La 
Paris se spunea chiar că, văzindu-l zbu- 
rind, francezii vor uita mai ușor cele 
10 miliarde de franci cit costă. Toată 
lumea cunoaște pe de rost și. perfor- 
manţele viitorului transoceanic aerian și 
tribulațiile financiare prilejuite de lan- 
sarea sa ca un simbol — totuși real — 
al cooperării franco-britanice. Așa în- 
cit cel de al 28-lea salon aerospațial de 
pe Le Bourget ne va reaminti, prin pre- 
zența lui Concorde și prin alte citeva 
prototipuri ale tehnicii zborului înfăți- 
șate vizitatorilor, că trăim într-o eră în 
care telegarii cei mai obișnuiți sînt 
aparatele cu strămoși semnaţi Vuia și 
Coandă. Dincolo de pavilioanele rezer- 
vate aviației propriu-zise (amintesc că 
au fost prezentate tipuri dintre cele mai 
noi ale industriei aeronautice din Fran- 
ta, U.R.S.S., S.U.A., Anglia, R.F.G., Ita- 
lia, Canada, R. S. Cehoslovacă, R. S. F. 
lugoslavia, senzație stîrnind IL 62, TU 


134 şi 154 precum și Boeing 747), cen- _ 


trul interesului s-a deplasat spre salonul 
tehnicilor spațiale. Aici, cozi intermina- 
bile urmăreau stațiile interplanetare Ve- 
nus 4 (care a sosit fix la rendez-vous-ul 
cu Luceafărul), Proton 4 și satelitul de 
telecomunicații Molnia 1, în vreme ce, 
la doi pași, aceiași vizitatori făcuseră 
cunoștință cu Apollo 8, precum și cu cei 
trei cosmonauti  McDivitt, Scott și 
Schweikart, eroii palpitantului zbor al 
lui Apollo-9. O machetă a rachetei lu- 
nare Saturn V completează pavilionul 
Statelor Unite, în care toată lumea ar 
fi vrut să pună mîna pe emisarul pă- 
mintean LEM, primul vehicul care s-a 
apropiat la doi pași de Lună. După ce 
ai văzut peste 200 de tipuri de avioane 
și elicoptere, precum și salonul spaţial, 
înţelegi mai bine de ce în lumea indus- 
triei aeronautice se spune că, dacă nu 
participi la Le Bourget, înseamnă că nu 
exiști pe piața aviației mondiale. 


În tradiția Le Corbusier 


Atunci cînd vei avea în față per- 
spectiva unui pachebot, și această per- 
spectivă ți se va ivi în plin Paris pe 


Noaptea în Place Vendôme 


Avenue Foch, paradoxul arhitectural va 
părea atit de impresionant încît te vei 
gîndi neapărat la geniul lui Le Corbu- 
sier. Într-adevăr, temerarul artist al for- 
melor a dotat Franța, printre altele, cu 
două imobile, dezvăluind concepția sa 
avansată — discutată și disputată și 
astăzi de specialiști — despre convie 
tuirea oamenilor în mediul locuinţei. La 
Marsilia m-am oprit mai mult să cerce- 
tez La Cite Radieuse, decit să privesc 
de pe promontoriul eroului lui Alexan- 
dre Dumas. Poate peniru că, intre timp, 
vremea lui Monte-Cristo a trecut, poate 
pentru că eu aveam prea puține ore de 
petrecut în acest atit de traumatizat de 


istorie port, poate pentru că formele” 


matematice mi se par că ascund și re- 
țin astăzi mai durabil poezia. În orice 
caz, mărturisesc fără retinere aceeași 
admirație pentru geometria populată de 
omenesc cu care m-a încîntat Le Corbu- 
sier în vechea construcție — datind din 
1947 — văzută la Marsilia. Nu am vă- 
zut turnul ridicat de el zece ani mai 
tirziu la Firminy. pe Loara, dar sînt en- 
tuziasmante proiectele realizate — sau 
pe cale de a fi definitivate — în tra- 
ditia sa de către constructorii francezi. 
Fie că este vorba despre ansamblurile 
Parly 2 din vestul Parisului, ori de 
Grigni 2 din sudul orașului, ele au ca- 
litatea de a resuscita în ambianța ste- 
reotipă — oricît de funcţională și de 
mereu mai modernă — a marilor me- 
tropole, acele elemente de miraj . care 
sînt apa, aerul proaspăt, verdeaţa. Ce 
urmăresc, de fapt, arhitecții, inginerii, 
constructorii care au clădit  Parly și 
Grigni și acum lucrează pe Avenue 
Foch, pe Avenue Ditalie, pe rue 
Lecoule, în Place de la Defense, iar mii- 
ne vor fi la Trappes, la Grif-sur-Yvette, 
la Bièvres, la Yvelines? În primul rînd, 
să situeze Franța pe locul înții în dome- 
niul construcțiilor acestor amenajări 
(care, după cum se știe, se räśpîndesc, 
de asemenea, în U:R.S.S., în S.U.A., în 


Sacre Coeur, un obiectiv prezent in 
orice itinerar turistic parizian 


Suedia, în Japonia). Ei se străduiesc să 
demonstreze că în veacul nostru se 
pot, totuși, găsi soluții prin care viața 
în uriaşele centre urbane să nu fie atit 
de monotipizată. Creînd — prin inge- 
nioase adaptări și combinaţii de mate- 
riale — aceste complexe urbanistice, se 
realizează unirea în cadrul aceluiași an- 
samblu atit a locuinței propriu-zise cît 
și a spațiilor grădinilor, magazinelor, 
iscinelor, școlilor, cinematografelor, bi- 
bliotecilor, terenurilor de sport. Marea 
problemă rămine, totuși, cea a investi- 
tiilor și a prețului. Mult mai dificil de 
achiziționat decit tipul H.l.m. — locuințe 
accesibile unor largi categorii sociale 
— tipul de imobil și ansambluri locui- 
bile visat de Le Corbusier va deveni în- 
tru totul demn de tradiția spiritului său 
de avangardă cînd va deveni cu adevă- 
rat popular. 


Nu uitaţi Halele ! 


Festivalul de vară din Le Marais — 
ajuns la al optulea sezon — a trecut 
granițele cartierului al cărui nume îl 
poartă cu întinerită glorie, și s-a per- 
mutat către vechile Hale. Aș fi vrut să 
scriu despre acest festival. Începind cu 
„London. Festival Ballet” ṣi sfirșind cu 
reprezentarea lui „Faust“ de Goethe, se 
spunea că va fi un lanț de splendide 
spectacole care, timp de 42 de zile, va 
fi adunat aproape două sute de mii de 
spectatori. Aș fi vrut să scriu despre 
frumusețea locurilor acestui festival, 
pentru a evoca din nou pe acel atit de 
unic rege al Franţei care a fost Henric 
al IV-lea, atit de prezent în cartierul 
Le Marais. Dacă istoria Franţei este în- 
tr-atit de întipărită în tot acest Paris în- 
cît nu poate fi nici măcar descrisă, căci 
este turnată în ziduri și caldarim, istoria 
cartierului Le Marais este ea însăși o 
mini-antologie a alcătuirii cronicii fran- 
ceze. Dar atit festivalul cît și cartierul 
Le Marais rămîn pentru mai tirziu cu 
frumosul său și istoria sa tulburătoare. 
Pentru că acum subiectul din Le Marais 
și din întreg Parisul -sînt  Halele. Nu 
cele noi, o altă expresie a cutezanţei 
și măiestriei constructorilor- francezi, 
care s-au mutat și instalat la Rungis, nu 
departe de Orly, Ci vechile Hale, inima 


„Concorde“ deasupra Arcului de 
Triumf 


şi — de ce să n-o spunem și noi, străinii 
— mîndria atitor secole ale Parisului. 
Există o istorie, o literatură, o muzică, 
un argou al halelor care de aproape 
nouă secole se îmbogățesc neîncetat. 
Care este drama vechilor așezări ? Am 
trecut pe acolo și am întilnit un calm 
neparizian. Cele 12 pavilioane, cu puz- 
deria lor de ghișee și magazine alimen- 
tare de tot felul — și care au întreținut 
cu atita sîrg și competență faima culi- 
nară franceză vreme îndelungată — a- 
roape goale, zecile și zecile de 
Berea închise sau doar cu cîțiva oas- 
peți, sutele de automobile parcate în 
voie pentru că în perimetrul halelor ri- 
gorile circulației sînt încă necunoscute 
— iată un spectacol care pentru pari- 
zieni are efectul unui șoc. Şi reacția a 
fost constituirea unui comitet pentru sal- 
varea Halelor. Soluția — ca și în cazul 
cartierului Le Marais, de care începînd 
din 1962 se ocupă cu frenezie Asocia- 
ţia pentru salvgardarea și conservarea 
locurilor istorice ale Parisului — este de 
a injecta o nouă viaţă Halelor. Se vor- 
beşte despre crearea unui mare centru 


E 
a 


Siluete arhitectonice contemporane : 
palatul radioteleviziunii 


comercial internațional, a unui complex 
socio-cultural și a uneia dintre principa- 
lele centrale ale noii rețele a metroului- 
expres. După cum se vede, dacă febra 
construcțiilor este iubită și stimulată de 
francezi, sensibili la noțiunea de pro- 
gres în toate domeniile, patrimoniul de 
care este legată istoria lor este deopo- 
trivă adorat. Aşa se explică de ce 
ideea demolării vechilor Hale apare ca 
un sacrilegiu. Același simțămint este îm- 
părtășit de numeroși graficieni, în fața 
ofensivei noilor clădiri împotriva unor 
locuri de viață si de creatie statce-nicite 
ca domenii ale pictorilor, cum este ce- 
lebra La Roche. Deocamdată, festivalul 
Le Marais a irupt în vechile hale unde 
cel mai mare pavilion — Baltard — 
construit la începutul domniei lui Napo- 
leon al Ill-lea — a adăpostit 2700 de 
spectatori la fiecare reprezentaţie, iar 
un altul găzduiește la ora actuală salo- 
nul tinerilor sculptori. Dezbaterea pro- 
vocată de viitorul rezervat acestor hale, 
unde, la un sfert de oră de cartierul la- 
tin și la același interval de marile bu- 
levarde, s-au întîlnit sute de generații 
ale Parisului, continuă.  Parafrazind un 
celebru dicton, o mînă a scris pe zidul 
bisericii Saint Eustache : „Călătorule, de 
treci prin Paris, nu uita vechile Hale”. 

Mereu nou și pururi frumos, Parisui 
oferă prin miile de imagini impresionan- 
te îndemnul de a nu-l uita întru nimic, 
așa cum nu poți uita civilizația pe care 
poporul francez a clădit-o cu munca și 
talentul său între porțile cetăților sale, 
dintre care cea dintii rămîne orașul de 
pe Sena. 
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La Muzeul central de stat al R.P. Mon- 
gole, printre exponatele care evocă fră- 


mîntata istorie a acestui străvechi 
opor din Asia Centrală, am văzut o 
otografie, de mărimea unui caiet de 
școală, extrem de sugestivă pentru vizi- 
tatorul care vrea să stabilească în timp 
coordonatele dezvoltării actuale a capi- 
talei și, implicit, ale drumului parcurs 
pînă astăzi de Mongolia populară : cen- 
trul fotografiei era dominat de o clă- 
dire reprezentind o mînăstire budistă, 
străjuită de o mare de iurte. Aceasta era 


capitala Mongoliei — „capitala de 
pîslă“, cum i se spunea, în ciuda respec- 
tabilei vîrste de peste 600 de ani — și 


prin ea întrezăreai imaginea întregii 
țări cu numai 48 de ani în urmă, cînd 
revoluția populară a zdruncinat din 
temelii relațiile feudale și a pus bazele 
făuririi unei vieţi noi, libere și prospere. 

„Renăscut din temelii, Ulan Batorul, 
situat pe splendida vale a riului Tola, 
ți se înfățișează astăzi ca un oraș mo- 
dern, în plină dezvoltare, în care trăiește 
ceva mai bine de o cincime din întreaga 
populație a Mongoliei. Inginerul Ba- 
geahu, absolvent al Institutului de petrol 
și gaze din București, îmi explică marile 
prefaceri pe care le-au cunoscut aceste 
meleaguri. Străbatem împreună bulevar- 
dele largi, cu blocuri înalte, unele de 
cite 10 etaje. Vizităm grădinile și parcu- 
rile amenajate într-o manieră specific 
locală, privim edificiile unor instituţii de 
știință și cultură, clădirile impozante ale 
unităților industriale, magazinelor de tot 
felul, spitale și maternități, vizităm tere- 
nuri sportive, stadionul central etc. 
Cutreierăm cartiere întregi în care se 
construiesc zeci și sute de blocuri cu 
complexe moderne de deservire. lată un 
tablou succint al imaginii capitalei de 
azi a Mongoliei. 

În capitala țării este concentrată o 
bună parte din industria energetică, de 
pielărie, de prelucrare a linii, construc- 
toare de mașini, alimentară, a materia- 
lelor de construcții. La Ulan Bator 
își desfășoară activitatea numeroase in- 
stitute de învățămînt superior— printre 
care o universitate, școli tehnice —, tea- 
tre, muzee, biblioteci, iar din 1961 Aca- 
demia de Științe a R. P. Mongole. 

În anii puterii populare, Mongolia a 
cunoscut o amplă dezvoltare. Au fost 
create și se dezvoliă noi ramuri indus- 
triale : extractivă (mine de cărbuni, pe- 
trol, metale colorate etc.), energetică, 
materiale de construcții, prelucrarea 
lemnului și a produselor agricole. Tot- 
odată, s-a intensificat creşterea animale- 
lor, în special sub forma păstoritului 
transhumant, principala ramură a econo- 
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miei, Mongolia deținind primul loc din 
lume în privința numărului de animale 
ce revine pe locuitor. Pe văile .riurilor, 
mai ales în nordul țării, se cultivă ce- 
reale, cartofi și legume. Pentru creşterea 
roducţiei la hectar, în ultimii ani au 
ost luate măsuri de lărgire a suprafe- 
telor irigate, de extindere a mecoanizării 
agriculturii. 

Planul de stat de dezvoltare a econo- 
miei naţionale și culturii pe anii 1969— 
1970 prevede o creștere la toți indicato- 
rii principali: fondurile fixe vor crește 
în 1970 cu 30,7 la sută, productivitatea 
muncii — cu 11,7 la sută, iar venitul 
național — cu 15,6 la sută, față de anul 
1968. În agricultură, volumul producției 
globale va crește în aceeași perioadă 
cu 20,1 la sută, din core producția 
globală în sectorul zootehnic cu 5,8 la 
sută. 


Ne îndreptăm spre Hugirt, o renumită 
stațiune balneo-climaterică, situată la 
500 km de la Ulan Bator. Străbatem-dru- 
muri șerpuite printre stinci, peste deo- 
luri și munți, lăsînd în urmă așezări 
pitorești, dispuse la zeci și zeci de kilo- 
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metri una de alta. De obicei, aceste dis- 
tanțe mari prin stepa mongolă nu le 
parcurgi singur. Te însoțește peste tot 
togoru — o pasăre asemănătoare berzei 
noastre, care niciodată nu se desparte 
de perechea ei. Condiţiile aspre ale 
acestor ținuturi au învăţat-o să trăiască 
„în familie“. 

Situată în zona de pădure Hangai, pe 
valea rîului Orhon, ale cărui ape sînt 
foarte bogate în pește, la Hugirt, creație 
a regimului socialist, vin anual la trata- 
ment circa 4000 de oameni ai muncii 
din cele mai îndepărtate colțuri ale 
Mongoliei. 

De la localnici am aflat legenda aces- 
tei așezări. Un vinător însetat, pe nume 
Șunhlai, a descoperit aici, în urmă cu 
circa 400 de ani, un izvor de ape mine- 
rale pe care l-a numit „Pașau“”. De 
atunci, oamenii din sat și de prin împre- 
jurimi au folosit aceste ape în scopuri 
terapeutice. Abia în anii revoluției 
populare s-au făcut cercetări pe baze 
ştiinţifice privind proprietățile curative 
ale apelor minerale și nămolului de aici, 
deosebit de eficiente în tratarea afec- 
țiunilor reumatice și a altor boli. 

Dornică să ne facă o surpriză; o 
colegă de breaslă, ziarista Biterea, de 
la „Unen“ — organul central al Partidu- 
lui Popular Revoluționar Mongol — ne-a 
invitat să vizităm iurtele unor păstori 
care îngrijesc herghelii de citeva mii de 
cai. Langsuren, șeful echipei de păstori, 
ne-a poftit în iurtă. Interiorul ei era 
decorat cu un covor persan, tablouri, pe 
o măsuță se afla un aparat de radio, 
iar paturile, după tradiție, erau împrej- 
muite de perdele brodate cu frumoase 
motive naționale. Semn că civilizația și 
bunăstarea pătrund pînă în cele mai 
îndepărtate colțuri ale ţării. 

Pe itinerarele parcurse, am putut să 
observ grija pe care partidul și guvernul 
Mongoliei o manifestă pentru creșterea, 
instruirea şi educarea tinerei generații. 
Un exemplu grăitor: la 40 kilometri 
depărtare de stațiunea Hugirt se află 
amenajată, într-o poiană situată la o 
altitudine de peste 1600 m., splendida 
tabără  Țagan-Ţelo, organizată pentru 
pionieri. Copiii au la dispoziție săli de 
lectură și de muzică, aparate de gim- 
nastică, biblioteci cu mii de volume, iar 
activitatea lor cultural-distractivă este 
supravegheată și îndrumată de numeroși 
profesori şi educatori. În fiecare an, mii 
de copii din deșertul Gobi, din Harha- 
ron — cetate în care și-au avut reședința 
cei mai vechi hani ai Mongoliei — și din 
olite locuri ale țării își petrec aici, în 
mod plăcut, vacanțele de vară. La un 
spectacol la care am asistat, ei s-au în- 
trecut timp de citeva ore într-un gen 
de lupte specific naționale, care reclamă 
o costumație deosebită; și-au etalat 
talentul interpretind cu măiestrie dansuri, 
jocuri şi cîntece populare în care slăveau 


frumusețea patriei, falnicii munți ai 
Hongaiului și preamăreau pe Suhe- 
Bator — eroul național al Mongoliei. 


Tot ceea ce am văzut în Mongolia 
ilustrează că și aici, progresul social- 
economic și grija față de om, față de 


-omul și bunăstarea lui, constituie atri- 


bute fundamentale ale socialismului. 


automata 
et 
PUNMANSHG 


lumea în cărti şi reviste 


Automatizare 


Georges Elgozy, inspector general 
al Economiei. naționale franceze, a 
fost, rînd pe rind, consilier tehnic 
al ministrului finanțelor, al aface- 
rilor economice şi al planului; al 
ministrului sănătăţii publice şi al 
populației ; al ministrului de stat 
însărcinat cu afacerile 
Andre Malraux. Critic teatral al re- 
vistei „hcalites“, Georges Elgozy e 
în acelaşi timp preşedintele Clubu- 
lui Teatrului Naţiunilor, al Clubului 
Teatrului Vivant şi prezidează Comi- 
tetul european al cooperării econo- 
mice şi culturale. A consacrat mai 
multe lucrări viitorului Europei 
occidentale : „Franţa în faţa Pieței 
comune“ (1959), studiu pentru care 
a primit Marele Premiu literar eu- 
ropean „Cortina Ulysse“, şi „Europa 
europenilor“ (1961); publică în 1966 
„Paradoxul tehnocraţilor“* (Premiul 
Cazes) şi în 1967 „Contradicţionarul 
sau’ Spiritul cuvintelor“. În 1968, 
„Automatizare şi umanism“, care 
obține Premiul CENTI al Informa- 
ticii, e prima lucrare generală asupra 
acestui subiect. 


ontrolul şi conducerea proceselor 

de producție de către sisteme 

tehnice care se autoreglează, se 
autoadaptează şi se autoverifică, trans- 
miţind singure materia primă şi semi- 
fabricată pînă la realizarea produsului 
finit, trecerea în proporţii uriaşe la 
secţii şi întreprinderi bazate în între- 
gime pe un asemenea sistem, revoluţie 
tehnică ce determină salturi uriașe în 
producţia mondială, toate manitestări 
ale automatizării, influenţează în mod 
direct nu numai pieţele de destacere, 
ci şi viaţa socială. Consecințele, pe care 
aplicarea pe scară tot mai largă a auto- 
matizării le condiţionează prin schim- 
bări în componentele sociale ale vieţii 
şi în condiţia umană, supun sociologii 
şi experţii în cconomie la controverse 


Georges Elgozy : „Automation et huma- 
nisme“, Paris, Editura Calmann-Lévy, 1968 


culturale, 


şi 


umanism 


care depăşesc adesea cadrul unor in- 
formări reci şi obiective. Bibliografia 
„Aspectele sociale ale automatizării“ 
a Biroului Internaţional al Muncii, pu- 
blicată la Geneva în 1963, număra 1054 
de titluri la care se adaugă cele citeva 
sute tipărite ulterior. 

Deşi automatizarea interesează în 
egală măsură socialismul şi capitniie- 
mul, societatea construită pe proprie- 
tatea privată — căreia i se adresează 
analizele largi ale lui Elgozy — ţine 
seama în primul rînd de această pro- 
prietate privată și orice progres so- 
cial se vede restrins în realitatea sa și 
marcat de interesele înguste ale clasei 
dominante. În acelaşi timp. apare pe 
deplin evident faptul că implicaţiile 
antomatizării asupra vieţii sociale sint 
diferite în cele două societăţi. 

Georges Elgozy își începe expunerea 
după o necesară definire a diferen- 
telor existente în accepţia noțiuni- 
lor de mecanizare şi automatizare. 
Mecanizarea constă în înlocuirea for- 
tei omului cu © energie  exterioa- 
ră, graţie unei mașini care execu- 
tă un program determinat rigid. 
Există o fascinantă istorie a evolu- 
ției uneltelor de producție. „Epoca 
mecanismelor ar fi simbolizată de oro- 
logiu, supapă, automatul lui Vaucan- 
son ; epoca maşinilor — de maşina cu 
aburi ; epoca automatismelor — de ter- 
mostat. Gama nesfîrşită a tehnologiei 
începe cu unealta, se continuă cu in- 
strumentul (luneta, căruța), apoi cu me- 
canismul şi, în sfirşit, cu maşinismul. 
Ea ajunge astăzi la ultramaşinism sau 
automatism“. Această automatizare, ca 
metodă care dă posibilitatea maşinii să 
se autocontroleze şi să se comande, 
prin mijloace care implică un grad înalt 
de mecanizare, nu e nici prelungire. 
nici generalizare a mecanizării, în vir- 
tutea unei funcţionări automate a ma- 
şinii, pentru că ea nu începe decit după 
o mecanizare totală a observării pro- 
cesului tehnic, a hotăririlor asupra mă- 
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surilor de control necesare şi a execu- 
tării controlului. În acelaşi timp, posi- 
bilitatea trecerii maşinilor de la auto- 
control la un grad superior de automa- 
tizare, ca marcă a celei mai recente 
înfăţişări tehnologice, prin integrarea 
unor multiple şi diverse operaţii în- 
tr-un lanț continuu de- producţie, prin 


dispozitive de reglare automată com-— 


pletate de sisteme adiacente; prin caltu- 


latoare electronice care acoperă um 


cimp larg de comandă automată. şi tra 
tare a informației, determină. delimu: 
tări necesare în sehimbările  tehnolo- 
gice, considerarea unui termen. uzitat 
drept impropriu şi apariția acelui nou 
cuvînt „automation“, care, pentru 
profesorul- John: Diebold de la Uni- 
versitatea Harvard, înseamnă me- 
toda „ce analizează, organizează: sau 
comandă mijloacele noastre de pro- 
ducţie în scopul realizării unei între- 
buinţări optime a tuturor resurselor 
noastre productive, mecanice, materiale 
şi umane“. „Automation“ e, prin ur- 
mare, un proces polivalent atît prin 
mijloacele pe care le are la dispoziţie 
cit şi prin repercusiunile economice, 
psihologice şi sociale. 

Care sint datele acestui uluitor salt 


tehnic ? Nevoia unei uriaşe informări. 


determină un progres crescind al ren- 
lizărilor în  telegestiune. Societatea 
Xeros fabrică telecopiatoare care trans- 
mit prin telefon orice document; so- 
cietatea Amper plănuiește un „video- 
clasor“ care fixează conţinutul a mi- 
lioane de cărţi pe o bandă magnetică 
ce poate fi proiectată pe un ceram de 
televiziune. Însă rezultatele electronicii 
sînt evident mai satisfăcătoare din 
clipa răspîndirii universale a microeir- 
cuitelor ; prin ordinatoarele cu micro- 
circuit care le-au înlocuit în 1965 pe 
cele cu tranzistori, viteza dè acces s-a 
apropiat de o miliardime de secundă. 
I.B.M. France produce de cîţiva ani un 
micromodul (;,360*) care asociază în spa- 
tiul unui degetar cincizeci de mii de 
tranzistori ; timpul necesar răspunsu- 
lui nu depăşeşte cinei miliardimi de 
secundă. Microminiaturizarea va per- 
mite înregistrarea totală (imagine şi 
sunet) în cîțiva centimetri cubi a unci 
emisiuni de televiziune de citeva ore. 
Avantajul acestor moduluri îi dă fihi- 
litatez : securitatea funeţionării unui 
circuit crește pe măsură ce se reduce 
dimensiunile. Viteza actuală a funeţio- 
nării, apropiată de cea a luminii. ră- 
mine insuficientă. A fost creată „nano- 
secunda“, timpul în care electricitatea 
sau lumina nu parcurg decit treizeci 
de centimetri — raportul între: œ nano- 
secundă şi o secundă e identice celui 
dintre o secundă şi treizeei de ani. Şi 
totuşi. chiar această fantastică perfor- 
manţă se cere depăşită : în 1967. firma 
International Business Machine (.B.M.) 
pune la punct un circuit experimental 
care răspunde în patru sute de miliar- 
dimi de secundă! Extrema viteză de 
succesiune e convertită în multipro- 
gramarea ordinatoarelor, care hotărăsc 
asupra priorităţii uneia sau alteia din- 
tre operaţiile-program şi care creează 
o aparenţă de simultaneism.  Fiabili- 
tăţii crescînde i se adaugă reducerea 
în egală măsură a preţurilor, rentabili- 
tatea şi polivalenţa. 

Automatizarea bazată pe comanda 
numerică (maşina execută ordinele pre~- 
zentate sub forma unei suite de nu- 
mere), ca etapă avansată a automatis- 
multi industrial, e caracterizată prin 
lucrul calcuiatoarelor (masini electro- 
nice deosebite de maşinile de calculat) 
care primesc directivele surise de lu 
inginer şi le transmit maşinilor fără 
intervenţia muncitorului. Aplicat in 
aeronautică; industria automobilului, 
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rafinăriile de petrol, centralele nu- 
cleare, - industria: chimică, producerea 
de energie electrică, hîrtie, ciment, 
oțel, sistemul tinde să pătrundă şi în 
alte sectoare ale economiei. 

În 1968, 65000 de calculatoare au lu- 
crat în întreaga lume. 

Domeniul cercetării e în atenția tu~ 
turor parlamentarilor şi oamenilor de 
stat în virtutea ideii că viitorul îi apar- 
ține. Sociologii americani afirmă că un 
dolar investit în cercetare va genera, 
cinci-şapte ani mai tîrziu, douăzeci şi 
trei de dolari de produs brut; econo- 
miştii britanici au calculat („New Scien- 
tist“, 8 dec. 1966) că rentabilitatea 
cercetării -ar trebui să fie de zece- 
cincisprezece ori capitalul investit pen- 
tru un proiect definit şi de 3—5 ori 
pentru un sector industrial dat. 


„ AVANTAJE ŞI CONSECINȚE 


Efectele automatizării sint în gene- 
ral identice efectelor mecanizării, însă 
la un grad superior. Teama care a 
făcut obiectul a numeroase critici, din- 
tre care unele foarte drastice,ra fost 


“creşterea şomajului, automatizarea în- 


locuind o forţă uriaşă de muncă. În 
timpul lui John Kennedy, Labour 
Committee din Camera Reprezentanți- 
lor din S.U.A. stabilea într-un raport 
că automatizarea va desfiinţa, în ur- 
mătorii cinci ani, cinci milioane de 
posturi. În 1965, Comisia naţională a 
tehnologiei,  automaticii şi progresu- 
lui economic, creată de preşedintele 
Johnson, denunța „responsabilitatea 
integrală” a automatizárii în creşterea 
şomajului. Ministerul muncii american 
este însă de altă părere. „Se poate afir- 
ma — susține Elgozy — că tehnologia, 
şi în particular automatizarea —- care 
cere o schimbare parţială a miinii de 
lucru —, exercită o influenţă pozitivă 
asupra numărului de posturi: din 1960 
în 1968, numărul lucrătorilor în Statele 
Unite a trecut de la 66 la 75 de mi- 
lioane. El continuă să crească în acelaşi 
ritm în cursul anilor următori“. De 
fapt, reducerea posturilor industriale 
prin ameliorarea productivităţii nu e 
numai rezultatul automaticii şi 'infor- 
maticii ci, în egală măsură, al tuturor 
perfecţionărilor de orice origine. ,„Au- 
tomatizarea industrială e generatoare 
de muncă : producţia de masă și redu- 
cerea preţurilor determină o creştere a 
consumului şi, prin urmare, a număru- 
lui posturilor disponibile. În plus, aceas- 
tă tehnologie dezvoltă şi diversifică 
nevoile corsumatorilor ; de unde, din 
nou, necesitatea creării de posturi”. 
Firme numeroase îşi datorează existen- 
ta automatizării. Creşterea importanţei 
cercetării spaţiale şi a electronicii 
creează la rindul ei mii de munci noi. 
Şomajul creat de automatizare în so- 
cietatea fnndată pe proprietatea pri- 
vată este considerat uneori ca „o fază 
de tranziție în derularea unei cariere 
profesionale” (Pierre Locardel, „Le Fi- 
garo”, 24 august 1967); el ar putea fi 
diminuat + afirmă G.. Sacerdote în 
„Aspectele sociale şi morale ale auto- 
matizării” —, printr-o pregătire profe- 
s;onală polivalentă, prin extinderea 
obligativităţii învăţămîntului  politeh- 
nic, prin diminuarea orelor de muncă 
şi a virstei de pensionare. z 
Automatizarea reduce considerabil 
fărimițarea muncii, posturile ale căror 
riimuri de muncă sint impuse de ma- 
şină fiind eliminate. Răspunderea ma- 
terială din ce în ce mai mare a angaja- 
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tului, care determină o uzură nervoasă 
crescîndă, ridică problema reducerii 
numărului de ore de lucru, S-a calcu- 
łat că în S.U.A, o singură oră smulsă 
celor 40 săptămînale ar crea un mi- 
lion de posturi noi, concomitent.cu o 
majorare considerabilă a salariilor care 
ar atrage după sine o tendință de auto- 
matizare mai profundă. 

Automatizarea atrage o serie de con- 
secințe psihologie. Cu mult înaintea 
lui Elgozy, John Snyder (în „,Automa- 
tion and unemploiment. Management's 
crisis“ în revista „Management Re- 
view”, noiembrie 1963) ridica proble- 
ma dificultăților pe care le întimpină 
muncitorii care şi-au pierdut locul de 
muncă, în momentul trecerii lor în alte 
locuri sau localităţi. Sînt necesare — con- 
sideră Elgozy — o multitudine de măsuri 
de ordin educativ (șomajul afectind în 
primul.rînd muncitorii necalificţi şi fără 
pregătire profesională corespunzătoare). 
o adevărată politică a -Învățămîntului 
profesional. În 1965 U.N.E.S.C.O. pro- 
pune ca toţi inginerii şi tehnicienii să 
se întoarcă la fiecare zece ani pe băn- 
cile universităţilor şi institutelor. A- 
ceastă măsură numită „recyclage“ (re- 
ciclaj profesional) poate îmbrăca mai 
multe aspecte: de transmitere a ul- 
timelor date ştiinţifice ; de adaptare 
a tehnicienilor unei ramuri automati- 
zate la o alta; de promovare şi de 
reeducare a cadrelor vîrstnice. 

Automatizarea cere în mod necesar 
o planificare economică largă. Franco 
Arhibugi, G. Hartman şi mulţi alţi 
economiști şi sociologi consideră că nu 
poate exista automatizare fără plani- 
ficare. E interesant că Elgozy merge 
mult mai departe în recunoaşterea 
unor realităţi istorice. „O economie di- 
rijată şi planificată, a cărei producție 
ar aparține colectivității, ar fi în strînsă 
legătură cu sistemul socialist“. 


RAPORTUL OM—MAŞINĂ 


Po drept cuvînt umanitariştii con- 
temporani se întreabă asupra raportu- 
rilor dintre om şi maşină. Progresele 
ciberneticii micşorează tot mai mult 
distanța care separă mentalul de ma- 
şinal, dar identitatea dintre ele este 
exclusă pentru că există o suprema- 
ție a omului care presupune coordona- 
rea diverselor funcțiuni (simț, auz, văz) 
imposibil de imprimat automatisme- 
lor. Cu toate descoperirile uriaşe ale 


tehnicii moderne, încă n-au fost reali-, 


zate aparate care să poată echivala, 
cel puţin, finetea funcțiunilor umane. 
încît întrebarea lui Louis Couffignal 
din „La Cybernetique“, dacă oamenii 
vor reuși să construiască aparate ca- 
pabile de a descoperi teorii pe care 
nimeni să nu le înţeleagă, capătă o 
oarecare tentă de pueril. „Cu toată im- 
precizia frontierelor care separă ma- 
teria inertă de cea vie, cu toate că ordi- 
natoarele îndeplinesc anumite sarcini 
mai bine şi mai repede decit creierul 
omenesc, nu există nici o temere şi 
nici o speranţă ca aceşti roboţi să se 
bucme în vreo zi de facultăţi extra- 
senzoriale care constituie particulari- 
tatea fiinţei umane”. Există un pericol 
tehnocratic asupra căruia Georges 
Elgozy atrage atenţia în cartea sa, o su- 
perioritate evidentă a maşinii în vileză 
de lucru şi productivitate, logică şi 
memorie, dar şi o superioritate umană 
prin conştiinţă, inteligenţă şi viaţă. 
Supremaţia umană, ca a singurei ființe 


a cărei polivalenţă şi flexibilitate sint 
inimitabile, e concreiizată mai cu seamă 
în faptul că maşinile nu posedă nicio- 
dată un obiectiv care să le fie propriu, 
care să intereseze direct „fiinţa“ lor 
materială. 

Trebuie precizat totodată că exis- 
tă o dificultate evidentă în în- 
locuirea ` muncii umane prin munca 
maşinilor care merge pină la a dobind: 
nuanțele imposibilității. Dacă munci- 
torii pot fi înlocuiţi prin automatizare, 
nu există încă uzină care să se dis- 
penseze de aportul funcţional al ingi- 
nerilor şi al altor angajaţi ; în acelaşi 
timp, sînt domenii în care munca ma- 
nuală e cu mult mai rentabilă decit 
cea a maşinilor, ceea ce face ca acest 
fel de lucru să coexiste cu lucrul pe 
bandă şi cu automatizarea. Informa- 
tica înlătură oboseala cerebrală şi epui- 
zarea nervoasă a omului, iar coordi- 
natoarele electronice — această „inte- 
ligență artificială” — rezolvă proble- 
mele cele mai diverse, cu un grad înalt 
de dificultate, dar nu se pot angaja 
în diversele probleme care le sînt pro- 
puse. În progresul tehnic și social vii- 
tor, un rol important îl va avea, sus- 
ține Elgozy, cuplul ideal, îngemănarea 
muncii umane şi a automatismelor. 
Maşina e într-o strînsă dependență 
umană — ordinatorul, spre exemplu, 
nu reuşeşte găsirea soluțiilor eficiente 
decît mulțumită informațiilor care i se 
dau şi care sînt în întregime, în prea- 
labil, rezultat al cercetărilor umane. 
Temerea de o dominare a maşinii nu-şi 
„are, deci, fundamentări concrete şi re- 
cunoscute : maşina, operind numai cu 
fapte şi mijloace (nu cu valori şi sco- 
puri) e, de fapt, o prelungire a capaci- 
tăţii creative a omului. Dacă există 
vreun pericol, el se găseşte în altă 
parte și anume în „smulgerea senti- 
mentului utilității“, în acea uniformi- 
tate în gusturi, mişcări şi posibilităţi de 


“recreere. Nu trebuie neglijat însă fap- 


tul că timpul liber rezultat din intro- 
ducerea automatizării creează o dispo- 
nibilitate umană pentru o viață inte- 
rioară şi pentru activităţi ale spiritu- 
lui. Viaţa socială poate suporta unele 
dezavantaje, în urma automatizării, 
dar acestea sînt mult mai puţin peri- 
culoase decît subechiparea tehnică şi 
rămînerea la un nivel slab de dezvol- 
tare. Demitizarea automatizării indus- 
triale e necesară. Dar, totodată, e ne- 
cesară şi înţelegerea rolului ei uriaş şi 
adevărat în viaţa socială contempora- 
nă și mai cu seamă în cea a viitoru- 
lui. Prin acea tendință „spre un uma- 
nism ştiinţific planetar”, în care să fie 
luate în considerare interesele umane 
primordiale, Georges Elgozy sa pro- 
nunţă în cartea sa pentru colabo- 
rare şi atmosferă de destindere între 
diferite state, chiar cu regimuri socia- 
le diferite. De altfel, în cercetări- 
le spaţiale şi nucleare există deja o 
cooperare internațională prin Centrul 
european al cercetării nucleare cu se- 
diul la Geneva, la care participă sa- 
vanţi din ţările occidentale europene, 
din U.R.S.S., S.U.A. şi Japonia. Auto- 
matizarea e necesară omului. „Adevă- 
rul este că omul n-ar ști să găsească 
confortul, prosperitatea și timpul iiber 
fără automatisme” — încheie Elgozy. 
Totodată, însă, nu trebuie glorificate 
niște măsuri industriale pînă la a nu 
tine seamă de faptul că forţa socială 
decisivă e omul și că tot el e creatorul 
acestor automatisme. 


Stelian ȚURLEA 


Omul păşeşte 
pe 
Lună 


Doi oameni, doi pămînteni de-ai noş- 
iri, vor călca pe Lună. Noi, toți seme- 
nii lor, vom privi în clipa aceea tele- 
vizoarele răspindite pe întreg globul şi 
îi vom vedea. Ciudat e că avem nevoie 
să facem un oarecare efort pentru a ne 
pătrunde pe deplin de grandoarea in- 
solită a momentului. Ritmul ameţitor în 
care s-au desfăşurat primii 12 ani ai 
erei cosmice ne-a deprins să privim mi- 
nunile ca pe ceva da la sine înţeles. De 
cînd a învăţat cum poate scăpa de ser- 
vitutea care părea cea mai inerentă 


condiţiei sale — am numit forţa gra- 
vitaţiei — omul s-a grăbit să ceară noii 


sale libertăţi tot ceea ce ea ii poate 
da. A trimis mai întii în spaţiu obiecte 
fabricate de mina lui, apoi a pornit el 
însuşi la drum, în călătorii din ce în 
ce mai hazardate, din ce în ce mai 
spectaculoase. Şi-a ales, ca primă ţintă, 
ca prim obiectiv turistic extraterestru, 
Luna. „Luna, scrie însă Raymond Car- 
tier, nu este o străină. Luna este fe- 
meia Pămîntului, de care s-a desprins 
printr-o operație de genul celei cu 
coasta tatălui . Adam.  Ducindu-se pe 
Lună, omul nu-și părăseşte casa“. Dar 
cît de puţin, cît de vag am cunoscut noi, 
cei de pe Pămînt, coasta lui înstrăinată! 
Stăpînind mareele, exercitind o fascina- 
ție morbidă asupra somnambulilor, în- 
spăimîntindu-i pe oameni prin eclipse 
pe care le considerau rău prevestitoare. 
luna s-a înveșmîntat întotdeauna în- 
tr-o mantie de mister tulburător. 

Se leagă de ea atitea superstiții, 
atîtea temeri iraționale, încît pînă şi 
acum, după ce a fost fotografiată de a- 
proape pe toate feţele, după ce a fost 


ciocănită, palpată, examinată cu aju- 
torul celor mai moderne mijloace de 
investigare, mai subzistă unele preju- 
decăţi şi credințe false. Sint sute de ani 
de cînd se ştie ce anume determină fa- 
zele Lunii, dar zodiacul şi horoscopul 
întemeiat de el apar şi astăzi, zilnic, în 
unele ziare şi reviste însumiînd tiraje 
de sute de milioane de exemplare. Cine 
mai crede astăzi că, în timpul eclipselor, 
Luna ar fi mincată de vircolaci ? Cine 
mai vede pe Lună elefantul care i s-a 
năzărit cărturarului englez Paul Neal 
în secolul al XVII-lea ? Mai aproape de 
noi, sir John Herschel, care a creat în 
secolul trecut analiza spectrografică şi a 
descoperit razele infraroşii, a văzut pe 
Lună oameni înaripaţi asemănători cu 
liliecii. De la marele savant Johannes 
Kepler, care a emis-o în jurul anului 
1600, ipoteza după care craterele lunare 
ar fiorificii artificiale ducînd în subtera 
ne locuite de seleniți a fost preluată de 
scriitorul H. G. Wells ca tramă a unui 
roman ştiințifico-fantastic. Chiar și în 
zilele noastre, oricît de greu de crezut 
ar părea acest lucru, apar ipoteze abe- 
rante deghizate în „adevăruri“ ştiinți- 
fice. Un publicist american, care s-a îm- 
bogățit pe seama credulității publicului, 
îndrăznea să scrie nu mai departe de- 
cît în 1966 că interesul pentru explora- 
rea Lunii . ar fi determinat exclusiv 
de... cunoaşterea precisă a faptului că 
Luna este amenajată ca staţie de escală 
pentru „farfuriile zburătoare“ venite de 
pe alte planete (Frank Edwards, „Flying 
Saucers-Serious Business, „New York— 
1966). Și asta, după ce astrul nopţii fu- 
sese fotografiat sub toate unghiurile şi, 


Edwin Aldrin, Neil Armstrong şi 
Michael Collins (de la stinga la 
dreapta) 


Neil Armstrong la una din numeroa- 
sele repetiții ale „pasului istoric“ 


datorită razei de pătrundere a mijloa- 
celor de comunicare în masă, realitățile 
simple şi dure, ca şi ciudățeniile astru- 
lui nopții, deveniseră cunoscute chiar şi 
de cei ce nu urmăresc în mod special 
progresele ştiinţei. 

O primă sondă spațială „Lunik 1”, 
lansată la 2 ianuarie 1959, se pierduse 
în spațiu după ce trecuse „pe lîngă“ 
Lună, la o distanță de 7 500 km. Experi- 
enței sovietice i-a urmat o experienţă 
americană : la 3 mariie 1959, racheta 
„Pioneer IV“ a zburat pe o traiectorie 
care a dus-o la 60 000 km de Lună. Era 
perioada de reglare a tirului. În acelaşi 
ân, însă, Luna avea să înceapă a-și dez- 
vălui secretele, altele decit cele pe care 
le poate afla observatorul de la Flag- 
staff, de unde, cu începere de prin 1940, 
Luna este fotografiată automat o dată 
la fiecare 30 de secunde. 12 septembrie 
1959 : „Lunik 2“ nimereşte pe Lună şi 
se sfărîmă. Așadar, se poale ajunge pe 
Lună. Rămîne doar să se descopere me- 
toda de a ateriza lin. Vor trece, pînă 
atunci, ani de zile. 4 octombrie 1959 — 
momentul primelor mari revelații : „Lu- 
nik 3“ priveşte şi fotografiază, pentru 
întiia oară în istorie, faţa nevăzută a 
Lunii. Harta lunară îşi dublează aria 
de cuprindere, dar nu este încă deose- 
bit de precisă. Urmează cinci ani de 
pauză. Sînt anii în care exploratorii 
Cosmosului nu trimit sonde spre Lună, 
căci au de făcut ceva mult mai impor- 
tant: să pună la punct navele care vor 
purta spre înălţimi nepămîntene oameni 
din specia aceea nouă pe care sovieticii 
o vor numi a cosmonauţilor, iar ameri- 
canii a astronauţilor. 

În timp ce neuitatul Iuri Gagarin 
deschide, la 12 aprilie 1961, era zboru- 
rilor omului în Cosmos făcînd la bordul 
lui „Vostok 1“ un tur orbital al Pămin- 
tului, urmat la intervale mici de Alan 
Shepard (5 mai 1961, „Mercury 3“, zbor 
suborbital de 15 minute), de Virgil 
Grissom (21 iulie 1961, „Mercury 4“, 
zbor suborbital), de Gherman Titov (6 
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1961, „Vostok 2“, 17 rotații în 
jurul Pămîntului), de John Glenn (20 
februarie 1962, „Mercury 6“, primul 
zbor orbital american), de Scott Carpen- 
ter (24 mai 1962, „Mercury 1“, repeta- 
rea zborului anterior), de Andrian Ni- 
kolaev (11 august 1962, „Vostok 3), 
care rămîne patru zile în spaţiu şi rea- 
lizează împreună cu Pavel Popovici (12 
august 1962, „Vostok 4“) primul zbor 
cosmic de grup, de Walter Schirra (3 
noiembrie 1962, „Mercury 8“, şase re- 
voluţii), de Gordon Cooper (15 mai 1963, 
„Mercury 9“, 34 ore, 19 minute), de Va- 
leri Biîkovski („Vostok 5“, 119 ore) şi de 
Valentina Tereşkova (16 iunie 1963, 
„Vostok 6“, prima și pînă acum singura 
cosmonaută), în tot acest timp, deci, 
Luna aştepta. 

Privirile aveau să se întoarcă din 
nou spre ea în 1964: la 28 iulie, „Ran- 
ger 7“ (va fi urmat de alte două sonde 
din seria  „Ranger“) se zdrobeşte de 
Lună după ce a trimis o serie de fo- 
tografii excelente. La 18 iulie 1965, 
„Zond 3“ transmite circa 30 de foto- 
grafii ale feţei invizibile a Lunii. Harta 
se completează şi se precizează. Urmea- 
ză alte premiere lunare ; la 31 ianuarie 
1966, „Luna 9“ izbuteşte să se aşeze 
lin pe suprafața Lunii. Performanţa va 
fi repetată de încă un aparat din seria 
sovietică „Luna“ şi de cinci sonde din 
seria americană „Surveyor“. 31 martie 
1966 : pentru prima oară, oamenii pla- 
sează un satelit în jurul satelitului Pă- 
mâîntului. Este „Luna 10“. Sondele spa- 
tiale satelizate ulterior în jurul Lunii 
(trei sovietice şi șapte americane) vor 
transmite alte fotografii ale ansamblu- 
lui globului lunar şi vor furniza infor- 
maţii despre caracteristicile ei fizice şi 
despre anomaliile cîmpului ei gravita- 
tional. 

Ce imagine a Lunii au construit a- 
ceşti soli mecanici, care au dat tot ce 
puteau da şi care au demonstrat în 
plus, prin cele mai evoluate exemplare 
ale lor („Zond 5“ — 15 septembrie 1963 
şi „Zond 6“ —- 10 noiembrie 1968), că 
după un zbor în jurul Lunii se poate 
reveni pe Pămînt? Un astru mort (dar, 
de fapt, cît de mort?) format din rocă 
de bazalt — deri, în mod aproape cert, 
o aşchie desprinsă din Pămînt, şi nu, 
aşa cum se presupunea la un moment 
dat, o stincă oarecare a cerului, sateli- 
zată  întîmplător de planeta noastră. 
Altceva ? Că este rece — dar cît de 
rece ? Că este totalmente lipsită de apă- 
rare împotriva agresiunii mediului ex- 
terior. Fără atmosferă, fără nici o cen- 
tură de protectie, ea este izbită în plin 
de meteoriţii veniți din Cosmos (atmos- 
fera terestră îi arde pe cei mai mulţi 
dintre ei, transformindu-i în inofensive 
stele căzătoare), este la discreţia raze- 
lor ultraviolete care, nefiltrate, distrug 
necruţător orice formă de viaţă. Peste 
20 000 de găuri rotunde de cele mai va- 
riate dimensiuni au fost identificate, 
alte mii sau zeci de mii sînt doar bă- 
nuite. Răni produse de meteoriți ? Cra- 
terele unor vulcani din timpuri ime- 
moriale ? Probabil şi una, şi alta. Dar 
dacă au existat cîndva vulcani, mai 
are sau nu Luna un nucleu central in- 
candescent ? Luna nu are aer, Luna nu 
are apă, dar înseamnă oare asta că n-a 
avut niciodată ? Numai valurile mărilor 
selenare puteau lăsa urme ca cele care 
se văd pe fotografiile peisajului dezo- 
lant de astăzi, numai albiile unor foste 
rîuri pot desena linii, sinuozităţi atît de 
familiare ochiului nostru. Şi dacă urme 
de viață, dacă forme de organizare bio- 
logică necunoscută nouă... ? 

E unul dintre riscurile pe care se pre- 
gătesc să le înfrunte primii pionieri ai 
Lunii, e unul dintre primele mistere pe 
care se pregătesc să le dezlege. „Sur- 


august 


veyor 7“ a zgîriat solul lunar şi i-a exa- 
minat, rudimentar, structura chimică. 
Savanţii cred a ști astăzi că, fizic, se 
prezintă ca un fel de nisip, destul de 
dens sau de tare pentru ca aparatele 
„Explorer“, „Luna“, „Ranger“, „Surve- 
yor“ să nu fi fost înghiţite, acoperite 
de el, În vid, au arătat experienţele 
de laborator, nisipul se sudează. Jetu- 
rile de gaze ale micului vehicul cu care 
vor aseleniza Armstrong şi Aldrin vor 
spulbera însă nisipul, determinînd for- 
marea unei gropi adînci de vreo jumă- 
tate de metru şi avînd circa 2,50 metri 
lărgime. Dar, dacă... ? 

__ Echipajul lui „Apollo 11“ porneşte la 
drum cu un coeficient de securitate de 
aproape sută la sută, datorită experi- 
enţei acumulate în cele 5 382 de ore pe- 
trecute de alţi cosmonauţi în spaţiu 
(ceea ce echivalează cu timpul necesar 
pentru a parcurga de 750 de ori cu avi- 
onul distanța Paris — New York). În 
cele 1 421 de mişcări de revoluţie în 
jurul Pămîntului și în cele 21 de tururi 
pe o orbită lunară, predecesorii lor au 
demonstrat tot ce este omenește posibil 
să se facă astăzi în afara zonei gra- 
vitaţiei terestre : zboruri în formaţie, 
întilniri spaţiale, scurte aventuri în 
vid, în afara navelor cbsmice, trecerea 
dintr-o navă în alta, asamblarea de 
platforme spațiale. În mai, anul acesta, 
Tom Stafford și Gene Cernan, vegheaţi 
din nava-bază de John Young, au evo- 
luat într-un aparat minuscul la nici 
15 kilometri de suprafața Lunii. Aici se 
oprește experienţa înaintaşilor şi începe 
misiunea inedită a lui „Apollo 11“: să 
coboare (sau trebuie spus să urce ?) pe 
Lună, să facă vreo cîţiva paşi şi o ju- 
mătate de duzină de experienţe ştiinţi- 
fice şi să se întoarcă acasă, pe Pămînt, 
nevătămaţi şi cu o mulțime de date noi. 

Hotărîrea definitivă s-a luat la 12 iu- 
nie. Da, a spus generalul Sam Philips, 
şeful proiectului „Apollo“, da, totul 
e în ordine. Se poate trece la acţiune 
în conformitate cu programul iniţial. 
Nu-i nevoie să aşteptăm următoarea 
„fereastră lunară“ din a doua jumătate 
a lunii august. Miine, vineri în 13, să 
inceapă încărcarea rezervoarelor lui 
„Saturn“ cu cele trei milioane de kilo- 
grame de kerosen, oxigen şi hidrogen li- 
chid. „Data de 16 iulie, a spus 
răspicat generalul Philips, va fi 
respectată ; dar dacă pină atunci vom 
avea cumva impresia, chiar numai im- 
presia, că nu sîntem complet gata, nu 
vom ezita să amînăm misiunea. Nu vom 
ezita nici chiar să aducem înapoi echi- 
pajul dacă se va ivi vreo problemă 
după începerea zborului“. 

După cum spuneam, oamenii se de- 
prind repede cu nemaivăzutul și. ca a- 
tare, startul ansamblului spațial „Sa- 
turn 5“ — „Apollo 11“, desprinderea 
primelor trepte ale rachetei, înscrierea 
pe orbita terestră şi desprinderea de 
pe ea, traiectoria spre Lună şi chiar 
zborul circumlunar nu-i vor mai impre- 
siona ca acum cîteva luni, pentru că 
nu mai sînt premiere absolute. Televi- 
zoarele vor deveni centrul atenţiei ge- 
nerale în cele 22 de ore pe care Arm- 
strong şi Aldrin le vor petrece pe Lună. 
Cele trei societăţi naţionale de televizi- 
une din S.U.A. vor transmite în direct, 
de-a lungul tuturor acestor 22 de ore, 
iar noi, cei din Europa, vom asista prin 
intermediul sateliților de telecomunica- 
ţii la momentele cele mai tulburătoare. 

Duminică; 20 iulie, ora 22 și 22 de 
minute... Neil Armstrong și Edwin Al- 


drin se află în LEM. Au ajuns 
pe Tinia . terminus a expediției, 
„Apollo 10“. De aici începe  necunos- 


cutul. Zboară cu o viteză orizontală de 
3500 km/h și -o viteză verticală de 200 
km/h. În aceste 12 ultime minute, vor 


` cu verticala, 


străbate o traiectorie acoperind o dis- 
tanță de 450 km pe solul Lunii. Cu 
şapte minute înainte de momentul ate- 
rizării, ei nu văd încă Luna, ascunsă 
vederii de propriul lor LEM, înclinat 
într-un unghi de 55 de grade. Doar 
ecranul-radar le semnalează iminenţa 
impactului cu solul. Luna le va apă- 
rea în hublouri cînd se vor afla la 
numai trei kilometri de ea. Viteza de 
zbor este mult mai mică. Au ajuns la 
un kilometru de Lună şi evoluează cu 
o viteză orizontală de 65 km/h şi o 
viteză verticală de 15 km/h. La numai 
200 de metri, pilotajul semi-automat 
va redresa LEM-ul la verticală în ra- 
port cu orizontul. La 65 de metri, vi- 
teza orizontală va deveni practic nulă. 
Micile rachete laterale vor transforma 
LEM-ul în elicopter. Rezervele de car- 
burant vor permite un minut de reflexie 
(plus o marjă de securitate de 40 de 
secunde) pentru alegerea exactă a punc- 
tului de aterizare. Contactul cu solul 
lunar va sparge extremităţile casante 
ale picioarelor LEM-ului, ceea ce va 
determina aprinderea unei lumini al- 
bastre în faţa fiecăruia dintre ocupanții 
lui. Gata! Dacă LEM-ul ar avea o în- 
clinare de peste 30 de grade în raport 
pasagerii ar fi striviţi. 
Comandantul Armstrong va fi singurul 
în măsură să ia decizia supremă și va 
avea numai o jumătate de secundă la 
dispoziție : poate rămîne pe Lună sau 
trebuie să apese pe butonul „Abord“ 
care ar readuce instantaneu LEM-ul pe 
o orbită de întîlnire cu CSM—7? Dar 
„fiabilitatea“ LEM-ului, adică măsura 
în care se poate avea încredere în per- 
fecta lui funcţionare, a fost evaluată 
la 99,996 la sută, ceea ce se apropie 
practic de absolut. Așadar, vehiculul 
se va afla în punctul dinainte stabilit 
din uscata Mare a Liniștii. Cosmonauţii 
își vor începe cele 22 de ore de pro- 
gram lunar prin controlul amănunțit 
al instrumentelor. După două ore, vor 
mînca și vor avea dreptul la odihnă de 
patru ore. Un lucru e sigur: își vor 
simţi trupul ușor. Pe Lună, corpurile 
cîntăresc de şase ori mai puţin decit 
pe Pămînt. După odihnă, o nouă masă, 
depresurizarea cabinei şi, în sfîrşit, 
ieşirea pe Lună. Armstrong şi Aldrin 
ştie precis cum trebuie să-și împartă 
cele două ore și jumătate pe care le vor 
petrece pe Lună. Ca orice turiști, ei vor 
privi, vor fotografia, vor colecţiona 
suveniruri. Și, în plus, vor lăsa şi ei 
în ummă cîteva obiecte. Gesturile nece- 
sare au fost repetate de zeci de ori la 
Houston, în condiţii cvasilunare. Dar, 
mai întii, trebuie să părăsească LEM-ul. 

Luni, 21 iulie, ora 8 şi 12 minute 
(ora Bucureştiului): îmbrăcat într-un 
costum uriaş de scafandru, avînd în 
spate aparatul de oxigen şi pe piept 
camera de luat vederi, comandantul 
Neil A. Armstrong va ieși prin trapă. 


Îl vom vedea din spate, coborînd cele i 


nouă trepte ale scării. Îl vom vedea, 
pentru că Ðdwin A. Aldrin, aflat încă 
în LEM, îi va filma plecarea. 

Ce cuvinte memorabile va rosti în 
clipa cînd va pune piciorul pe Lună. 
se întreabă îngrijoraţi americanii care 
privesc lucrurile în «perspectivă isto- 
rică? Revista „Esquire“ i-a prezentat 
chiar o listă întreagă de sugestii. Dar 
Armstrong va avea griji mai urgente 
decit posteritatea. În primul rînd, va 
trebui să se aplece și să stringă la 
iuțeală, într-un săculeț, pămînt, nisip, 
pietre, sau ce se va afla în preajmă. 
Un scripete va. ridica imediat sacul 
plin în LEM. Dacă se va întîmpla ceva 
cu Armstrong, dacă Aldrin va trebui 
să fugă în mare viteză, va aduce cel 
puţin cu el cîteva mostre de sol lunar. 
Este de presupus, însă, că Armstrong 
nu va fi înghițit pe loc de nisipuri 


Li 
mișcătoare. Cînd îl va vedea că se ţine 
bine pe picioare, că poate face cîţiva 
pași, Aldrin va cobori şi el. De data 
aceasta, Armstrong va fi cel care va 
filma ieșirea lui din LEM. 

Și pentru că spectacolul face parte 
integrantă din expediţie, pentru că va- 
loarea experimentului va fi măsurată 
şi după imaginile transmise în direct, 
prima lor sarcină, după reîntilnire, va 
fi fixarea antenei de televiziune. 
(„Cum de-o fi reușit Columb să se 
descurce fără televiziune?” — se în- 


Iulie 1969, a. d. 
Am venit în numele păcii pentru 
întreaga omenire”, 


Urmează numele lui Neil Armstrong, 
Fdwin Aldrin şi Michael Collins şi cel 
al președintelui Statelor Unite, Richard 
Nixon. În partea superioară a plăcii 


vor fi fixate două emisfere — &mis- 
terele Pămîntului, iar un punct va 
marca pe una dintre ele Cape Kennedy, 
locul de unde va fi pornit „Apollo 11”. 

Părăsind lumea aceea în care umbra 
lor măsoară zece metri şi pe care o 
vor fi văzut prin vizierele care filtrea- 
ză 82 la sută din strălucirea razelor 
solare dar nu denaturează culorile, 
Armstrong şi Aldrin vor mai privi. 
probabil, o dată de pe Lună Pămîntul 
aflat în primul pătrar şi vor regăsi 
adăpostul și vehiculul de care depind 
supraviețuirea și înapoierea lor, LEM— 
5. Vor represuriza cabina. vor arunca 
echipamentul devenit inutil. dar nu se 
vor grăbi să plece de pe Lună. Mai 
întîi vor mînca, apoi vor dormi pe 
rînd, cîte patru ore fiecare, și la 22 de 
ore de la aselenizare, vor primi de la 
centrul Houston semnalul de start. O 
manevră simplă şi se va declanşa 
unicul motor rachetă al LEM-ului (pre- 
văzut, însă, pentru siguranță. cu două 
sisteme independente de aprovizionare 
cu combustibil). Dar dacă...? Incertitu- 
dinea. la acest moment, este minimă. 
Pe Pămînt, în 1980 de experienţe con- 
secutive pe 35 de motoare de încercare, 
racheta-propulsoare a funcţionat de 
fiecare dată admirabil. Și, totuși, acest 
„dar dacă” va fi continuu prezent în 
mintea tuturor pînă la sfîrşit, pînă la 
revenirea pe Pămînt. În cazul, extrem 

“de improbabil, al defectării motorului- 
rachetă, nimeni și nimic nu i-ar mai 
putea salva pe cosmonauţi. Echipele de 
ajutor cosmic sint încă de domeniul 
unui viitor destul de îndepărtat. A- 
tunci, Michael Collins, care va fi privit 
totul de la distanţă, de pe orbita de 
parcare a navei-mamă. ar trebui să se 
înapoieze pe Pămînt singur. La confe- 
rinţa de presă de sîmbătă, un reporter 
i-a întrebat de-a dreptul pe cosmonauţi 
cit vor putea rezista dacă reîntoarce- 
rea le va fi tăiată. Nimeni n-a zîmbit, 
nimeni n-a luat întrebarea în glumă, 
„Nu știm, au răspuns cosmonauţii. 
Două zile, poate trei...“ Codul nescris 
al onoarei cosmice nu îngăduie scurta- 
rea agoniei. 

Am zăbovit asupra acestei perspec- 
tive sumbre pentru că ea nu poate fi 
eliminată niciodată pe de-a-ntregul. In- 
finit mai probabilă este însă întoarcerea 
netulburată în CSM—7 și de acolo, pe 
o traiectorie asemănătoare cu cea a lui 
„Apollo 10” jos, pe Pămînt în mijlocul 
Pacificului. 

În locul primirii triumfale de care 
s-au bucurat toţi cosmonauţii. cei trei 
eroi ai lui „Apollo 11” vor fi trataţi după 
un ritual special. Am relatat într-un 
număr anterior despre carantina fără 
precedent căreia îi vor fi supuși atit 
astronauții cît şi tot ceea ce vor aduce 
cu ei de pe Lună: vor primi de 
la scafandri costume speciale B—16 
(îmbrăcăminte pentru izolare biolo- 
gică), le vor îmbrăca, vor fi stropiţi cu 
o soluţie de iod. vor ieşi din cabină, 
vor fi transportaţi cu un elicopter pe 
marea navă care îi va aștepta și 
vor fi închiși imediat în camera spe- 
cială de carantină. Camera va fi tri- 
misă cu avionul în Texas şi apoi, cu 
un autocamion, la laboratorul de desti- 
nație. Timp de trei săptămîni, nu vor 
veni în contact decît cu specialiștii 
care vor împărţi cu ei izolarea. 

N-am enumerat decit o mică parte 
dintre problemele misiunii „Apollo 
11”, cap de serie pentru cea de a doua 
jumătate a programului ,„Apollo” şi 
pentru explorarea directă a Lunii. Pro- 
grâmul inițiat în 1960 şi al cărui cost 
a fost evaluat la 24 de miliarde de do- 
lari a ajuns abia la jumătatea lui. 
Debutul a fost întîrziat cu 19 luni de 
tragedia în caro şi-au pierdut viața 
astronauții Virgil Grissom, Edward 
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White şi Roger Chafee. Abia a şaptea 
cabină spaţială din seria „Apollo“ a 
tost declarată bună pentru a zbura cu 
oameni la bord. „Apollo 7” nua părăsit, 
însă, orbita circumterestră, pe care a ră- 
mas vreme de 11 zile. La 21 decembrie 
1968, „Apollo 8”, avîndu-i la bord pe 
Frank Borman, James Lovell și William 
Anders, a pornit spre Lună și a în- 
conjurat-o de zece ori. la o distanţă de 
110 kilometri. „Apollo 9”, lansat la 3 mar- 
tie anul acesta, a avut altă misiune: 
veriticarea modulului lunar. În sfîrşit, 
în luna mai, „Apollo 10“ și-a dus 
piloţii pînă în preajma Lunii și i-a aş- 
teptat acolo pe cosmonauţii Tom Staf- 
ford și Gene Cernan. care au făcut o 
plimbare cu modulul LEM la o distanță 
de numai 15 kilometri de Lună. 

Așa s-a deschis calea aterizării pe 
astrul satelit. Ce va urma? Nu o ex- 
plorare în cercuri din ce în ce mai 
largi, pornind din primul centru cu- 
noscut, ci atacarea unor puncte dis- 
persate pe toată faţa vizibilă a Lunii, 
pentru o cît mai rapidă cunoaștere ex- 
tensivă a ei. Vom învăţa, în următorii 
doi ani. o geografie nouă, originală, 
care glorifică prin nomenclatura ei pe 
corifeii științei mondiale şi ai geniului 
uman, în general, și, pe de altă parte, 
evocă tărimuri de vis și poezie, în 
contrast violent cu realităţile aspre. În 
noiembrie, deci, „Apollo 12” își va 
depune astronauții în Oceanul Furtu- 
nilor. „Apollo 14“ va aborda un 
teren mai accidentat, craterul Fra Mau- 
ro (numit astfel după un geograf ve- 
neţian din secolul XV), situat în apro- 
pierea imensului crater Copernic. Şi, 
mai departe, „Apollo 14” va explora o 
zonă situată între Marea Liniştii şi 
Marea Nectarului, iar „Apollo 15”, un 
promontoriu care domină  strimtoarea 
dintre Marea Liniștii şi Marea Sereni- 
tăţii ; „Apollo 16” va cerceta craterul 
Tycho în mijlocul căruia o piramidă 
înaltă de 1500 de metri strălucește, 
văzută de pe Pămînt, ca un diamant. 
Pentru iunie 1971 este prevăzută lan- 
sarea lui „Apollo 17“, care urmea- 
ză să studieze Colina Marius într-o 
zonă fără cratere mari, dar prezentind 
falii prelungi și cîmpuri de lavă. Cos- 
monauţii, care vor dispune atunci de 
un adevărat automobil lunar, elimati- 
zat, se pot aștepta să întilnească un 

-Sol fierbinte şi mișcător. „Apollo 18“ 
şi „Apollo 19” vor  întimpina pericole 
și mai mari, întrucât primul urmează 
să coboare în Valea Schroter, din nor- 
dul Mării  Ploilor, pentru a cerceta 
cauzele apariţiei unor lumini roşii, 
semnalate de numeroşi observatori te- 
reștri, iar cel de-al doilea va între- 
prinde un studiu similar în Falia Hy- 
ginus, ale cărei margini sînt crestate 
de 13 cratere: ciudate. În iulie 1972, 
ultima navă cosmică din seria „Apollo“ 
va pătrunde în centrul craterului Co- 
pernic, arenă gigantică, înconjurată 
de un zid înalt de 4000 de metri. 

Săptămîna viitoare, deci, doi oameni 
vor păși pe Lună. Un act de bravură 
fără raport imediat cu necesitățile 
stringente ale omenirii, cum afirmă 
unii? O afacere prea costisitoare, un 
lux pe care umanitatea n-ar trebui să 
şi-l permită cîtă vreme, pe propria ei 
planetă, atîtea racile şi suferințe grele 
își aşteaptă încă remediul ? Știința a- 
vansează însă în ritmul ei propriu şi 
chiar dacă acest lucru nu este totdea- 
una vizibil de la bun început, ritmul ei 
se dovedeşte totdeauna determinat de 
necesități profunde, inexorabile. 


Felicia ANTIP 
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NEVĂZUTĂ 


A LUNII... 


Montaj de 
Radu Cosașu 


Vineri, 13, se dau publicității rezulta- 
tele concursului internațional de coafură 
1969, desfășurat la Evian şi dotat cu „Ál 
optulea Challenge al lacului Leman” ; 
au participat 100 de specialişti din 
Franța, Luxemburg, Elveţia etc. Clasa- 
meniele generale : 

Clasa coafură  masculină-juniori: 
1. Gerard Kreps (Luxemburg). 2. Bernard 
Finet (Geneva). 3, ex-aequo :... 


La Derby, exact după 154 de ani, se 
reconstituie bătălia de la Waterloo, cu 
ajutorul a zeci de mii soldaţi de plumb; 
englezul Graham Phoenix conduce o 
șarjă de cavalerie la care Napoleon 
nu se giîndise și scoate din luptă 110000 
„soldați“ (față de 90000 omoriţi în rea- 
Miere); objinind o strălucită victorie asu- 

ra lui Wellington. 3 cai sînt împușcati 
a Auteuil, după ce și-au fracturat pi- 
cioarele în cursele de obstacole. 8 mili- 
oane de banane antileze sînt aruncate în 
marea Irlandei dintr-un cargou care n-a 
putut descărca la Liverpool din cauza 
geri docherilor. Iluzionistul spaniol 
évi bais recordul mondial de conduce- 
re auto cu ochii legați: 43 kilomeiri. Pe 
o distanță de 650 de kilometri, apele 
Rinului sînt infectate de 50 kg insecticid 
„Thiodan Endosulfan“. 4 morți și 18 ră- 
niți într-un autocar cu nuntaşi, la Kabul; 
o cutie de cartușe explodează pe aco- 
periș — cartușe care urmau să fie trase 
în cinstea mirelui și miresei, 50 de morți, 
400 de răniți, lingă Segovia (Spania), 
striviți sub sfărîmăturile unui acoperiș de 
restaurant, proaspăt construit. 


Clasa, coafură  masculină-seniori: 
]. Philippe Cataldo (Annecy) 2. ex- 
aequo :... 


Pentru a amîna apariția în faţa tribu- 
nalului, Fernand Savoy — autor al unsi 
furt de 60 000 franci —- înghite un bri- 
ceag și bucăţi de cutie-conservă, La pre- 
cedenta încarcerare, mahijjso în același 
scop o furculiță. În Carolina de Nord, 
de-a lungul a 160 km de coastă, mii de 
păsări ale mării cad şi mor pe plajă; 
specialiştii sînt stupefiaţi şi n-au nici un 
răspuns. Un expert londonez în demolări 
își dinamitează casa: el — mort, soția 
şi 7 copii în stare gravă. La Colonia se 
instituie premiul „Offenbach“ — decer- 
nabil din 3 în 3 ani pentru artiștii care 
se disting în genul operetei. 43 de per- 
soane decedate, alte 300 între viaţă și 
moarte, la un banchet funerar în orașul 
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indian Palara — intoxicate după servi- 
rea dulciurilor. Autoritățile franceze 
refuză să împrumute orașului Glasgow 
tabloul „Giocondei”. Pentru prima oară 
în Elveția  romondă — curse de cîini- 
vînătoare, cu pariuri ca la cursele de car. 
Fiecare concurent (între 18 luni şi 7 ani) 
trebuie să posede o licenţă, după ce a 
dovedit că aleargă disciplinat și nu 
atacă partenerii de întrecere. Directorul! 
comercial al unei fabrici de gulere, Mi- 
chael Booty, dovedește calitatea excep- 
țională a produsului (rezistență la efor- 
turi pînă la 4500 livre) folosind — pe 
pronto persoană — ghilotina de la mu- 
zeul Tussăud din Londra. Comandantul 
fanfarei republicane - franceze, François- 
Julien Brun; se “pensionează. Poliția 
elvețiană anchetează un individ care se 
dădea drept papa Clement al: 15-lea, ho- 
tărît să lanseze o nouă „schismă de la 
Avignon”. 15 ani închisoare pentru 
Sylvain Gonot care, în 1960, și-a tăiat 
nevasta în bucăţi, după ce i-a dat două 
palme și femeia și-a spart capul de 
colțul unei mese; tribunalul n-a reținut 
premeditarea, codul nu prevede sancțiuni 
suplimentare pentru modul cum te deba- 
rasezi de un cadavru. 


feminină-junioare : 
(Luxemburg), 


Clasa coafură 
1. Danielle Rettmann 
2. Bernard... (Lyon). 


Luni, 16 iunie, o femeie  telefonează 
îngrozită poliției din München, anunțind 
că un urs s-a urcat pînă la fereastra 
apartamentului ei, la etajul al cincilea. 
In buletinul parohial, pastorul - Lewis 
Lloyd afirmă că osemintele lui Oliver 
Cromwell au fost regăsite într-un cavou 
al bisericii Sfintul Nicolae din Londra. 
(Decedat în 1658, lordul protector a fost 
înhumat la Westminster; pe timpul 
Restaurației, corpul i-a fost exhumat, 
spînzurat, decapitat și apoi a dispărut.) 
Ipoteza cea mai răspîndită susținea că 

romwell ar fi îngropat la Tyburn — la 
numai 6 km de biserica Sf. Nicolae. O 
domnişoară din Cayenne (Guiana fran- 
ceză) îl caută în toată lumea pe Rene 
Hauwaert (belgian) pentru a-i anunţa că, 
de la 1 iunie, dinsa e mama unui fiu al 
dinsului. Hauwaert e de meserie naviga- 
tor solitar pe mări și oceane. Un deținut 
care lucra în afara închisorii din Fort- 
Myers (Florida) sare dintr-un camion, la 
un stop „pe roșu“, și se refugiază rapid 
în prima clădire apărută în cale — a 
doua închisoare a orașului. 


Sion (Elveţia): Al 32-lea concurs de 
steno şi dactilografie, probe premergă- 
toare concursului internaţional de la 
Varșovia care se va desfășura în această 
vară ; steno : 306 silabe pe minut — în 
franceză ; 120 de silabe — în germană ; 
110 silabe — în engleză și italiană ; în 
dactilografie, cîștigătorul a bătut la ma- 
şină cu viteza de 92,1 cuvinte pe minut. 
(Recordul mondial : 117 cuvinte/minut), 


Un ordinator I.B.M. 360--40 analizează 
43 de discursuri și 3 interviuri ale gene- 
ralului de Gaulle și ajunge la concluzia 
că fostul președinte utiliza un vocabuiar 
de 4000 cuvinte. Sa reamintește că 
Racine nu depășea în  tragediile sole 
cifra de 3009, iar cei 7 candidați la pre- 
edinție s-au slujit în primul tur- de 
3'500--2 000 cuvinte, cota francezului 
mediu. Alexandre Sanguinetti, fost minis- 
tru în cabinetul Couve de Murville, se 
opune propunerii ca Charles de Gaulle 
să fie numit mareșal al Frantei : „În is- 
toria Franței au fost 370 de mareșali. 
Mai mult de 40 au fost spinzurați, exilati, 
extrădați, împușcați... Nu există decit un 
singur general de Gaulle. Titlul de ma- 
reşa| n-ár adăuga nimic gloriei lui“. La 
Elysée, după ce strînge mina lui Georges 
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Pompidou, Alain Poher predă lui Pierre 
Messmer plicul în care se găseşte codul 
atomic, După festivitatea instalării ca 
preşedinte, di- Pompidou mărturiseşte : 
„Costumul pe care l-am purtat azi nu e 
cel mai nov... credincioasa mea servantă 
s-a temut ca decoraţiile ṣi colierul Le- 
giunii de Onoare să nu-mi agațe hainele 
cele mai bune...“ Di Leo Hamon, purtă- 
torul de cuvint al: noului guvern francez, 
intreabă în clipa cînd intră în cabinetul 
său : „Şi unde-i sufrageria ? Franța e o 
țară unde politica nu se discută decit la 
masă...“ În Belgia, senatorul  Cuvelier 
susține în Senat: „Merckx este demnul 
reprezentant al națiunii noastre. Roiui 
lui e toi atit de ‘reprezentativ . ca “al 
nostru...“ Un cetățean valon declară des- 
pre același ciclist, eliminat brutal și ne- 
convingător din Turul Italiei, acuzat de 
dopaj : „Valon, flamand, toată lumea 
este cu Merckx și l-aș vedea foarte bine 


prim-ministru...” Autorul preferat al 
noului campion mondial de șah — Boris 
Spasski — e Dostoievski. lar Jacky Ickx, 


după ce cîştigă „cea mai senzațională 
cursă de automobile din istoria celor 24 
de ore de la Le Mans“, cu un avans de 
doar 120 metri față de al doilea clasat, 
e gata să se ciocnească pe o șosea „ci- 
vilă“ cu un biet Renault-4; campionul 
evită accidentul, aruncind maşina sa 
Porche în dreapta și ciocnind-o de un 
stilp electric. „N-ai de loc reflexe!” îi 
strigă șoferul Renault-ului, în timp ce 
Ickx iese viu:şi nevătămat din mașina sa, 
făcută praf. Prinţul Norodom Sianuk al 
Cambodgiei termină cel de al 8-lea film 
în regia sa: „Trandafirul din  Bonor”. 
Federico Fellini declară în „La Stampa”, 
că vrea să înceapă un film despre 
„marile penoa ale timpului nos- 
tru”: „Vreau să străbat lumea ca 
ziarist și s-o redau fără defor- 
mări“. La Los Angeles, în cadrul co- 
locviului de percepții . extrasenzoriale, 
savan|ii americani și sovietici aduc probe 
cu privire la capacitatea omului de a-și 
transmite telepatic gindurile pînă la mii 
de kilometri (dr. Thelma Moss prezintă 
comunicații » telepatice înire studenții 


americani și englezi, la 8000 km dis- 
tanță). : 
Clasa . coafură  feminină-senioare : 


1. Helene Nivolais (Chartres) 2. ... 


Alexander Godfrey Mac Donald of 
Mac Donald, al șaptelea baron Mac 
Donald, și Simon Cristopher Joseph 
Fraser, a! 24-lea baron Fraser, veghează 
cu strășnicie la activitatea unui submarin 
plin cu experți americani veniți să ia un 
eșantion + din pielea monstrului de la 
Loch Ness. După două luni de mariaj 
trist, Luigi Urru din Sicilia vine în palul 
conjugal cu pușca pentru a-și sili sotia 
să-și îndeplinească obligațiile coniugaie. 
Condamnare la 3 ani și 7 luni închisoare 
— menținută chiar și după ce Agnes 
și-a retras plingerea... La muzeul Goya 
din -Castres (Franța) — o expoziție cu 
dovezi irefutabile că alchimistul Caglios- 
tro s-a reîncarnat într-un negustoraș din 
Paris. Françoise Sagan se hotărăște să 
ceară ministrului de interne a i se da 
din nou dreptul de a intra în cazinouri 
(în 1964, scriitoarea ceruse să i se in- 
terzică accesul în sălile de joc). „Times“ 
publică următorul anunț: „Editor, trecut 
sportiv de boxer și fotbalist, evoluind 
rapid spre atacul de cord, caută muncă 
manuală grea“. Autorul . anunţului, om 
înstărit şi corpolent, aspiră să care saci 
de făină pentru a preîntimpina un in- 
farct. 


Challengeul internațional al coafurii 
1969 revine Comitetului artistic din 
Luxemburg. 
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Coliba unei familii de negri 
timpul războiului de secesiune 
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Unde incepe 


segregația 


La Atlanta veniseră vreo 
40 000 de vizitatori pentru des- 
chiderea importantei  Expozi- 
tii internaționale a bumbacului. 
Singurul vorbitor negru la ce- 


remonia_de deschidere a fost 
Booker T. Washington, înte- 
meietorul și conducătorul In- 


stitutului Tuskegee din Alaba- 
ma. Creelman îl descrie ca 
fiind un om „înalt, osos, cu o 
frunte înaltă, nasul drept, o 
bărbie masivă... ochi sfredeli- 
tori şi o atitudine impunătoa- 
re”. 

În autobiografia sa „Elibe- 
rat din sclavie“ (1901), Wa- 
shington avea să scrie : „Primul 
lucru de care îmi amintesc este 
că, după ce am terminat de 
vorbit. fostul guvernator Rufus 
Bullock s-a repezit la tribună 
și mi-a strîns mîna...” Creel- 
man arăta că „noi ovații pu- 
ternice au salutat această de- 
monstrație și, timp de cîteva 
minute, cei doi bărbați ou 
stat față în față, strîngindu-și 
mîinile“. A doua zi, cînd Wa- 
shington a încercat să străba- 
tă străzile Atlantei, mulțimi de 
aibi l-au înconjurat, „dorind 
să-i stringă mîna”. 


Vezi „Lumea“ nr. 
şi 28. 


Ecourile discursului său s-au 
răspîndit. Ziarele din toată ta- 
ra au publicat textul inte- 
gral al cuvîntării și editoriale 
prin care îl comentau. „The 
Boston Transcript“ scria că 
discursul lui Washington „pare 
să fi lăsat în umbră toate ce- 
lelalte activități şi expoziția 
însăși. Senzaţia pe care a 
provocal-o în presă nu a mai 
fost atinsă vreodată“. 

Președintele Cleveland 
scris lui Washington la 6 oc- 
tombrie 1895 pentru a-i muitu- 
mi că i-a trimis o copie a dis- 
cursului său : „L-am citit cu un 
interes enorm și crad că ex- 
poziția ar fi pe deplin justi- 
ficată, chiar dacă singurul ei 


i-a 


rezultat ar fi că a oferit posi- 
bilitatea pronunțării acestui 
discurs“. 


După cuvîntarea de compro- 
mis de la Atlanta, Washington 
a fost catapultat de americanii 
albi în situația de purtător de 
cuvînt al rasei sale în urmă- 
toarele dopă decenii. Frederick 
Douglass, care fusese timp de 
aproape jumătate de secol lide- 
rul netăgăduit al negrilor ame- 
ricani, murise la 20 februa- 


24, 25, 26, 27 | "ie. 1895, cu șase luni înainte 


de cuvîntarea de la Atlanta. 


Douglass (1817-1895) şi Wa- 
shington (1856-1915) au privit 
problemele rasiale ale Ameri- 
cii în mod diferit. Primul s-a 
născut în districtul Talbot 
(Maryland), iar al doilea în 
districtul Franklin (Virginia) ; 
ambii fuseseră crescuți în scla- 
vie, avind taţi albi și mame 
sclave, lipsite de apărare, care 
din fericire s-au ocupat cu 
devotament de copiii lor nele- 
gitimi. (Un bărbat alb care 
viola o femeie sclavă nu era 
pasibil de sancțiuni penale, el 
era doar obligat să plătească 
daune civile proprietarului da- 


că femeia nu era proprietatea 
lui). 

Asemănarea dintre ei lua 
sfîrșit cu faptul că amindoi 
erau sclavi mulatri, născuți la 
țară, şi nu-și cunoscuseră ni- 
ciodată taţii. Douglass ura 
sclavia. scotea în evidență 
cruzimea pe care ea o im- 
plica, riposta (susținînd că 


„era biciuit mai des cel care 
era biciuit mai ușor”) și a con- 
tinuat să-și manifeste nemui- 
țumirea, în ciuda îmbunătătirii 
situației, pînă cînd, la vîrsta 
de 21 de ani, a fugit de la stă- 
pînul său. Washington a trăit ca 
sclav numai nouă ani, fiind eli- 


berat de răboiul civil, dar 
părerea lui era că „negrii nu 
nutreau sentimente de amă- 
răciune față de albi nici îna- 


inte și nici în timpul războ- 
iului...” 
Fugind în nord atunci cind 


fervoarea morală aboliționistă 
atinsese punctul culminant, Dou- 
glass a luptat prin viu grai și 
prin scris împotriva sclaviei, 
lansînd filipice la adresa su- 
diștilor deținători de sclavi și 
a nordicilor apatici și plini de 
prejudecăți. Deşi bătut de 
mulțimile albe care împrăștiau 
întrunirile sale  aboliționiste și 
de huliganii albi iritaţi de a- 
titudinea sa curajoasă în fa- 
voarea negrilor, acest cruciat 
a trăit securitatea relativă pe 
care o prezentau orașele din 
nord -sau de frontieră, ca 
New Bedford (Massachusetts). 
Rochester (New York) și Wa- 
shington. El nu a trăit niciodată 
în regiunile rurale din sudul 
îndepărtat, unde un negru mi- 


litant avea toate șansele să 
fie linșat fără ca ucigașii săi 
să fie prinși vreodată și cu 


atit mai puțin pedepsiți. Timp 
de cinci decenii, Douglass le-a 
cerut negrilor să acționeze în 
permanență, să caute să obți- 
nă dreptul de vot, dreptul de 
a face parte din jurii, dreptul 
de a fi soldat, în care vedea 
condiții ale libertății depline. 
Pină la Washington, tema do- 


minantă a acțiunii negrilor fu- 
sese acțiunea militantă. Exis- 
tase întotdeauna cite cineva 
care recomanda supunerea, 
precauția, acomodarea dar a- 
bia în timpul lui Washington 
această atitudine a început să 


devină predominantă. Wa- 
shington a reușit să urmeze ln- 
stitutul Hampton din Virginia, 
unde se punea accentul pe in- 
struirea practică, elevii fiind in- 
vățați să lucreze cu propriile 
lor miini. 

După ce a predat cîțiva ani 
la Hampton, a acceptat oferta 
ce i s-a făcut în 1881 de a 
conduce o şcoală nouă la 
Tuskegee, Alabama. Această 
şcoală dispunea de 2000 de 
dolari anual pentru salariile 
corpului didactic (ca urmare a 
cererii unui legislator alb care 
căutase să obțină voturile ne- 
grilor), dar nu avea clădiri, nici 
elevi, nici personal sau profe- 
sori. 

Pornind de la nimic, în mij- 
locul unei comunități rurale si- 
tuate în sudul îndepărtat, unde 
albii priveau o asemenea ac- 
tiune cu reavoință, convinși că 
învățămîntul i-ar face pe negri 
inapti pentru rolul de simpli 
muncitori pe care trebuiau să-l 
îndeplinească, Washington a 
construit o mare instituție, care 
în 1915 dispunea de două mi: 
lioane de dolari. El și elevii 
săi au făcut singuri cărămizile, 
au construit clădirile, au fabri- 
cat mobila și au cultivat cele 
necesare hranei pentru școală. 
La terminarea cursurilor școlii, 
elevii ei se răspindeau în tot 
sudul, creînd numeroase „mici 
Tuskegee”. 

Conceptia lui Booker T. Wa- 
shington a fost influențată și 
de înrăutățirea poziției omului 
negru în ultimul sfert al seco- 
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lului al XIX-lea. El și-a dat sea- 
ma că agitația și acțiunea mi- 
litantă erau inutile în fața ho- 
tăririi albilor din nord și din 
sud de a-i reduce pe negri la 
statutul degradant de oameni 
de categoria a doua. Era con- 
vins că retragerea din politică 
va slăbi încordarea și le va da 
negrilor o șansă de a întări 
comunitățile negre prin succese 
economice, ca meseriași, oa- 
meni de afaceri și liber-profe- 
sioniști negri, pregătind astfel 
trecerea lor ulterioară în cate- 
goria de cetățeni cu drepturi 
depline. Rasismul tot mai ac- 
centuat şi tendința de a-i lipsi 
pe negri de drepturile lor l-au 
convins că supunerea și aco- 
modarea reprezentau cele mai 
bune tactici în momentul res- 
pectiv. 


O DOGMĂ VECHE 


Ideile de superioritate rasia- 
lă au existat întotdeauna în 
America, dar în secolul al XIX- 
lea ele s-au intensificat. Justi- 
ficarea lor „științifică“ pare să 
fi fost furnizată atunci cînd 
„darwiniștii“ sociali au aplicat 


„la rasele umane ideea evolu- 


tiei biologice, expusă în car- 
tea lui Charles Darwin, „Ori- 
ginea speciilor“ (1859). Ei sus- 
țineau că unele rase au evo- 
luat, ajungind la un nivel mai 
ridicat deci! altele. Profesorul 
William Graham Sumner, de la 
Universitatea Yale, sublinia că 
evoluția, „în loc să vină în 
sprijinul egalității naturale a 
‘oamenilor, va demonstra ine- 
galitatea lor“. Sumner a atacat 
măsurile adoptate de Congres 
în perioada Reconstrucţiei, care 
încercau să legifereze egalita- 
tea politică dintre negri și albi. 
El susținea că guvernul nu 
poate „să nesocotească lupta 
pentru existență” și că ar tre- 
bui „să nu caute să-i ajute pe 
unii și să-i handicapeze pe alții, 
în scopul de a contrabalansa 
avantajele și dezavantajele e- 
reditare sau de a-i face pe oa- 
meni să pornească în viață de 
la o poziție de egalitate”. 

Cartea lui Arthur de Gobi- 
neou, „inegalitatea raselor u- 
mane” (1855), a fost tradusă 
din limba franceză la sfîrșitul 
secolului și a introdus în gîn- 
direa americană ideea „deose- 
birii calitative“ dintre rase, cu 
plasarea pe treapta cea mai 
înaltă a albilor nordici, urmați 
de albii alpini și mediteraneeni, 
apoi de asiatici, negrii situin- 
du-se pe treapta cea mai de 
jos”. 

imperialismul secolului al 
XIX-lea și concepția lui Kip- 
ling despre „povara pe care 
trebuie să și-o asume omul alb“ 
av întărit rasismul american. 

Pe măsură ce Siatele Unite 
dobindeau colonii străine, fără 
a avea intenția să acorde 
populației acestor țări cetățe- 
nia deplină, sprijinul nordiști- 
lor peniru negrii sudiști dispă- 
rea. Directorul revistei „Atlan- 
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tic Monthly” a pus punctul pe 
i: „Dacă rasa mai puternică 
și mai inteligentă este liberă 
să-și impună voința popoare- 
lor nou cucerite de pe cealaltă 
parte a globului, de ce nu ar 
face-o și în Carolina de sud sau 
Mississippi” ? 

Douglass a susținut întot- 
deauna că Partidul republican, 
partidul lui Lincoln și al abo- 
liționiştilor, „reprezenta arca 
pe care negrii ar trebui să plu- 
tească pentru a străbate apele 
potopului și a deveni cu ade- 
vărat liberi“, în timp ce cele- 
lalte partide reprezentau ocea- 
nul „în care negrii se vor 
îneca“. Partidul republican s-a 
situat însă în fruntea curentu- 
lui de „asumare a poverii” de 
către omul alb și de dobîndi- 
re de colonii. De asemenea, pe 
măsură ce fermierii din vestul 
mijlociu reprezentau tot mai 
multe voturi, iar industria în 
dezvoltare îi făcea pe noii li- 
deri ai sudului să fie mai fa- 
vorabili capitalismului nordic, 
republicanii nu mai aveau ne- 
voie de voturile negrilor pen- 
tru a rămîne la putere sau pen- 
tru a instaura un guvern fede- 
ral favorabil industrializării. 
Noii republicani puteau, deci, 
să-i abandoneze pe foștii lor 
aliați, lăsîndu-i în grija bine- 
voitoare a albilor sudiști, care 
susținuseră întotdeauna că 
ştiau mai bine ce se potrivește 
negrilor. 

Procesele din 1883 cu privire 
la drepturile civile au justifi- 
cat discriminarea rasială și au 
desființat legea drepturilor ci- 
vile din 1875, care acorda „tu- 
turor persoanelor... folosirea 
deplină și egală a posibilități- 
lor, avantajelor și înlesnirilor... 
hanurilor, localurilor publice... 
teatrelor şi altor locuri de dis- 
tractie publică“. Curtea Supre- 
mă a hotărit că oamenii de 
afaceri își puteau alege clienții 
şi că „pînă la votarea unei 
legi de către stat sau a unei 
acțiuni adoptate în această 
privință“, pe baza drepturilor 
prevăzute de amendamentul 14, 
acțiunea federală era nejustifi- 
cată. 

Între 1880 și 1890 negrii mai 
votau încă, dar fraudele elec- 
torale, intimidarea și linșajele 
le-au redus puterea ; în același 
deceniu, media anuală a ne- 
grilor linșați era de 67, pentru 
ca în deceniul următor să se 
ridice la 116, anii de virf fiind 
1892 (162) și 1894 (134). 

Atita timp cît albii  sudiști 
votau în mod masiv pentru de- 
mocrați, supremația albă era la 
adăpost. Dar mișcarea popu- 
listă de după 1890 a determi- 
nat scindarea voturilor albilor 
în funcție de interesele lor e- 
conomice. Ambele părți căutau 
să-i atragă pe negri, care erau 
mai apropiați de interesele e- 
conomice populiste dar care nu 
aveau încredere în albii din 
clasa de jos, simțindu-se mai la 
adăpost cu democrații din cla- 
sa superioară, clasa foștilor 
stăpiîni. 


Ca urmare, statele din sud 
au început să zădărnicească 
drepturile de vot ale negrilor 
prin taxe de vot, descalificări 
penale și teste privind știința 
de carte, aplicate în mod dis- 
criminatoriu. Pentru a-i apăra 
pe albii care ar fi putut să-și 
piardă astfel dreptul de vot, 
unele state, începînd cu Loui- 
siana, au votat clauze privi- 
toare la bunici, care prevedeau 
că: „nici o persoană de sex 
bărbătesc care la 1 ianuarie 
1867 savu... înainte de această 
dată dețineau dreptul de vot... 
și nici un fiu sau nepot al unei 
asemenea persoane... nu poate 
fi lipsit de dreptul de a se în- 
scrie pe listele de alegători și 
de a vota... ca urmare a faptu- 
lui că nu posedă calificările 
cerute cu privire la știința de 
carte sau proprietate“. Se știe 
că negrii nu votau înainte de 
legile Reconstrucţiei din martie 
1867. Mississippi i-a lipsit pe 
negri de dreptul de a vota în 
1890, Carolina de sud în 1895, 
Lovisiana în 1898, iar celelalte 
stote între 1900 și 1910. 

Ținînd seama de aceste re- 
grese, compromisul din Atlanta, 
al lui Washington, pleda pentru 
posibiliiăți economice. Cuvîn- 
tarea sa îi sfătuia pe negri să 
rămînă în sudul rural, să devina 
folositori albilor sudiști și să se 
împrietenească cu aceștia. Ei 
le-a cerut albilor sudisti să-i 
considere pe negrii !eali, devo- 
taţi, nesindicalizați și care nu 
recurg la grevă, drept principa- 
la lor forță de muncă. Booker 
T. Washington afirma că nearii 
au greșit atunci cînd au cău- 
tat să se afirme ca ocmeni eli- 
berati pornind din „vîrful poli- 
tic”, în loc să se afirme la „baza 
vieții” și să caute să se ridice 
dovedindu-se cetățeni necesari. 
„Agitarea problemelor egalităţii 
sociale — a spus el — este ne- 
bunie curată, deoarece posibi- 
litatea de a cîştiga un dolar 
într-o fabrică merită infinit 
mai mult decit posibilitatea de 
a cheltui un dolar la operă”. 

În 1896, Curtea Supremă a 
Statelor Unite părea să fie de 
acord cu el. În procesul Plessy, 
ea a aprobat o lege a statului 
Lovisiana prin care se cerea 
căilor ferate să pună la dispo- 
ziția negrilor vagoane separate 
denumite „Jim Crow”, aprobind 
astfel politica „separat, dar 
egal”. Singurul care a făcut o- 
pinie separată a fost judecăto- 
rul Joha Marshall Harlan din 
Kentucky, care a argumentat că 
această decizie „marchează cu 
stigmatui servituții și degradării 
o mare parte a concetățenilor 
nostri, egali cu noi în fața le- 
gii”. 

Cu aprobarea Curții Supreme, 
segregajia devenea acum mo- 
dul de viață al sudului. Acolo 
unde această separație se apli- 
case înainte din obicei sau prin 
legi, privind exclusiv scolile sau 
căsătoriile, statele sudiste au 
votat o serie de legi prin care 
impuneau separația negrilor în 
toate sterele imaginabile. Ra- 
sismul, 'inșajul, lipsirea de drep- 
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tul de vot și separatia i-au îm- 
pins pe negrii din sud la un 
nivel deosebit de coborit. Dar, 
la începutul secolului nostru, şi 
negrii din nord au avut de su- 
ferit, după cum vom arăta în 
cele ce urmează. 


MIGRAȚIA SPRE NORD 


În august 1908, multimea na- 
văli pe străzile orașului Spring- 
field din Illinois, strigînd : 
„Lincoin v-a eliberat, dar noi 
vă vom arăta unde vă este lo- 
cul !” 

Mai multe mii de albi se adu- 
naseră pentru a linșa doi negri 
deținuți în închisoare, unul sus- 
pectat de a fi ucis un om alb, 
celălalt acuzat de a fi violat o 
femeie albă. Vinovăţia lor era 
departe de a fi fost stabilită, 
dar mulțimea era gata să-i exe- 
cute fáră judecată. 

Autoritățile i-au îndepărtat ve 
captivi şi un alb numit Loper, 
patronul unui restaurant, i-a 
dus cu mașina pe gardieni și 
prizonierii lor într-un oraș din 
apropiere, unde au reușit să se 
urce într-un tren și să se îndrep- 
te spre o închisoare mai puțin 
amenințată. Înfuriată, mulțimea 
a dat foc automobilului lui 
Loper, i-a invadat restaurantul 
căutînd mărfuri și whisky, după 
care a pornit într-un turneu prin 
cartierele negre învecinate, stri- 
gînd: „O să vă arătăm noi!" 

Ziaristul William English 
Walling, care se afla la Spring- 
field în timpul dezorainilor, a 
scris pentru numărul din 3 sep- 
tembrie 1908 al revistei „Inde- 
pendent” un articol intitulat : 
„Războiul rasial în nord”. El a- 
răta că, după părerea albilor, 
criminalitatea neagră reprezen- 
ta motivul pentru care „negrii 
pașnici și inocenți erau obligați 
să fugă din oraș pentru a-și sal- 
va viața, deși unii dintre ei trăi- 
în mod onorabil de 


seră aici 
peste 50 de ani”. 

În acest timp, olte mii de 
albi din Springfield, inclusiv 


copii, femei „şi chiar oameni 
de afaceri prosperi, în automo- 
bile, priveau cu calm cum ma- 
nifestanţii îi atacau pe negri, 
jefuiau și devastou casele și 
magazinele lor, dădeau foc și 
ucideau“. 

Unii albi prinseseră pe ușile 
caselor batiste albe pentru a-i 
avertiza pe manifestanți despre 
rasa ocupanților și pentru ca 
mulțimea să-i lase în pace 
atunci cînd snopea în bătăi pe 
negrii din casele vecine și dă- 
dea foc locuinţelor lor. Walling 
a ajuns la concluzia că cea mai 
mare parte a albilor din Spring- 
field ìi sprijineau pe manifes- 
tanți. „Am vorbit cu mulți din- 
tre ei a doua zi după masacru 
și nu am constatat nici o deo- 
sebire de păreri în această pro- 
blemă. «Dar bine, negrii aceștia 
afurisiți au ajuns să se creadă 
la fel de buni ca și noi», erc 
justificarea finală pe care o fo- 
losea fiecare ; şi am auzit-o nu 
o dată, ci de zeci de ori“. 


(Va urma) 
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DOMNUL RUEFF prezice cu mult 
calm o criză occidentală care s-ar apro- 
pia de cutustrofele anului 1929. Un ban- 
cher francez. dl Megrelis. ceva mai pru- 
dent, vorbește de pericolul unei ..crize 
occidentale a plăţilor”. Speculatorii oc- 
cidentali fie ei mari sau mici. se arată 


|| 
| de o nervozitate extremă. Bursa din 
Londra a înregistrat asemenea scăderi 


încît pierderile merg pină la 40 la sută. 
Cursul la bursa din Tokio scade verti- 
ginos. Pretutindeni reculul şi neliniștea 
sînt sensibile. „ 

De ce? Pentru că guvernul american 
a lansat programul de deflaţie cel mai 
brutal din întreaga istorie a Statelor 
Unite. Nici o armă nu e lăsată netolo- 
sită spre a pune capăt inflaţiei galo- 
pante : 4.3 la sută. ritmul de creştere a 
preţurilor anului trecut; 4 la sută în 
primele cinci luni ale acestui an. Dola- 
rul e ameninţat de o „încălzire“ care 
nu provine din sporirea salariilor (pu- 
terea lor de cumpărare s-a redus uşor 
în ultimii patru ani), ci mai degrabă 
din programele-gigant de investiţii ale 
marilor trusturi (într-o creştere de 14 
la sută față de nivelul anului trecut) 
care s-au aruncat în cursa inovaţiilor 
tehnice. 

Pentru a împiedica inflaţia, guver- 
nul american n-a încetat de şase luni 
să stringă frînele economiei. Dobînda 
cu care băncile americane împrumută 
în prezent celor mai buni dintre clien- 
tii lor se ridică la 10,65 la sută pe an. 
Dar, nici cu o asemenea dobindă nu se 
satisfac toate cererile. E motivul pen- 
tru care marile trusturi americane în- 
cearcă, mai degrabă decit să-şi reducă 
pregramele de investiţii. să găsească 
bani în restul lumii. mai cu seamă în 
Eurepa occidentală. Într-o singură săp- 
tămiînă. aceste trusturi au obţinut 1014 
milioane de dolari pe pieţele ..eurodola- 
| rului“. Încă în prima săptămînă a lunii 
iulie. ele își procuraseră 700 milioane 
de dolari. Pentru a obţine aceste îm- 
prumuturi din partea deţinătorilor euro- 
peni de capitaluri concretizate în devi 
ze convertibile (dolar, marcă vest-ger- 
mană. franc elveţian. liră engleză). trus- 
turile plătesc dobinzi astronomice : 
proape 13 la sută. În acest fel. 3.5 mi 
arde de dolari au fost scoşi din Europa 
occidentală în primele trei luni ale 
acestui an. Trei alte miliarde. cel puţin, 
au fost pompate de atunci încoace. 
Ceea. ce explică eşecul mai multor 
împrumuturi lansate în Marea Brita- 
nie luna trecută; explică, în a- 
celași timp, ascensiunea verticală a 
dobinzilor în Europa occidentală (a- 
proape 10 la sută la Paris, 10,5 la sută 
în Marea Britanie). Aceasta înseamnă, 
practic, că deflaţia americană, înainte 
chiar de a produce efecte în Statele 


a- 


| Unite. se repercutează asupra celorlalte 
economii capitaliste. 

Cît timp poate dura o asemenea si- 
tuație ? Experții oficiali americani spun 
că pînă la sfîrşitul anului. Experții par- 
ticulari considerau la Începutul acestui 
an că Statelor Unite le sînt necesare 
| un an de regres şi şase milioane de 
şomeri. 

Care vor fi 
Unite şi în restul lumii 
Experiențele trecute au 
doar că e dificil să se prevadă 
şi cum va lua sfîrşit o perioadă de 
recesiune în economia americană. Ce 
| se va întîmpla dacă unul sau mai 
multe din marile trusturi americane, 
atinse de această stare, nu-şi vor putea 
onora datoriile? Cum se va evita ca 
cele 12 miliarde de dolari pe care trus- 
turile americane le-au împrumutat pînă 
acum din Europa şi transferat în S.U.A. 
să nu provoace o contracție şi mai 
sensibilă a schimburilor internaţionale, 
pentru care mijloacele de plată inter- 
naţionale erau notoriu insuficiente încă 
înaintea acestei puncţii? Ce rezultate 
| vor avea măsurile deflaţioniste pe care 
le iau în prezent guvernele britanic, 
japonez. vest-german, francez și ameri- 
can — şi cum se va împiedica provoca- 


în Statele 
capitaliste ? 
demonstrat 
cînd 


consecinţele, 


rea de către aceste măsuri, adăugate 
| efectelor deflaţioniste ale „războiului 
| taxelor de interes“, a unei depresiuni 


generalizate ? 

Acestea sint întrebările pe care şi 
le pun la Tokio, Londra, Frankfurt şi 
Paris deținătorii de capitaluri. Cum 
n-au primit un răspuns convingător 
de la experţi, sînt cu toţii obsedaţi de 
amintirea anului 1929. 


Michel BOSQUET 


Macheta unui ceas atomic de prove- 
niență japoneză, care va fi prezen- 
tat la Expoziţia universală „Osaka 
1970“. Se prevede că ceasul nu va 
„greşi“ decit cu mazimum 0 secun- | 
dă la citeva mii de ani... 


| 


| 


CĂNPABAA 


MOSCOVA 


„ZILELE NOI 
ALE SUDANULUI“ 


Interviu cu general- 
maior G. N. Numeiry 


președintele Consiliului- Comanda- 
mentului Revoluției din Sudan 


„ÎNŢELEGEM răspunderea pe care 
ne-o asumăm în fața poporului. Nu 
vom ceda, oricare ar fi jertfele pe care 
ni le cere victoria“. Aceste cuvinte mi 
le spunea un om cu fața obosită, îm- 
brăcat într-o uniformă kaki, general- 
maiorul Gafar el-Numeiry. preşedintele 
Consiliului Comandamentului Revolu- 
ției, organul suprem al puterii din Su- 
dan, care m-a primit în clădirea Ma- 
relui Stat Major. De aici, organizația 
„ofiţerilor liberi“, care în noaptea de 
25 mai a luat puterea în mîinile sale, îşi 
exercită atribuţiile de conducere a uni- 
tăţilor militare, a organelor administra- | 
tive şi organizațiilor obşteşti. Tot aici 
au loc şedințeie Consiliului, consfăiui- 
rile comune cu guvernul, cu reprezen- 
tanții armatei, întilnirile cu delegații | 
diferitelor pături ale populației. | 


care sînt 
actuale | 


— Domnule preşedinte, 
principalele date ale situaţiei 
din Sudan ? 


— Noua putere a ţării se stabilizează. 
Am reuşit să luăm conducerea în mii- 
nile noastre. Regimul pe care l-am în- 
lăturat s-a destrămat. Ne bucurăm de 
sprijinul majorității populației. Sintem 
plini de hotărîrea de a nimici toate 
forțele care vor actiona împotriva po- 
porului. Revoiuția trebuie să se apere. | 


După părerea lui Numeiru, cercurile 
imperialiste, care se tem de întărirea 
puterii progresiste în Sudan, pot încerca | 
să folosească împotriva noului regim | 
emigrația contrarevoluționară sudane- | 
ză din unele regiuni limitrofe cu Su- 
danul. 


— În aceste condiţii, rezolvarea pro- 
blemei referitoare la sudul țării, popu- 
lat de triburi nearabe, dobîndeşte © în- 
semnătate şi mai mare. Nu trebuie să 
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puncte de vedere 


permitem transformarea acestei regiuni 
într-o bază a contrarevoluției, a spus 
Numeiry. În legătură cu aceasta am 
avut o consfătuire cu guvernul. Pro- 
blema sudului este complexă. Nu se 


] poate rezolva într-o zi sau două, dar 


ne-am propus să o reglementăm, şi o 
vom face. Principiul de bază va fi abor- 
darea paşnică, folosirea mijloacelor paş- 
nice. Vom acorda drepturi naţionale 
triburilor din sud, care se deosebesc 
prin considerente de ordin etnic, reli- 
gios şi lingvistic, în cadrul statului su- 
danez unitar. Va fi propusă o anumită 
formă de autonomie. Avem experienţa 
rezolvării problemei naţionale în multe 
țări, inclusiv Uniunea Sovietică. 


— Ce forme poate lua dezvoltarea 


imediată a Sudanului ? 


— După ce am preluat puterea. am 
interzis mitingurile şi demonstratiile 
peniru ca reacţiunea să nu le poată 
folosi spre a ne crea greutăţi şi dezor- 
dini. Nu credem, însă, că ţara poate fi 
condusă numai prin metode adminis- 
trative. Nu concepem viitorul fără o ac- 
tivitate populară largă, fără unitatea 
tuturor forţelor progresiste, incluzind 
şi P. C. din Sudan. Baza acestei unităţi 


poate și trebuie să devină lupta pentru 
învingerea înapoisrii economice şi so- 
ciale, pentru dezvoltarea forțelor de 
producţie şi, pe această bază, construi- 
rea fundamentului material al noii so- 
cietăţi din Sudan. Acest obiectiv l-am 
înscris în declaraţia noastră program. 
Fireşte, vom ţine seama de particuia- 
ritățile naţionale şi religioase ale Su- 
danului. 


— Ce intenţionează să facă guvernui 
dv. în domeniul construcției economice 
a Sudanului ? 


— Consiliul Revohiţiei a fost creat 
pentru a asigura condiţii dezvoltarii 
ţării pe o cale progresistă. Măsuri prac- 
tice, inclusiv economice, va înfăptui 
guvernul civil. 'Țelul principal este dez- 
voltarea economiei naţionale extrem de 
înapoiate. Pentru aceasta, Sudanul dis- 
pune de resurse naturale uriase. Dez- 
voltarea economică trebuie să slujească 
poporului. Chiar prima măsură a gu- 
vernului privind reducerea prețuriior 
la mărfurile de primă necesitate — 
sare, ceai, cafea — a demonstrat că ne 
preocupă situaţia poporului. Interiio- 
năm să reorganizăm actuala adminis- 
traţie în domeniul producţiei de bum- 
bac, principala cultură de export a ţării. 
Noul aparat administrativ va fi creat 
pe o bază economică sănătoasă, cores- 
punzătoare intereselor ţăranilor-aren- 
daşi şi ale statului. Guvernul a luat 
hotărîrea să anuleze vechile datorii ale 
arendaşilor cultivatori de bumbac. 

Pentru a submina revoluţia noastră, 
elementele reacționare încearcă să se- 
mene îndoiala în rîndurile maselor, să 
răspîndească zvonuri că guvernul in- 
tenționează, chipurile, să, naţionalizeze 
proprietatea particulară. Sînt zvonuri 
false. Conştient de rolul capitalului par- 
ticular, sudanez şi străin, guvernul re- 
voluţionar îşi dă seama că ţara nu 
poate evita economia cu mai multe 
sisteme, în care sectorul de stat să 
ocupe cu timpul o poziţie dominantă. 
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The Washington Post 


VA FI REMANIAT 
GUVERNUL 
SPANIOL? 


DUPĂ ce a condus Spania în mod 
virtual cu acelaşi cabinet în ultimii 
patru ani, generalul Francisco Franco 
va proceda în curînd la'o remaniere 
masivă pentru a forma echipa care, 
după cum speră el, va conduce naţiu- 
nea spre eventuala tranziţie de după 
guvernarea sa de treizeci de ani. 

Înalte oficialități spaniole sînt de pă- 
rere că această schimbare a şi fost sta- 
bilită de către conducătorul Spaniei și 
că doar momentul şi detaliile concrete 
nu se cunosc încă. Opinia generală este 
că schimbările vor avea loc anul acesta. 

O oticialitate din apropierea guver- 
nului a declarat că „noul cabinet ar pu- 
tea fi anunţat chiar în luna iulie, 
înainte ca generalul Franco să pără- 
sească Madridul pe timpul verii; s-ar 
putea, însă, ca acest lucru să se întim- 
ple la toamnă. Sigur este că va avea loc 
o remaniere a cabinetului“. 

Se crede că noul guvern va repre- 
zenta mai mult decît o simplă schim- 
bare de personalităţi — dintre care 
unele au devenit nepopulare în ultimii 
ani — fiind vorba de o realiniere a 
forțelor de bază reprezentate în gu- 
vern. Actualul cabinet reprezintă un 
amalgam cu grijă echilibrat de falan- 
giști din vechea gardă, militari şi tehno- 
craţi din organizația catolică laică 
Opus Dei. 

Deşi formula definitivă a noului gu- 
vern este cunoscută numai de Franco 
şi de cîțiva dintre consilierii săi intimi, 
cîteva concluzii generale par să fi în- 
trunit acceptarea aproape unanimă. 
Cea mai importantă dintre aceste con- 
cluzii este că noul guvern va fi gru- 


Ambarcațiunea lui Thor Heyerdahl a ajuns aproximativ la jumătatea 
traversării Atlanticului. În imagine : Yvonne Heyerdahl, soția faimosu- 
lui explorator, şi Bettina, fiica sa, vorbind prin radio cu şeful echipaju- 


lui de pe „Ra“. 


pat în jurul actualului și influentului 
vicepreşedinte, amiralul Luis Carrero 
Blanco, considerat de multă vreme 
drept eminenţa cenuşie a lui Franco. 
Constituţia din 1966 prevede numirea 
unui premier și este. deci, probabil că 
amiralul Carrero Blanco va fi numit 
întiiul prim-ministru separat al Spa- 
niei de după 1939. de cînd Franco de- 
ţine ambele funcţii : şef de stat şi pre- 
mier. 

Se apreciază că cea mai importantă 
schimbare va consta în plecarea minis- 
trului de externe, Fernando Maria Cas- 
tiella y Maiz, care conduce politica ex- 
ternă spaniolă din 1957. Castiella este 
acuzat că politica sa privitoare la Gi- 
braltar nu a dat rezultate, că a între- 
cut măsura în cursul recentelor renego- 
cieri ale acordului privitor la baze în- 
cheiat de curînd cu Statele Unite, și că, 
după cum se arată, ar fi“tărăgănat de- 
colonizarea Guineei spaniole unde, lu- 
cru semnificativ, amiralul Carrero Blan- 
co are numeroase proprietăţi. 

Se spune că va fi înlăturat şi 
controversatul ministru al infor- 
maţiilor și turismului, Manuel Fraga 
Iribarne, datorită opoziţiei manifestată 
față de el de amiralul Carrero Blanco 
şi de miniștrii din Opu Dei sprijiniți 
de vicepreședinte. Dar Fraga are re- 
putaţia unui bun luptător politic şi este 
simpatizat de Franco, astfel încît şan- 
sele sale de supravieţuire sînt conside- 
rate bune. 

Experții politici spanioli consideră în 
general că modificările din cabinet vor 
duce la o. uşoară întărire a organizaţiei 
Opus Dei, care are şi acum patru mi- 
niştri în guvern în posturile cheie ale 
economiei. Opus Dei doreşte ca Spania 
să obţină o acceptare europeană, de 
natură să permită dezvoltarea econo- 
miei sale, pentru o mai strinsă coope- 
rare comercială şi industrială cu restul 
Europei. 

Laureano Lopez Rodo, actualul mi- 
nistru fără portofoliu, căruia îi revine 
sarcina planului economic al Spaniei 
şi care este cel mai puternic ministru 
din cadrul organizaţiei Opus Dei, va 
ocupa, după cit se crede, postul de mi- 
nistru de finanţe în noul guvern. Prin- 
cipalul candidat la postul lui Castiella 
este Andres Garrigues, ambasadorul 
Spaniei la Vatican. 


Se Donde 


PARIS 


Republica Dominicană 


EVANTAI 
POLITIC 
PREELECTORAL 


Joaquin 
Balaguer 


UN AN 
mandatului 


ÎNAINTE 
lui 


de 
Balaguer, 
meninţă din nou relativa stabilitate a 


expirarea 
violența a- 


unui regim care trebuie, pentru a se 
menţine, să dea constant garânţii ar- 
matei, claselor conducătoare şi ameri- 
canilor, fără a reuși însă să și le apro- 
pie. 

Atentatele, arestările se înmulţesc. 
Zvonurile în legătură cu o lovitură de 
stat sînt frecvente, iar întoarcerea, în 
luna ianuarie, a generalului Wessin Y 
Wessin, după un exil de trei ani la 
Miami, constituie încă un element de 
nesiguranţă. Nimic nu a fost definitiv 
reglat după instalarea actualului gu- 
vern şi aceleaşi antagonisme persistă. 
Nemulțumirea se manifestă chiar în 
interiorul guvernului, în care se în- 
fruntă partizani şi adversari ai orga- 
nizării unor noi alegeri care să in- 
staleze însă aceeaşi conducere, adică 
pe președintele Balaguer. În armată, 
militarii „constituționaliști“ sînt daţi 
la o parte ; în rindurile clerului, înalţi 
membri sau simpli preoţi denunţă tot 
mai frecvent nedreptăţile sociale. „Sint 
convins că într-un viitor apropiat ţara 
se va găsi în faţa acestei alternative: 
să se unească în jurul unei personali- 
tăți civile care să beneficieze de spri- 
jinul electoral. sau să se resernneze a 
vedea repetarea episodului din 1930“. 
Cu aceste cuvinte, președintele Bala- 
guer, la 27 februarie, ziua independen- 
tei, şi un an înaintea  consultărilor 
electorale din 1970, a deschis campania 
prezidenţială și a pus, în principiu, 
problema realegerii sale. 

Dominicanii nu apreciază, însă. de 
loc favorabil realegerea lui Balaguer. 
În plus, amintirea lui Trujillo e încă 
prea prezentă pentru ca anunţul pre- 


| 


| 


ședintelui să nu declanșeze un val de 
proteste în rîndul partidelor, inclusiv 
în rindul partidului reformist de gu- 
vernămâînt. Acesta s-a împărţit în două 


grupuri: unul favorabil continuității, 
celălalt net ostil. Impotriva lui Bala- 
guer şi chiar în interiorul partidului 


său, s-a format un „Front naţional re- 
formist împotriva realegerii“ sau 
„Frenoreal“, care a ales pentru candi- 
datura la vice-președinţia republicii pe 
Augusto Lora; bogat şi puternic avocat 
din orașul Santiago. Singurul său pro- 
gram constă. pentru moment. în com- 
baterea candidaturii lui Balaguer şi în 
criticarea acţiunilor desfășurate de gu- 
vernul său. 

În acest context, întoarcerea genera- 
lului Wessin Y Wessin a fost primită 
cu o oarecare indiferenţă, deşi el a 
declarat că a ales calea legalităţii. Ba- 
ricadat în casa apărată de gărzile ci- 
vile şi militare, el se  întilnește cu 
membrii din aşa-numitul „Partido 
quinsqueyano democrato“ (P.Q.D.). creat 
cu fonduri venite din S.U.A. şi spriji- 
nit de unul din cei mai credincioși 
partizani ai politicii acestora în Repu- 
blica Dominicană. Lorenzo Berri, pro- 
prietarul lui Wimp's. Programul în zece 
puncte al P.Q.D. — cu care intenţio- 
nează să intre în alegeri — promite 
garantarea proprietăţii private. respec- 
tarea ordinii. dezvoltarea socială, eco- 
nomică și culturală. 

Fără partid, dr. Garcia Godoy, vechi 
colaborator al lui Juan Bosch și pre- 
ședinte provizoriu din septembrie 1965 
pînă în iunie 1966, conduce una din 
principalele fabrici de tutun din San- 
tiago. El a renunţat de curînd la pos- 
tul de ambasador la Washington pen- 
tru a intra în campania electorală 
precedind alegerile prezidențiale. O- 
biectivul platformei sale: formarea 
unei mişcări de reconciliere naţională, 
care va merge de la stinga moderată 
pînă la dreapta progresistă, acţiune în 
care se va sprijini în special pe ti- 
neret. Nu exclude nici participarea ele- 
mentelor „constituţionaliste“, a mem- 
brilor P.R.D. (partidul revoluționar do- 
minican) sau ai altor partide. Preco- 
nizează. de asemenea. o transformare 
tehnică a economiei dominicane, crea- 
rea de cooperative agricole, stringerea 
legăturilor cu alte ţări ale Americii 
Latine și deschiderea legăturilor cu 
ţările socialiste. 

Nici partidul social-creștin, favorabil 
realegerii, nici P.R.D. nu şi-au desem- 
nat pentru moment candidatul. Cele- 
lalte partide care vor participa la con- 
sultarea electorală sînt Uniunea civică, 
puţin reprezentativă, P.S.P. (Partidul 
socialist popular). Mișcarea „14 iunie“, 
M.P.D. (Mişcarea populară dominica- 
nă). Fără existenţă legală, partidul co- 
munist e, în primul rînd. important la 
Santo Domingo, unde domină sin- 
dicatul industriilor. 

În panorama social-politică a Repu- 
blicii Dominicane, un fapt semniticativ 
e, fără îndoială, noua poziţie adoptată 
de preoţi. Apărind clasele muncitoare 
și în special ţăranii, clerul se ridică 
împotriva „politicii claselor conducă- 
toare și a imobilismului guvernamen- 
tal“. Exemplul cel mai recent al acţiu- 
nilor sale îl constituie afacerea din 
estul insulei, unde ţăranii au refuzat 
să evacueze, chiar sub ameninţarea ar- 
matei. pămînturile pe care le ocupau 
prin confiscarea lor de la familia Tru- 
jillo şi pe care acum le-revendică fa- 
milia Morales Garrido. Episcopul din 
Iguey. Pepen, a publicat, ca urmare a 


puncte de vedere. 


presiunilor lui Garrido, o scrisoare care 
pune în discuţie sistemul proprietăţii 
în Republica Dominicană şi îndeamnă 
țăranii să se unească. Episcopul din 
Santiago. Roque Adames, și 53 de 
preoţi din dioceza sa au publicat, la 
rindul lor. un document în care cer 
„revizuirea legilor ancestrale. prea des 
nedrepte ale proprietăţii pămînturilor, 
legi care vor să consacre dreptul ab- 
solut la proprietate al cîtorva, negîn- 
du-l pe al majorităţii“. Ei atacă chiar 
monopolurile internaţionale. colonialis- 
mul economic şi violenţa — cîteva din 
cauzele subdezvoltării şi ale dependen- 
tei față de S.U.A. a Republicii Domi- 
nicane, 


Claude KIEJIMANN 


LA STAMPA 


TORINO 


REGIMUL 

PORTUGHEZ 
ŞI RĂZBOIUL 
DIN COLONII 


OFICIAL, nu se ştie nimic. Ziarele 
portugheze descriu cu amănunte dra- 
matice evenimentele din jungla viet- 
nameză, dar nu dau ştiri despre războiul 
din coloniile atricane. Din cînd în cînd, 
rubrica necrologică informează că sol- 
datul Gomez a murit tragic în Mozam- 
bic ; sau rubrica onorifică semnalează 
acordarea unei medalii locotenentului 
Fonseca, căzut într-o acţiune în Angola. 
Sînt scurte ştiri fără comentarii, iar 
şi mai rar apar articole generale des- 
pre evenimentele din colonii, revăzute 
şi aranjate de autorităţile militare. De 
opt ani portughezii luptă în Angola, 
sînt puși într-o situaţie dificilă în Mo- 
zambic. iar în Gypineea-Bissau trupele 
sint asediate în centrele locuite, depla- 
sîndu-se numai cu elicopterul dintr-un 
loc într-altul. Dar, în timp ce circa 
120 de mii de soldaţi portughezi luptă 
în provinciile de dincolo de mare în- 
tr-un război greu şi tot mai misterios, 
în Portugalia marea tăcere din timpu- 
rile lui Salazar nu s-a schimbat. 

E un război care condiţionează viito- 
rul politic şi economic al Portugaliei. 
Absoarbe 45 la sută din bugetul unei 
ţări înapoiate, care are cel ma scăzut 
venit pe cap de locuitor din Europa. 
Tinerii, deşi plătiți bine pentru riscanta 
lor meserie de ,pacificatori” (serviciul 
militar care durează patru ani), rămîn 
neproductivi pentru o naţiune lipsită 
dramatic de învăţători, medici, lucră- 
tori specializaţi. Războiul izolează în 
exterior Portugalia, condamnată de 
toți pentru represiunile militare dictate 
de un anacronic şi încăpăţinat vis de 
„mărire“. El frinează reformele interne 
prin atitudinea amenințătoare şi ambi- 
guă a generalilor care supraveghează 
mişcările lui Marceio Caetano, mereu 


29 


4 


puncte de vedere 


gata să denunțe cel mai mic semn de 
siabiciune liberală a acestuia. 

În plus, e un război fără speranţă, 
pe care înşişi portughezii sînt de acum 
convinşi că nu îl vor putea rezolva 
prin bombardamente cu napalm. Mulţi 
tineri fug în exterior pentru a nu sfirși 
ca soldaţi în colonii. Chiar şi adepţii 
mai puţin extremiști ai prezenţei Por- 
tugaliei în Africa admit că soluţia tre- 
buie să fie politică : vorbesc de o con- 
federație, de o independenţă condiţio- 
nată a teritoriilor africane, cu drep- 
turi garantate pentru portughezii sta- 
biliţi în Angola şi Mozambic. 

Miza cea mai mare a războiului co- 
lonial e Angola, de două ori mai mare 
ca Franţa, bogată în fier şi foarte 
bogată în petrol. Guvernul portughez 
nu are mijloace pentru mari investiţii 
și apelează la capitalul străin cu spe- 
ranţa ca interesele economice occiden- 
tale să o sprijine împotriva mişcărilor 
de eliberare. Regiunea Cabinda, pe care 
Congo o izolează de restul Angolei, 
accesibilă numai pe cale aeriană sau 
maritimă, a fost botezată cu optimism 


| „Kuweitul Portugaliei“. Concesiunile de 


cercetare au fost făcute societăţii Gulf. 
Previziunile, începînd din 1970, sînt de 
şapte milioane şi jumătate de tone 
anual de petrol brut. 

Lupta partizană s-a deplasat în sud, 
unde Portugalia, care se lăuda cu colo- 
nialismul său antirasist, are doi aliaţi 
jenanţi dar preţioşi : Rhodesia şi Africa 
de sud. Africa albilor ajută economi- 
cește efortul militar al portughezilor ; 
iar mirajul petrolului ar putea multi- 
plica interesele pentru conjunctura po- 
litică a regiunii. Se spune, la Lisabona, 
că războaiele secesioniste din Africa şi, 
în primul rind, cel din Biafra, sînt des- 
tinate a reevalua în ochii occidentali- 
lor rolul „pacificator“ al ` Portugaliei. 

E o strategie politică şi industrială 
pe termen lung, dar situaţia militară 
din Angola rămîne precară, cu mari 
zone în sud-vest controlate de parti- 
zani. 

„Coloniile — spune un profesor din 
Lisabona — costă astăzi Portugalia cu 
mult mai mult decît dau ele în bumbac 
şi bogății minerale. Miine, raportul e- 
conomic se va putea schimba, dar in 


beneficiul capitalului străin, singurul 
care poate dispune de mari investiţii. 
Petrol sau nu, guvernul lui Caetano 
nu-şi poate face iluzii de a rezista la 
infinit în oraşe fortificate”. 

Cea mai recentă sumă alocată de 
O.U.A. pentru susţinerea luptei de in- 
dependenţă a coloniilor portugheze e 
de un miliard de lire. Chiar și preoţii 
catolici locali sprijină mişcările de in- 
dependenţă (opt preoţi negri sint cu 
domiciliu forțat în Portugalia pentru 
„trădare politică“). 

Marcelo Caetano, rupînd tradiția ne- 
vroticei singurătăţi a lui Salazar, a 
fost în Mozambic, iar călătoria era de- 
finită „un succes politic“, deoarece a 
coincis cu părăsirea frontului de către 
liderul african Lazaro Kavandame cu 
partizani makonde. În realitate, numai 
clanul makonde al lui  Kavandame 
(circa 700 de persoane) a depus armele ; 
în pădurile Mozambicului de nord, răz- 
boiul continuă cu duritate și face pro- 
blematică realizarea giganticului dig de 
pe Zambezi. în Guineea, „cimitirul 
albilor“, situaţia e şi mai dramatică: 
navigația fluvială e controlată de par- 
tizani şi zone vaste au o administraţie 
autonomă, apărate de armata populară. 

încercînd să rupă izolarea interna- 
ţională, moştenitorii lui Salazar fac un 
ultim efort politic pentru a salva şu- 
bredul imperiu, dar răspindirea miş- 
cărilor de partizani îi pune în faţa unui 
sfîrşit inevitabil. Sarcinile militare din 
Africa fac şi mai grea acea „evoluţie 
în continuitate“ pe care Caetano o pro- 
punea pentru o precaută nemodernizare 
a salazarismului. În noiembrie. alege- 
rile pentru Adunarea Naţională vor da 
prilejul intrării în acţiune, fie chiar 
sub control rigid, a forţelor liberale 
şi social-democratice, ca alternativă a 
regimului. Din cauza consemnului de 
tăcere, se va vorbi puţin de război, dar 
problema africană va rămîne subinţe- 
leasă şi prezentă în toate apelurile şi 
discursurile. E imposibil ca „salaza- 
riştii noului val“ să piardă alegerile, 
organizate cu ştiutele sisteme; dar, 
strîns între dreapta militarilor colo- 
nialişti extremiști şi presiunile demo- 
cratice, guvernul lui Caetano va trebui 
să iasă din ambiguitate. 


Partizani din 


Mozambic 


Dinesh Shri Singh 


ministrul afacerilor externe al Indiei 


În urma remanierii guvernamentale 
efectuate de primul ministru al In- 
diei, Indira Gandhi, care deținuse 
pină la acea dată şi portofoliul ex- 
ternelor, în postul de ministru al afa- 
cerilor externe a fost instalat, la 
14 februarie 1969, Dinesh Shri Singh, 
membru al Partidului Congresul Na- 
țional Indian. 

Dinesh Singh s-a născut la 19 iulie 
1925, în Kalakankar, statul Uttar Pra- 
desh. Tatăl său, Raja Avadhesh Singh, 
prieten cu Mahatma Gandhi şi Java- 
harlal Nehru, era conducătorul unei 
familii a cărei tradiţie a fost repre- 
zentată de-a lungul anilor de lupta 
pentru înfăptuirea idealurilor naţio- 


nale şi a realizării reformelor demo- - 


cratice în India. 

După ce a urmat cursurile unor 
școli şi colegii de renume, care i-au 
conferit o solidă şi multilaterală edu- 
caţie, încă de la obţinerea indepen- 
denţei Indiei a devenit secretarul par- 
ticular al lui Nehru. Deşi extrem de 
tinăr, Dinesh Singh primește sarcini 
de înaltă răspundere, reprezentind 
India mai întîi la Londra și apoi ca 
ambasador la Paris. În 1957, la 32 de 
ani, este ales membru în Lok Sabha 
şi începe o lungă activitate parlamen- 
tară, fiind pe rind membru al unor 
serii de comitele parlamentare, pre- 
cum şi membru în Consiliul Naţional 
al dezvoltării turismului, 


Paralel cu activitatea sa internă — 
politică şi administrativă — Dinesh 
Singh desfăşoară o vastă activitate 


diplomatică în afara granițelor ţării 
sale. În aprilie-mai 1959 este delegatul 
Indiei pentru F.A.0., în 1960 parti- 
cipă la sesiunea O.N.U., în ianuarie 
1960, ca secretar general al Consiliu- 
lui Indian pentru Africa, ia parte la 
Conferinţa Popoarelor Africane de la 
Tunis, şi apoi la următoarea sesiune 
desfășurată în martie 1961, la Cairo. 
Participă, de asemenea, în iulie 1966, 
la conferința E.C.O.S.0.C. 

În perioada 1962—1969, Dinesh Singh 
ocupă posturi reprezentative în guver- 
nele Shastri şi Indira Gandhi, dar si- 
multan activează ca parlamentar, 
fiind reales în Lok Sabha în 1962 şi 
în februarie 1967, ca deputat al cir- 
cumseripţiei Pratapgarh din statul 
Uttar Pradesh. 

În mai 1962, Dinesh Singh devine ad- 
junct al ministrului afacerilor externe, 
iar în 1966 ministru de stat la minis- 
terul de externe. La 13 martie 1967, 
este numit ministru al comerţului 
pentru ca, după doi ani, primul mi- 
nistru al Indiei să-i ofere portofoliul 
externelor. 


R. B. 
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LIMBI, MINORITĂȚI 


E. Victor, Craiova. 1) Limbile 
vorbite în Filipine sînt spaniola, 
engleza, tagalog,- visayan, io- 
cano şi bicol. 2) Populaţia Lao- 
sului este formată pe jumătate 
din laoțieni şi pe jumătate din 
triburi de origine chineză şi in- 
doneziană care trăiesc în munţi, 
Există, de asemenea, o minori- 
tate chineză şi o minoritate viet- 
nameză. 3) Lucrarea „Antanta 
balcanică“ conţine numeroase 
elemente informative de natură 
să infirme acele presupuneri 
care nu se întemeiază pe fapte 
concrete. Ea se înscrie pe linia 
studiilor care înfăţişează eveni 
mentele istorice în adevărata 
lor lumină şi contribuie la spul- 
berarea ideilor preconcepute. 4) 
In Pakistanul de est trăiesc tri- 
burile chakma, mogh, -tripura 
murung banjugi, pankhoo, lus- 
hei și khyang, 


Liviu Telman, comuna Turdaș, 


județul Hunedoara, Al Fatah 
este cea mai mare dintre grupă- 
rile de guerilă palestiniene. Nu- 
mărul lor a crescut în ultimul 
timp şi este apreciat în prezent 
la 30. Statele arabe îşi manifes- 
tă oficial solidaritatea cu gru- 
pările de guerilă palestiniene şi 
le acordă sprijin material şi 
moral. Din cauza complicaţiilor 
pe care le creează însă existen 
ţa unor grupuri înarmate nesu- 
bordonate jurisdicției şi contro- 
lului statului respectiv, unele 
țări arabe impun restricţii ac 
tivităţii acestor grupuri pe teri 
toriul propriu. Este, între alte 
le, cazul Iordaniei, al Siriei și 
al Irakului. In Liban. unde ac 
țiuniie lor au Jeterminat izbuc 
nirea unei "vize guverna menț” 
le de lungă durată. grupările de 
gucrilă nu mai au in prezent 
dreptul de a-și desfăşura acti- 
vitatea. 


GUANTANAMO 


Haralambie Niţă, Fieni, jude- 
tul Dimboviţa. 1) Pe teritoriul 
Cubei, Statele Unite deţin în 
continuare baza militară de la 
Guantanamo. 2) Nu dispunem 
de informaţii de dată recentă 
in legătură cu familia lui Pa- 
trice Lumumba şi Ben Barka: 
imediat ce vom afla unele lu- 
cruri noi. vi le vom transmite 
——— e eee 


COMMONWEALTH 


Anton Sztupi, Beclean, 
tul Bistriţa-Năsăud. 1) Posesiu- 
nile engleze din Marea Carai- 
bilor traversează în prezent un 
proces continuu de transformări 
constituţionale. Ultimele trata- 
tive de la Londra privind sta- 
tutul diverselor insule s-au re- 
ferit la St. Vincent, una dintre 
insulele arhipelagului Wind- 
ward. Ea nu şi-a căpătat sta- 
tutul de stat asociat în 1265 o 
dată cu celelalte insule din gru- 
purile Windward şi Leeward- 
Antigua (cu Barbuda şi ie 
donda), Dominica, Grenada, S 


jude- 


Kitts-Nevis-Anguilla şi St. Lu- 
cia — din cauza disputelor in- 
terne din acel an electoral. A- 
cum, divergențele par a se fi 
rezolvat şi la tratativele de la 
Londra au participat atit Mil- 
ton Cato, ministrul principal 
al insulei, 
liderul opoziției. După 
deveni stat asociat, St. Vincent 
va primi dreptul de autogu- 
vernare internă, afacerile ex- 
terne şi apărarea țării rămînind 
în sarcina Marii Britanii. Va 
avea, de asemenea, dreptul de 
a se declara independentă, cu 
un preaviz de şase luni, Este 
un pas care intenționează să-l 
facă în momentul de faţă Gre- 
nada, al cărei prim-ministru. 
Eric Gairy, a şi discutat pro- 
blema cu reprezentanții O.N.U. 
şi ai autorităților britanice. Sin- 
gurul motiv de ezitare îl consti- 
tuie pentru guvernul din Gre- 
nada cheltuielile militare pe 
care le-ar implica independența 
deplină. Mentionăm că St. Vin- 
cent are 90000 de locuitori, iar 
Grenada 100000. 2) După cum 
aţi observat si dv.. în < il 
Commonwealth-ului apar mereu 


ce va 


forme noi de asociere. parti- 
cipare etc. şi este destul de 
dificil să fie clasificate în mod 
precis. 2) Comitetul judiciar al 
Consiliului privat al reginei 
este curtea supremă de anel 


pentru anumite probleme iuri- 


dice în Australia. Noua Zee- 
landă, Cevlon, Federaţia Mala- 
yeză, Sierra-Leone, Jamaica. 


Trinidad-Tobago. Kenya şi Ma- 
lawi. Jurisdicţia sa derivă din 
principiul de drept britanic 
care recunoaşte „dreptul tutu- 
ror supusilor regelui de a fare 
apel la Consiliul suveranului” 
În contormitate cu statutul de 
la Westminster (1931), dominioa- 
nele care aderau la el puteau 
aboli dreptul de a face apel la 
Comitetul judiciar. Pe această 
bază. Canada a abolit în 1935 
acest drept de apel faţă de 
sentințele penale. Australia şi 
Noua Zeelandă nu au adoptat 
statutul de la Westminster. Le- 
gislatia australiană limitează. 
însă, dreptul de apel la cazuri 
specificate în constitutie şi pre- 
vede necesitatea unui consim- 
țămint special al Curţii Su- 
preme  Australiene pentru un 
apel la Comitetul iudiciar al 
Consiliului Privat. În practică. 
acest consimţămint a fost dat 
foarte rar. Comitetul judiciar 
a primit. de asemenea, extrem 
de puţine apeluri din Noua Zee- 
landă. În India, problema a fost 
reslementată prin legea abo- 
lirii jurisdicției Consiliului Pri- 
zat din 1949. Pakistanul a pro- 
cedat la fel. punind capăt drep- 
tului de apel în afara hotarelor 
ţării. 


Constantin Florea, comuna 
Valea Călmățuiului, județu! 
Brăila. Caricatura trimisă de 


dv. nu întruneşte calităţile ne- 
cesare pentru a fi publicată, 


cît şi Ebenzer Joshua, | 


„FARFURIE ZBURĂTOARE“ ? 


Ca profesor de geografie şi 


astronomie şi, în același timp, 
redactor științific la radio Cluj, 
sînt preocupat de 20 de ani de 
problema „farfuriilor zburătoa- 
re“. Considerind foarte intere- 
sant şi de o mare obiectivitate 
ştiinţifică ciclul dv. de articole 
referitor ia raportul Condon, vă 
trimit o relatare despre poves- 
tea adevărată a unei farfurii 
zburătoare „autentice“. Am scris 
un articol pe această temă în 
ziarul „Elöre“, dar mi se pare 
că episodul este destul de sem- 
nificativ pentru a fi cunoscut 
şi de cititorii revistei „Lumea“. 
Multe ziare din Apus au publi- 
cat, drept incontestabile, docu- 
mente atestind existența „farfu- 
riilor zburătoare“,  clişee care 
reprezentav obiecte ingenios fo- 
tografiate pe fundalul boltei ce- 
reşti. Acestea se numără prin- 
tre trucurile aparent veridice. 
Alte trucuri fotografice sînt de 
natură optică şi vehiculează ilu- 
zii create de luminiscenţă. Mie- 
zùl lor constă în expunerea du- 
blă, în retuşări ale negativului 
sau  pozitivului și în supra-co- 
pieri. Excelente „farfurii zbură- 
toare“ au produs diferitele le- 
ziuni ale stratului de gelatină 
de pe filmul fotografic (bule de 
aer microscopice, zgirieturi etc.), 
precum şi procesele chimice 
desfăşurate incidental în masa 
lor. Reflectări interioare sau ex- 
terioare pot generu, de aseme- 
nea, în mod cu totul neaşteptat, 
„farfurii zburătoare“. Mai toate 
fotografiile studiate de comisia 
Condon au. fost foarte şterse, 
lipsite de contururi precise — 
deci erau piese de calitate in- 
ferioară, făcînd aproape imposi- 
bilă o analiză mai temeinică. Am 
amintit aceste concluzii ale ra- 


| de reuşită şi, 


| tionului la 


| de împrejurări, 


portului  Condon înainte de a 
prezenta fotografia excepţiona! 
la prima vedere, 
veridică, a unei „farfurii zbură- 
toare“... Numai că ea este opera 
hazardului, o glumă tipică a în- 
timplării. În momentul cînd ere- 
cuta fotografia, autorul însuşi nu 
ştia — şi nu avea cum să ştie — 
ce anume prinde în obiectivul 
aparatului său. Elucidarea „mis- 
terului“ a impus cercetări ulte- 
rioare din cele mai minuţioase. 
Fotografia a fost făcută de Ale- 
xandru Szabó, membru al OFr- 
chestrei Filarmonice din Cluj, cu 


| ocazia turneului de la Budapesta 
| — şi anume, de pe balustrada 


bine cunoscutului Bastion al 
Pescarilor din vechea cetate de 
scaun. Aparatul „Zenith“, ali- 


mentat cu film ORWO NP 20, a 
fost instalat pe balustrada Bas- 
ora 23,15 minute, 
iar expunerea a durat exact un 
sfert de oră. Intre timp, grupul 
de 20 de persoane din care fă- 
cea parte fotograful nostru ama- 
tor gusta frumuseţea unei vederi 
panoramice asupra oraşului lu- 
minat  feeric — şi nimeni n-a 
observat vreun fenomen n*obiş- 
nuit. Înapoiat acasă, Alexandru 
Szabo a developat filmul în pro- 
priul său laborator ; nu mică i-a 
fost uimirea cînd a observat, pe 
clișeu, imaginea unui obiect în 
jormă de disc cu halo, proiectat 
pe bolta cerească. A făcut ime- 
diat copii pozitive mărite şi. m-a 
rugat să-i explic ciudata întîm- 
plare. Studiind fotografia, la 
prima vedere obiectul de. pe 
clişeu mi s-a părut a fi, într-ade- 
văr, o „farfurie zburătoare“, 
mai ales că negativul nu pre- 
zenta nici cea mai vagă urmă 
de intervenţie voită sau de le- 
ziune, deşi îl cercetasem la 
microscop. Consultîndu-mă cu 
cîțiva fotografi clujeni experi- 
mentați, precum şi cu personalul 
ştiinţific de la catedra de fizică 
de la Universitatea Babeş-Bo- 
luai, am reuşit, totuși, să dezle- 
găm misterul. Halo-ul şi direle 
luminoase  dimprejurul  „farfu- 
riei zburătoare“ ne avertizează 
dintru bun început că avem 
de-a face cu fenomenul reflec- 
tării luminii. Pornind pe această 
urmă, n-a mai fost nevoie de 
vreo deplasare la fata locului 
pentru a conchide că „farfuria 
zburătoare“ nu era altceva decît 
carcasa metalică a unui felinar 
de stradă aflat sub bastion sau, 
mai precis, sub punctul. unde 
fusese instalat aparatul foto- 
grafic. Printr-un ciudat concurs 
imaginea ei s-a 
proiectat în obiectiv sub un 
unghi care, virtual, o proiecta 
pe bolta cerească, deasupra ora- 
şului. lată cum a luat naştere o 
excelentă fotografie de „farfurie 
zburătoare“ — care nu are însă, 
fireşte, mai multă putere proba- 
torie decit suratele ei mai pu- 
țin norocoase sub aspectul exe- 
cuţiei. 


Prof. dr. loan XANTUS 
Cluj 
— 

Cerasella Prodan, Craiova. Din 
cauza vîrstei inaintate, persona- 
litatea despre care ne întrebaţi 
nu mai desfăşoară, în ultimii 
ani, o activitate publică, 
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ELECTORALE 


Luca Băeşan, Timișoara. 1) 
Edward Kennedy a fost ales se- 
nator al statului Massachusetts 
cu prilejul alegerilor speciale 
organizate în acest stat în anul 
1962. A întrunit, atunci, 55,4 la 
sută din voturi, sau cu 284942 
mai multe voturi decît candida- 
tul partidului republican, Geor- 
ge Cabot Lodge, fiul lui Henry 
Cabot Lodge. Mandatul său ex- 
piră în anul 1971. Campania e- 
lectorală din 1962 a fost singura 
susținută pînă în prezent de E- 
dward Kennedy. După cum s-a 
arătat în răspunsul nostru din 
nr. 26/1969, soţia sa, Joan Ken- 
nedy, a participat activ la a- 
ceastă campanie. 2) Răspunsul 
pe care vi l-am dat în nr. 7/1969, 
în legătură cu ordinea succesiu- 
nii prezidenţiale în S.U.A., era 
riguros exact. După cîte se pare, 
dv. confundați actul de a pre- 
zida o şedinţă a Senatului cu 
funcția de preşedinte pro-tem- 
pore al Senatului. Atita timp 
cit Statele Unite au un vicepre- 
şedinte, care este de drept şi 
preşedintele Senatului, nu poate 
fi vorba de existența unui pre- 
sedinte pro-tempore al forului 
legislativ. în momentul asasină- 
rii lui John Kennedy, președin- 
tele Senatului era Lyndon Jonn- 
son, vicepreşedintele S.U.A., in- 
diferent de faptul că în ziua res- 
pectivă el nu se afla la Wa- 
shington, iar nu Edward Ken- 
nedy, care prezida întîmplător 
o şedinţă a Senatului, Lista 
succesiunii prezidențiale inclu- 
de 12 persoane avînd în vedere, 
între altele, şi faptul că unul 
sau altul dintre deținătorii func- 
țiilor respective ar putea să nu 
îndeplinească toate condițiile 
(vîrstă, loc de naştere etc.) ce- 
rute de Constituția S.U.A. unui 
preşedinte al Statelor Unite. 3) 
întrucît revista noastră conţine 
şi rubrici cum ar fi „Pe urmele 
istoriei“, „In lumea ştiinţei“, 
„Lumea în cărţi și reviste“ etc., 
e firesc ca unele dintre întrebă- 
rile cititorilor noștri să se re- 
fere la probleme care se înca- 
drează în tematica acestor ru- 
brici. Pretferăm, într-adevăr, să 
răspundem la întrebări privind 
politica externă, dar înțelegem, 
totodată, să acordăm o atenţie 
egală tuturor cititorilor noștri. 


———— eee 
INSULA WAKE 


Cucu Gligă Surupină, Deva. 
Insula Wake a fost atacată de 
forţele japoneze la 8 decem- 
brie 1941, la numai cîteva ore 
după atacul de la Pearl Harbor. 
După o rezistenţă înverşunată. 
forţele americane de pe insulă 
s-au predat la 23 decembrie 
1941. Japonezii au luat 1 616 pri- 
zonieri. Ocupanţii japonezi au 
întărit puternic insula, dar ea 
a fost bombardată puternic, în 
repetate rînduri, de aviația a- 
mericană şi devastată complet. 
Garnizoana japoneză a capitu- 
lat la 4 septembrie 1945. Ime- 
diat după aceea, Statele Unite 
au construit o bază aeronavală 
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pentru uzul avioanelor care 
zboară din Hawai spre Japo- 
nia. La 15 octombrie 1950, pe 
insula Wake a avut loc o im- 
portantă conferinţă între pre- 
şedintele de atunci al S.U.A., 
Harry Truman, şi generalul 
Douglas Mac Arthur, în legă- 
tură cu Japonia, Coreea şi alte 
probleme ale Extremului Ori- 
ent. 


PR PALETI 000, PR neo Ce CEE 
„REPORTAJ PE GLOB“ 


Ioan Nagy, comuna Dobra, ju- 
deţul Hunedoara. Rubrica „Rez 
portaj pe glob“ este alcătuită 
exclusiv din relatări ale unor 
redactori sau colaboratori ai 
revistei care au vizitat locurile 
evocate. Raza ei de cuprindere 
depinde, ca atare, de călătoriile 
întreprinse de redactorii şi co- 
laboratorii noştri. De aici, unele 
goluri al căror număr ne stră- 
duim să-l reducem cît mai re- 
pede. i 


N.A.T.0,, S.E.A.T.0. 


Gheorghe N. Luxandra, co- 
muna  Stilpeni, județul Argeş. 
1) Data creării N.A.TO. şi 
S.E.A.T.O. şi lista ţărilor mem- 
bre au fost repetate de atîtea 
ori la „Poşta redacției“ încît nu 
ne îndoim că dv., ca vechi ci- 
titor al revistei, le veți găsi cu 
ușurință. 2) Recitiți articolul 
„C.A.E.R. — posibilități de dez- 
voltare a colaborării reciproc 
avantajoase“, publicat în „.Lu- 
mea“ nr. 19/1969. Consiliul de 
Ajutor Economic Reciproc a fost 
creat în ianuarie 1949. 3) Tot 
în colecția revistei puteți găsi 
şi informaţiile solicitate în le- 
gătură cu mutarea sediului 
N.A.T.O. de la Paris la Bru- 
xelles. 


GRENADA — 1492 


Mihai S. Mătăsaru, 
Nu este vorba de o antedatare 
intenționată. sprijinită pe surse 
greșite, ci de o simplă greşeală 
de tipar. Este, într-adevăr, bine- 
cunoscut faptul că ultima for- 
tăreaţă maură de pe teritoriul 
Spaniei a fost recucerită de spa- 
nioli în 1492, anul descoperirii 
Americii de către Columb. A- 
veţi, de asemenea, dreptate în 
ce priveşte anul semnării tra- 
tatului de la Paris după războ- 
iul americano-spaniol : 1899, nu 
1889 cum a apărut, din eroare, 
în revista noastră. Vă mulţumim 
pentru atentele sesizări. 


ECUMENISM 


Dumitru Ruxăndescu, Bucu- 
reşti. 1) Vorbind de curînd în 
faţa Consiliului Mondial al Bi- 
sericilor, organizație creată în 
1948 şi care reuneşte peste 260 
de biserici ortodoxe şi protes- 
tante (biserica catolică nu face. 
însă, parte din ea), papa Paul 


Focşani. | 


al VI-lea a arătat că, după pă- 
rerea sa, ecumenismul, adică 
reunificarea bisericilor creştine, 
reprezintă un obiectiv foarte 
îndepărtat, a cărui realizare nu 
se întrezăreşte deocamdată. 2) 
O dată cu prăbuşirea statului 
hitlerist a fost înmormintată 
definitiv şi doctrina ultrareac- 
ționară pe care se întemeia. 


Nicolae Moise, Isaccea. 1) Fo- 
tografiile tuturor şefilor de state 
şi guverne apar, treptat, în ca- 
drul rubricii „Profil“, care i-a 
prezentat pînă acum pe cei mai 
mulţi dintre ei. 2) Toate datele 
solicitate de dv. în legătură cu 
scufundarea vasului „Titanic" 
au apărut la „Poşta redacției“ 

| din nr. 25/1967. 
ra 

loan Săcăleanu, Cluj. Afară 
de portretele tuturor preşedin- 
ților Franței, reproduse în nr. 
26/1969, puteţi găsi la „Poşta re- 
dacţiei“ din nr. 22/1969 și 24/1969 
lista completă a şefilor statului 
francez din 1871 și pînă în pre- 
zent, inclusiv pentru perioadele 
în care în Franţa n-a fiinţat un 
regim republican. 

E nenea 

Toader Şuştic, elev, comuna 
Șieu, judeţul Maramureș. 1) Re- 
gele Constantin al Greciei nu s-a 
înapoiat în ţară. El locuieşte, 
împreună cu întreaga sa fami- 
lie, la Roma. 2) Lista completă 
a preşedinţilor Adunării Gene- 
rale a O.N.U. a apărut la „Poşta 
redacţiei“ în nr. 50/1967. 


Ing. Valeriu Mindru, Roman. 
1) Acreditarea ambasadorilor se 
face de către şeful statului, sau, 
în cazul unei situaţii de inte- 
rimat, de persoana care exerci 
tă interimatul, în conformitate 
cu constituţia ţării (regentul în 
cazul unui regim monarhic, un 
vicepreşedinte al republicii în 
cazul unui regim republican cte.) 
2) Problema nu se pune în a- 
cești termeni. 


C. Vintilă, Alba Iulia. Văduva 
lui Moise Chombe locuieşte în 
Belgia. Ea a plecat la Alger 


pentru a ridica trupul neînsufle- 
tit al fostului lider congolez. Are 
zece copii. 


Telefen 17.60.10, 


Tiparul - executat 
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şi difuzorii voluntari din întreprinderi şi instituții 
a e . 


M. Weiner, Buzău. 1) Un re- 
portaj din Liechtenstein, însoțit 
de fotografii, a apărut în nr. 
7/1966. 2) Preşedintele Republicii 
Ciad, François Tombalbaye, s-a 
născut în anul 1918. 3) Regina 
Iuliana a Olandei este căsăto- 
rită, din ianuarie 1937, cu prin- 
pe Bernhard de Lippe-Biester- 
eld. 


Valeriu Sima, comuna Măr- 
gău, judeţul Cluj. Aşa după cum 
am precizat, în Statele Unite 
recensămintele generale ale 
populației au loc o dată la zece 
ani. Cifrele care se publică în 
intervalul dintre două recensă= 
minte sint estimative. 


Grigore Gavrilovici, Bucureşti. 
Vă mulţumim pentru bunele a- 
precieri. Vom ţine seama de 
propunerile dv. În problema 
paginilor de publicitate, men- 
ționăm, încă o dată, că numai 
forma de prezentare aparţine 
revistei.. Conţinutul reclamelor 
este determinat de întreprinde- 
rile care folosesc paginile de 
publicitate. 


Iosif Sofronie, 
Manolescu, Bucureşti, Leon 
Aldrofean, Bistrița. MNu tip- 
sa de spațiu este motivul de- 
terminant al refuzului nostru 
de a publica oferte de vinzare 
a unor colecții de reviste, ci 
lipsa de cereri. Cititorii revis- 
tei „Lumea“ solicită numai nu- 
mere disparate, pentru comple- 
tarea colecțiilor lor, şi no am 
publicat toate cererile care 
ne-au parvenit, 


Bucureşti, V. 


Petric Stuparu, Iaşi. str. Mis- 
trețului nr, 4, doreşte să cum- 
pere „Lumea“ nr. 24 şi 26/1968. 


M. Popovici şi V. Rot- 
man, Braşov. Ni se pare hazar- 
dată intenția de a parcurge pe 
motocicletă distanțe imense prin 
regiuni de deşert. Cum nu sîn- 
tem însă specialişti în privinţa 
acestui gen de călătorii, nu ne 
considerăm în măsură să vă 
dăm sfaturile şi indicaţiile soli- 
citate. 


18.50.05, şi 18,53,55 


— LOCUINȚE- 
TURIST 


„tip Comănești“ — 


dimensiuni = 

4x5'm cu 2 camere 

3x4 m şi 2x2 m 

şi un hol deschis 2x2 m. 
Construcție din 
panouri placate pe 
rame cu p.f.l. 
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— articole pentru sport, 
turism, vacanţă etc, 


Harta 


Mitingul de la Carei 


capat 


Pe străzile Clujului 


În fața machetei | 
Fabricii de zahăr din Oradea 


LUMEA 


Nr. 30 (299) 17 iulie 
1969 


sumar 


3 SAPTAMINA în telegrame. Rodica 
Georgescu 


ARTICOLE 


1 Deplina unitate între politica in- 
ternă și externă a României socia- 
liste. Constantin Florea 

4 În sprijinul înţelegerii 
Cristian Popișteanu 

5 Actualitatea Acordurilor de la Ge- 
neva. Corneliu Vlad 

6 Prietenia și colaborarea multilate- 
rală cu ţările socialiste — temelia 
politicii externe a României. Conf. 
univ. dr. Dumitru |. Mazilu. 

10 între „țara reală“ și „țara legală”. 
Luca Pavolini, directorul revistei 
„Rinascita”. 

11 R.A.U. Istorie și contemporaneita- 
te. Petru Ignat 

14 Reuniunea de la Vina del Mar şi 
raporturile  interamericane (11) 
Eugen Pop 

19 Vatican și noul 
to“. Sergiu Verona 

24 Negrii din America — ieri și azi 
(7). Edgar Toppin 


europene. 


„A9giornamen- 


CORESPONDENTE 


9 MOSCOVA Dezbateri de politică 
externă. Silviu Podină 

13 ATENA. Configuratii politice și e- 
conomice. Alexandru Cimpeanu 

18 BAGDAD. Petrol și dezvoltare. 
Petru Tomulescu 

21 Cape Kennedy. Apollo-1]1 — spre 
Lună. lon Petru 


REPORTAJ PE GLOB 
16 Varșovia. Petre losif 


LUMEA îN CĂRȚI ȘI REVISTE 


22 Ştiinţa politică și securitatea euro- 
peană. Silviu Brucan 


PUNCTE DE VEDERE DIN PRESA 
MONDIALĂ 


27—30 -— Medunarodna Politika. Pra- 
ce. Le Monde. Le Nouve! Observa 
teur. Voix Ouvrière, 


PROFII. 


30 MAURICE SCHUMANN, ministrul 
afacerilor externe a! Franţei 


POȘTA REDACŢIEI (31—32) 


Deplina unitate 


intre politica 
internă şi externă 
a României socialiste 


Tovarăşul Nicolae Ceauşescu în fata 
unei machete înţățişînd planul de sis- 
tematizare a municipiului Cluj 


În aceste zile din preajma celui de a! 
X-lea Congres al Partidului Comunist 
Român — eveniment de o deosebită în- 
semnătate în viata partidului și poporu- 
lui nostru — întreaga țară cunoaște o 
puternică efervescenţă politică, o at- 
mosferă de înflăcărat entuziasm. Ampla 
dezbatere a Tezelor și a  proiectu- 


lui de Directive pentru Congres, 
care deschid în fata României noi 
şi minunaie perspective de dezvol- 


tare şi progres, s-a transformat în- 
tr-o uriaşă demonstrație a unității de 
nezdruncinat a întregului popor în jurul 
partidului și guvernului, a  hotăririi 
neabătute a comunistilor, a tuturor 2a- 
menilor muncii, de a-și consacra energia 
și capacitatea creatoare înfăptuirii pro- 


gramului măreț de înflorire continuă a 
României socialiste, elaborat de partid. 
Vizita tovarăşului Nicolae Ceaușescu 
într-o serie de județe din nord-vestul 
tării, întilnirile celorlalți conducători de 
partid și de stat cu oamenii muncii au 
prilejuit o novă manifestare a încrede- 
rii profunde a întregului popor în poli- 
tica marxist-leninistă a Partidului Comu- 
nist Român, în Comitetul său Central, în 
frunte cu secretarul său general, o ex- 
presie elocventă a atașamentului pro- 
fund față de această politică. Acest a- 
tașament se datorește faptului că 
Partidul Comunist Român îşi  îndepli- 
nește cu cinste și înaltă responsabilitate 
mandatul încredintat de popor, că acti- 
vitatea sa, atit pe plan intern cit și pe 
plan exlern, este consacrată progresu- 
lui și prosperității națiunii noastre so- 
cialiste, se află în slujba intereselor fun- 
damentale ale păcii și socialismului. 


] 


Politica Partidului Comunist Român, 
principiile și obiectivele ei fundamentale 
oglindesc unitatea, realizată în mod ar- 
monios și consecvent, cu înaltă grijă și 
responsabilitate, între interesele națio- 
nale ale țării noastre și interesele gene- 
rale ale cauzei socialismului și păcii în 
lume. Aceste două laturi esențiale ale 
activității partidului și guvernului nostru 
constituie un tot unitar, inseparabil 
izvorit din însăși natura obiectivă a orîn- 
duirii noastre socialiste — care de- 
termină o concordanță deplină între po- 
litica internă, de construcție a societă- 
ţii socialiste, de înflorire multilaterală a 
patriei, și politica externă, de promova- 
re a cauzei generale a socialismului, 
păcii și progresului social. „Între politi- 
ca internă și externă a țării noastre 


cuvintarea ținută la Conferința extraor- 
dinară a organizației județene de partid! 
Cluj — există o strînsă unitate. Noi con-! 
siderăm că numai acționind cu fermita- 
te și hotărire atit pentru  consirucțid 
orînduirii socialiste în țara noastră, cî 
şi pentru dezvoltarea colaborării ere 
naționaliste cu ţările socialiste, cu partii 
dele comuniste și muncitorești, cu toate 
forțele antiimperialiste, ne  îndeplinim 
îndatoririle naționale cît și internaţio- 
nale, contribuim la mersul înainte al so- 
cialismului, la creșterea influenței sale 
în lume”. 

În întreaga lor activitate, partidul și 
statul nostru pornesc de la considerentul 
că făurirea și dezvoltarea cu succes a 
constucției socialiste în fiecare țară re- 
prezintă o contribuție la întărirea și dez- 
voltarea sistemului mondial socialist, la 
creșterea forțelor socialismului și progre- 
sului în întreaga lume. Muncind cu en- 
tuziasm pentru înflorirea multilaterală a 
patriei sale, poporul nostru își aduce, în 
același timp, întreaga contribuție la con- 
solidarea sistemului mondial socialist, la 
întărirea pozițiilor comunismului în 
lume. 

În strînsa împletire a intereselor na- 
tionale cu cele ale luptei internaționale, 
în devotamentul nemărginit față de in- 
teresele și aspiraţiile vitale ale poporu- 
lui nostru, față de interesele forțelor 
mondiale ale socialismului și progresu- 
lui rezidă unul din principalele izvoare 
ale forței și vitalității politicii interne și 
externe a partidului. Consecvenţa și prin- 
cipialitatea, realismul şi caracterul 
profund științific, dinamismul și orien | 
tarea constructivă — trăsături caracte 
ristice acestei politici, în toate manifestă 
rile ei — au contribuit la creșterea 
prestigiului României. peste hotare, la 
manifestarea tot mai activă a țării noas- 
tre în viata politică internațională, în 
lupta pentru creareă unui climat de 
securitate, cooperare şi încredere între 
popoare, pentru triumful cauzei socialis- 
mului și progresului social. 

— Ca țară socialistă, România — așa 
cum se știe — pune în centrul întregii 
sale activități internaționale prietenia, 
alianța și colaborarea frățească cu tă- 
rile sistemului mondial socialist, de care 
sîntem legați prin puternice legături in- 
ternaționaliste întemeiate pe comunita- 
tea orinduirii social-politice, ideologia 
-marxist-leninistă unică, identitatea telu- 
rilor finale — construirea socialismului 


sublinia tovarășul Nicolae Ceaușescu că, 


și comunismului. Partidul și guvernul 
român dau o înaltă apreciere acestor 
relații de colaborare și cooperare mul- 
tilaterală, în care văd un factor de mare 
importanță al progresului fiecărei țări 
socialiste, al creșterii influenței interna- 
tionale a socialismului, și au exprimat 
în repetate rînduri hotărîrea lor de a 
dezvolta neobosit prietenia și colabo- 
rarea cu țările socialiste vecine, cu țările 
membre ale C.A.E.R., cu toate statele so- 
cialiste. „Considerăm că numai acțio- 
nînd împreună spunea tovarășul 
Nicolae Ceaușescu în cuvintarea ținută 
la mitingul de la Carei — ţările noastre 
socialiste vor reuși să obțină suc- 
cese tot mai mari în construcția 
noii  orînduiri și, în acelaşi timp, 
să întărească forfa întregului sis- 
tem mondial socialist. Vom  acțio- 
na și în viitor pentru a dezvolta rela- 
țiile de prietenie frățească cu toate ță- 
rile socialiste, punînd pe primul plan 
dezvoltarea relațiilor cu Uniunea Sovie- 
tică, cu Bulgaria, lugoslavia şi Ungaria 
— țări socialiste vecine. Vom face to- 
tul pentru ca relațiile cu aceste ţări, 
cu toate țările socialiste, să fie cît mai 
bune, cît mai prietenești”. 
îndeplinindu-și cu neabătută consec- 
vență îndatoririle ce-i revin în cadrul 
[atolului de la Varsovia, Românie ac- 
țonează” pentru dezvoltarea capacității 
sale de apărare, pentru întărirea cola- 
borării cu armatele celorlalte țări mem- 
bre ale Tratatului, ale tuturor țărilor so- 
cialiste. În același timp, țara  noasiră, 
ca membră a C.A.E.R., dezvoltă colabo- 
rarea și cooperarea în producție în ca- 
drul acestei organizații ca și cu celelalte 
state socialiste, considerind că aceasta 
corespunde intereselor naționale și inter- 
naționale ale țării noastre, ale tuturor 
statelor sistemului mondial socialist. 
Punînd în centrul relațiilor sale exter- 
ne prietenia cu țările socialiste, Româ- 
nia dezvoltă, în același timp, relațiile de 
colaborare cu celelalte state cu oriîn- 
duire socială deosebită de a noastră, în 
spiritul coexistenței paşnice.  Intensifi- 
carea relațiilor politice, economice, cul- 
tural-științifice dintre toate statele şi 
popoarele lumii constituie un imperativ 
major al zilelor noastre, o cerință obiec- 
tivă, legică a diviziunii internaţionale a 
muncii, — accentuată în gradul cel mai 
înalt de revoluția tehnico-științifică con- 
temporană — și, totodată, o condiție 
sine qua non a creării unei atmosfere 
de prietenie și înțelegere între po- 
poare, a unui climat propice rezolvării 
problemelor internaționale litigioase, asi- 
gurării păcii și securității popoarelor. În 
condiţiile cînd alături de țările socia- 
liste există un număr mare de țări cu 
altă orînduire socială, coexistența paș- 
nică, dezvoltarea relațiilor între toate 
statele, indiferent de sistemul lor social- 
politic, dezvoltarea contactelor între 
state pe multiple planuri, inclusiv schim- 


burile de vizite între oamenii de stat, re- 
prezintă singura cale rațională pentru 
reglementarea problemelor vieții inter- 


naționale, pentru  preîntimpinarea unui 


nou război mondial, pentru menținerea 
păcii și liniștii popoarelor. 

În acest spirit a acționat și acționea- 
ză România, animată de dorința sinceră 
de a contribui, pe măsura forțelor sale, 
la soluționarea problemelor care 


fră- 


mîntă azi omenirea, la dezvoltarea co- 
laborării între popoare, în interesul pă- 
cii și progresului în lume. Este elocvent 
faptul că țara noastră întreține astăzi 
relații diplomatice cu de state (față 
de numai 25 în 19 


nomice cu peste e țări, că s-au in- 


tensificat continuu contactele și întilni- | 


rile pe care conducerea statului nostru 
le-a avut cu reprezentanții altor state, 
atit din Europa cît și de pe alte conti- 
nente. Amploarea fără precedent a re- 
lațiilor noastre externe este o puterni- 
că dovadă a justeței politicii externe a 
partidului şi guvernului țării, o recu- 
noaștere a contribuției României la dez- 
voltarea bunei înțelegeri și a colaborării 
cu toate popoarele, la triumful cauzei 
păcii. „Ca țară socialistă — spunea to- 
varășul Nicolae Ceaușescu în cuvîntarea 
rostită recent la Cluj —, România va 
acționa și în viitor pentru a-și aduce 
contribuția la dezvoltarea legăturilor cu 
toate statele, fără deosebire. de orin- 
duirea lor socială, la găsirea căilor pen- 
tru soluționarea problemelor internațio- 
nale în interesul păcii şi socialismului. 
Acţionind astfel, ne îndeplinim atit obli- 
gațiile naționale față de poporul nostru, 
cît și obligațiile internaționale față de 
țările socialiste, față de mișcarea comu- 
nistă internațională, de cauza păcii”. 
Întreaga activitate internațională a 
partidului și statului nostru are ca fun- 


dament trainic, permanent, principiile 
egalității în drepturi, neamestecului în 
treburile interne, respectării suvera- 


nității și independenței naționale, a 
dreptului fiecărui. popor de a-și hotărî 
singur destinele. Aceste principii înain- 
tate, corespunzind năzuințelor și intere- 
selor vitale ale tuturor popoarelor, exi- 
gențelor contemporane ale întăririi pă- 
cii și încrederii între state, se afirmă tot 
mai mult în sfera relațiilor internațio- 
nale, se bucură de recunoașterea și 
sprijinul unor pături tot mai largi ale 
opiniei publice mondiale. 

Pornind de la considerentul că toate 
țările, mari sau mici, sînt chemate să-și 
aducă contribuţia activă, prin inițiative 
și acțiuni practice, concrete, la menți- 
nerea păcii, România depune eforturi 
neobosite pentru înfăptuirea consecven- 
tă a acestor principii în viata interna- 
țională, militează neobosit pentru ză- 
dărnicirea acțiunilor agresive și a poli- 
ticii de forță promovate de cercurile im- 
perialiste, este pe deplin solidară cu 
popoarele care luptă împotriva imperia- 
lismului, colonialismului și neocolonia- 
lismului, pentru ciștigarea și consoli- 
darea independenței naționale. Dezba- 
terea într-o atmosferă de puternic en- 
tuziasm creator și aprobare unanimă a 
Tezelor și proiectului de Directive pen- 
tru Congresul al X-lea al Partidului Co- 
munist Român pune încă o dată în lu- 
mină hotărîrea neclintită a partidului și 
guvernului țării noastre, a întregului 
nostru popor, de a nu precupeți nici un 
efort, de a milita și în viitor — în strînsă 
unitate cu țările socialiste, cu toate for- 
tele revoluționare și progresiste ale con- 
temporaneității — pentru triumful cauzei 
păcii și socialismului, corespunzător in- 
tereselor fundamentale ale întregii ome- 
niri. 


Constantin FLOREA 


şi legături eco- | 


pua 


săptamina 


in telegrame 


Belgrad. În sala întîlnirii consultative a țărilor neanyajate 


Belgrad 


COMUNICAT 
FINAL 


Lucrările întilnirii consultative 
a reprezentanților speciali ai 
guvernelor țărilor  nealiniate, 
care s-au încheiat la 12 iulie 
prin adoptarea în unanimitate 
a unui document final, au avut 
în centrul dezbaterilor exami- 
narea a două probleme princi- 
pale : rolul politicii de neanga- 
jare în lumea contemporană, în 
special în legătură cu proble- 
mele păcii, independenjei și 
dezvoltării; examinarea posi- 
bilitățtilor de intensificare a 
consultărilor, colaborării şi ac- 
tivităților comune ale ţărilor 
neangajate în diferite domenii. 

Întilnirea de la Novi Beo- 
grad — subliniază comentatorii 
de presă — a reprezentat un 
prilej de reafirmare a princi- 
piilor politicii de  neangaiare 
conținute în declarațiile confe- 
rințelor anterioare de la Bel- 
grad și Cairo, principii care 
continuă să-și mențină valabi- 
litatea în condițiile lumii con- 
temporane. Comunicatul fina! 
consideră că „actuala situaţie 
internațională cere  intensiți- 
carea activității țărilor nean- 
gajate și a tuturor forțelor 
pregătite să ofere sprijin deplin 
principiilor independenţei şi 
suveranităţii în înlăturarea pe- 
ricolelor sau a utilizării fortei 
în rezolvarea contlictelor din- 
tre statele independente, în 
restabilirea dreptului fiecărui 
popor de a hotări independent 
și fără amestec dinafară asu- 
pra căilor şi  modalităţilor de 
dezvoltare proprie, lichidarea 


colonialismului și a diverselor 
forme de discriminare, accele- 
rarea dezvoltării economice şi 
egalitatea în drepturi în rela- 
tiile și colaborarea internațio- 
nală“. În acest context s-a su- 
bliniat necesitatea ca țările 
neangajate să-și consolideze și 
dezvolte relațiile reciproce şi 
colaborarea. 

Înțilnirsa a reafirmat drep- 
tul inalienabil al popoarelor 
care se mai află sub dominația 
colonială la independenţă și 
s-a pronunțat pentru luarea 
unor măsuri concrete care să 
csigure aplicarea Declarației 
O.N.U cu privire la indepen- 
dența acestor popoare. Expri- 
mîndu-și sprijinul total pentru 
lupta eroică a poporului viet- 
namez, participanții și-au ex- 
primat speranța că tratativele 
de la Paris se vor încheia — cit 
mai repade posibil — prin gă- 
sirea unei soluții care să per- 
mită poporului vietnamez să-şi 
hotărască singur destinul. 

Deși în cursul dezbaterilor 
s-au manifestat unele diver- 
gente de păreri cu privire la 
necesitatea convocării celei de 
a treia conferințe la nivel înalt 
a țărilor neangajate, documen- 
tul final recunoaște . utilitatea 
unei asemenea conferințe, în 
condițiile unor pregătiri cores- 
punzătoare, și îşi exprimă do- 
rinta ca acele ţări interesate 
care și-au proclamat ataşa- 
mentul la politica de neangaia- 
re și în special care au obținut 
independenta după conferința 
de la Cairo, precum și toate 
țările membre ale Organizaţiei 
Unităţii Africane să fie de ase- 
menea invitate la întîlnirea tă- 
rilor neangajate, a cărei dată 
va fi precizată ulterior. 


| actiune” pe care 


Paris 


ACTUALITATEA 
POLITICĂ 


Scena politică franceză a 
fost marcată în săptămîna la 
care ne rełerim de dovă eve- 
nimente principale : conferința 
de presă a președintelui Porn- 
pidou, prima de la instalarea 
sa în funcția de șef al statului, 
şi congresul noului partid so- 
cialist. 

„Răspunsurile  oratorului se 
apropiau foarte mult de cuvin- 
tele pronunțate recent în timpul 
campaniei electorale și nu au 
adus elemente substantial noi”. 
Comentatorii consideră în ge- 
neral îndreptățită această ca- 
racterizare făcută de editoria- 
listul ziarului „Le Figaro“ con- 
ferinței de presă a noului pre- 
ședinte. Potrivit declarațiilor 
şefului statului, viitoarea politi- 
că internă franceză pare să fie 
marcată de . necesitatea „unor 
eforturi şi sacrificii“ pentru în- 
făptuirea „planului global de 
guvernul. íl 
pregătește pentru perioada re- 
luării activității parlamentare 
din toamna acestui an. În acest 
sens el a chemat toate forma- 
țiunile politice să colaboreze 
cu guvernul pentru realizarea 
sarcinilor acestuia. „Majorarea 
cheltuielilor publice preocupă 
în mod profund guvernul care 
este hotărit să le limiteze“, iar 
„menținerea unui control asu- 
pra creditelor este esențială, 
dacă se dorește evitarea infla- 
tiei“, a declarat președintele 
Pompidou. 

La capitolul politicii externe 
rețin în principal atenția refe- 
ririle la problemele Europei și 
ale lărgirii Pieței comune, pre- 
cum şi cele privind situația din 


Orientul Apropiat. Franța nu se 
opune în principiu aderării 
Marii Britanii, sau a oricărei 
alte ţări, la C.E.E., a declarat 
preşedintele, dar „cei şase“ vor 
trebui înainte de toate să se 
pună de acord asupra probie- 
melor comunitare. „O solutio- 
nare a problemei germane, a 
spus președintele în continuare, 
nu va putea fi realizată decit 
prin destinderea relaţiilor est- 
vest. Acesta este unul din mo- 
tivele esențiale pentru care sîn- 
tem partizani ai acestei destin- 
deri cu toate țările socialiste“. 
Acordind un spațiu mai 
larg situației din Orientul A- 
propiat, Pompidou a reafirmat 
hotărîrea Franţei de a nu ri- 
dica embargoul livrărilor de 
arme pentru țările din această 
regiune, subliniind că modifică- 
rile ce ar putea interveni vor 


depinde de evoluția situației 
militare şi politice. 
a 


Delegatii Partidului Socialist 
care  asistaseră la 4 moi la 
Alfortville la prima sesiune a 
Congresului constitutiv al aces- 
tei formații — care avea să de- 
finească tactica electorală a 
socialiștilor — s-au reunit din 
nou timp de trei zile în subur- 
bia pariziană Issy-les-Moulineux 
pentru a adopta statutul parti- 
dului, a defini orientarea poli- 
ficii sale și a alege organele 
de conducere, 

Rezoluția de politică genera- 
lă adoptată la încheierea lu- 
crărilor — sprijinită de o ma- 
joritate largă — respinge orice 
alianțe cu  centriștii şi subli- 
niază că unitatea stingii con- 
stituie axa normală a strategiei 
socialiștilor. În consecință, re- 
zoluția cere ca partidul socia- 
list să angajeze — fără con- 
diții prealabile — o dezbatere 
publică permanentă cu Partidul 


Prima conferință de presă a preşedintelui Pompidou. Ulti- 
mul din stînga : premierul Chaban-Delmas 


Comunist Francez. Această ho- 
tărîre, remarcă observatorii, 
evidențiază apariția unei alie 
orientări decît cea adoptată la 
congresul socialist de la Alfort- 
ville. După cum se știe, poziția 
adoptată de liderii socialişti în 
recentele alegeri prezidențiale, 
cînd au prezentat un candidut 
propriu respingînd propunerile 
în vederea unei candidaturi 
unice a stingii, pe lîngă faptul 
că a dus la o ruptură între 
Mitterrand și  S.F.I.O. a avut 
drept rezultat o distanțare netă 
în raporturile dintre acest din 
urmă partid și P.C. Francez. 

Actuala reuniune de la Issy- 
les-Moulineux a stabilit convo- 
carea pentru sfîrșitul acestui an 
a unui congres extraordinar 
care să definească un program 
al partidului adaptat la cerin- 
tele epocii actuale. 


Tegucigalpa 
AGRAVARE BRUSCĂ 
A CRIZEI 
Criza — inițial sportivă — 


dintre Salvador si Honduras 
s-a transformat brusc în con- 
flict armat. Agenţiile de presă 
informează că la granița din- 
tre cele două țări au avut loc 
puternice schimburi de focuri 
iar forțele aeriene din Salva- 
dor au bombardat mai multe 
oraşe ole  Hondurasului între 
care și capitala țării. Conflic- 
tul, izbucnit în urmă cu o lună 
şi care a dus la ruperea reia- 
țiilor diplomatice dintre cele 
două țări, își are originea ìn 
fricțiunile provocate de pre- 
zenła pe teritoriul Hondurasu- 
lui a circa 300 000 de imigranți 
veniți din Salvador. 

La Washington, Consiliul Or- 
ganizației Statelor Americane 
a fost convocat de urgentă, luni 
seara, în organism provizoriu 
de consultare în încercarea de 
a pune capăt crizei. Primul act 
ai acestui organism a fost de a 
numi o comisie formată din re- 
prezentanți a sapie state care 
se va deplasa la locul inciden- 
telor în efortul de a pune ca- 
păt atentatelor ormate şi a 
găsi o soluție acestui conflict, 
soluție pe care comisia „bune- 
lor oficii”, constituită recent din 
miniștrii afacerilor externe ai 
statelor Guatemala, Costa Rica 
şi Nicaragua nu au reușit să o 
găsească. Această comisie va 
fi direct responsabilă în fata 
Consiliului O.S.A. În acelaşi 
timp, o rezoluție votată cere 
secretarului general al O.S.A., 
Galo Plaza, să sesizeze Consi- 
liul de Securitate de constituirea 
organismului consultativ şi da 
orice hotărire pe care acesta 
din urmă va fi nevoit să o 10 
în viitor. 


Rodica GEORGESCU 


În spiritul înțelegerii 


europene 


Cristian Popișteanu 


Dialogul european despre securitatea 
continentului a devenit în prezent o com- 
ponentă a relațiilor internaționale. Nu 
mai este vorba doar despre enunțarea u- 
nor idei generoase și nobile. Se știe că 
mari desene ale unei Europe a păcii și 
armoniei au fost creionate de minţi lumi- 
nate secole de-a rindul. Nuy mai este vor- 
ba despre laborioase studii alcătuite în 
cabinetele cîtorva cercetători. Este de as- 
tă dată o veritabilă mișcare de translație, 
vizibilă pe ecran continental, de la dezi- 
deratul și necesitatea puternic resimtile 
de popoare de a se alcătui o ordine a 
securității europene spre căutarea, insis- 
tentă și realistă, a căilor pentru aborda- 
rea acestui mare capitol de importanță 
extremă pentru viata tuturor statelor mari 
și mici, din răsăritul și apusul pămîntului 
european. 

Două documente diplomatice dintre cele 
mai recente pun în termeni concreți și la 
obiect problemele securității europene, 
referindu-se la convocarea unei conferin- 
te consacrată acestor probleme. 

Un memorandum al guvernului finlan- 
dez s-a ocupat pe larg de posibilitățile 
convocării, fără nici un fel de conditii 
prealabile, a unei asemenea Conferinţe, 
pregătită cu minuțiozitate, cu participa- 
rea tuturor guvernelor interesate, care să 
aibă dreptul.de a-și expune punctele de 
vedere şi a-și formula propunerile în 
problemele europene. Răspunzind acestui 
memorandum, guvernul Republicii Socia- 
liste România, apreciind cu interes și sa- 
lutind preocupările Finlandei pentru con- 
solidarea păcii în Europa, subliniază că, 
în prezent, în Europa există posibilități 
reale ca, prin eforturi comune, să se 
înainteze cu succes pe colea destinderii, 
spre crearea unui climat de bună vecină- 
tate şi cooperare, spre înfăptuirea secu- 
rității pe continentul nostru. 

Față de intenția ca guvernul finlandez 
să fie gazda  proiectatai Conferinţe e- 
vropene, guvernul român nu are nici o 
obiecție dacă și ceilalți participanți sînt 
de acord. 

Schimbul de documente diplomatice 
dintre Helsinki și București avind drept 
obiect modalitățile practice de întrunire 
şi pregătire a Conferinței europene se 
integrează tocmai acestui dialog de pro- 
porții continentale — și mai cu seamă de 
nivel guvernamental, oarlameniar și al 
altor factori de răspundere —, care ates- 
tă climatul nou în care se pun astăzi pro- 
blemele securității. Şi dacă aceste proble- 
me se discută astăzi în termeni atit de 
direcți, faptul se datorește evident iniția- 
tivei statelor socialiste, care au avansat 
la Consfătuirea de la București a țărilor 
participante la Tratatul de la Varsovia de 
acum trei ani și la cea de la Budapesta 
din luna martie, ideea Conferinţei euro- 
pene și unui program de ansamblu al 
securității continentului. Pentru prima oa- 
ră în perioada postbelică, o propunere de 
asemenea importanță nu a fost respinsă 
sau evitată de către statele occidenta- 
le. De fapt, nici un stat nu s-a pronunțat 
împotriva proiectatei Conferinţe și sint 


numeroase guvernele europene care a- 
cordă cea mai mare atenție studierii pre- 
gătirii ei. Zi după zi, atenția acordată 
propunerilor din Deciarația de la Bucu- 
rești ṣi din Apelul de la Budapesta se 
manifestă în sugestii, luări de poziţii, re- 
comandări în capitale din estul și vestul 
continentului, memorandumul finlandez 
fiind o expresie a acestor stări de spirit 
pozitive. 

Calea dezvoltării multilaterale a rela- 
tiilor de colaborare între state, indiferent 
de orinduirea lor socială, fiind calea e- 
sențială a înfăptuirii securității europene, 
este evidentă necesitatea cooperării și în 
pregătirea unei Conferinte dedicată aces- 
tui obiectiv. 

Realizindu-se prin relațiile interstatale 
bilaterale, prin legăturile și contactele 
dintre factorii lor de răspundere, studie- 
rea pregălirii unei Conferinte europene 
necesită examinarea cu deosebită aten- 
ție a tuturor sugestiilor cu privire la or- 
ganizarea ei. Este esențial să se adopte 
o atitudine constructivă în acestă direc- 
ție, statele europene să vină unele în în- 
timpinarea altora, să manifeste o maxi- 
mă receptivitate față de inițiativele, de 
punctele de vedere favorabile păcii şi 
destinderii, indiferent din partea cui ar 
veni ele ; totodată, este necesar să fie 
inițiate noi acțiuni care să ralieze forțe 
tot mai ample la efortul pentru dezvolta- 
rea multilaterală a cooperării între state- 
le europene fără deosebire de orindui- 
rea socială. 

Fără a se nutri iluzii say a se nesocoti 
dificultățile, impedimentele și obstacolele 
existente ca urmare a acelei situații care 
adusese relațiile intereuropene aproape 
de zero în anii războiului rece, fără aur- 
mări stergerea diferențizrilor fireşti din- 
tre pozițiile diferitelor state, dialogul e- 
uropean are o rezonanță și o implicahe 
de certă valoare pozitivă pentru prezen- 
tul și viitorul continentului. Atunci cînd la 
sesiunea Sovietului Suprem al U.R.S.S. in- 
cheiată sîmbătă la Moscova, ministrul de 
externe sovietic Andrei Gromiko relevă 
preocuparea asiduă a guvernului său 
pentru întărirea securității europene sau 
cînd la Paris, în prima sa Conferinţă de 
presă, președintele Franţei Pompidou ac- 
centuează ostilitatea politicii franceze 
față de blocurile militare, se marchează 
puncte noi, importante în favoarea des- 
tinderii și apropierii statelor cu regimuri 
politice, sociale, economice diferite. Sau, 
de asemenea, cînd la Bucureștii dovă im- 
portante reuniuni de opinie publică, cum 
au fost masa rotundă a tineretului și co- 
locviul european al A.D.I.R.|. — ținute săp- 
tămiînile trecute — reliefează cu o pres- 
tigioasă participare de o largă diversi- 
tate de opinii, interesul și adeziunea la 
ideile securității europene, este limpede 
că în climatul european se inoculează tot 
mai rodnic germenii conlucrării și întele- 
gerii reciproce. Cu alte cuvinte, se simte 
tot mai mult că Europa redescoperă E- 
uropa. Ceea ce nu poate decit să fie de 
bun augur pentru securitatea Europei și 
pacea lumii. 


Actualitatea 
Acordurilor 


de la Geneva 


Ziua de 20 iulie marchează data 
încheierii, în urmă cu 15 ani, a Acordu- 
rilor de la Geneva cu privire la Indo- 
china. Semnificația aniversării este 
încărcată de o însemnătate particulară 
în acest an ; ea nu ține, în primul rind, 
de împlimrea unei. cifre rotunde. La 
un deceniu și jumătate de la semnarea 
lor, Acordurile de la Geneva, prin spi- 
ritul care le animă. îşi păstrează depli- 
na actualitate — in probleme princi- 
piale și practice — în actualul context 
vietnamez. Pentru că, în 1954, sem- 
narea acestui document de o impor- 


tanță deosebită — care a devenit mo- 
ment de referință pentru istoria con- 
temporană a Vietnamului — a însem- 


nat încetarea războiului colonialist îm- 
potriva poporului vietnamez, a consacrat 
drepturile naţionale fundamentale ale 
acestui popor — independenţa, suvera- 
nitatea, unitatea și integritatea terito- 
vială a Vietnamului. a definit princi- 
piile menite să permită prevenirea unui 
nou război de agresiune împotriva 
poporului vietnamez, punindu-se astfel 
în serviciul întronării unei păci trainice 
în Vietnam. în Indochina și în întregul 
sud-est asiatic. 

Declaraţia de încheiere a Conferinței 
de la Geneva menţiona, între altele, 
faptul că încetarea operaţiunilor milita- 
re „va da Cambodgiei,  Laosului și 
Vietnamului posibilitatea de a-şi înde- 
plini şi pe viitor rolul în comunitatea 
pașnică a naţiunilor. în mod absolut 
independent şi suveran“. 

Acordurile de la Geneva din 1954 
privitoare la Vietnam, Laos şi Cambod- 
gia au reprezentat o victorie a luptei 
curajoase purtate vreme îndelungată de 
popoarele din Indochina împotriva 
dominației străine, pentru afirmarea 
independentă a propriei lor ființe na- 
tonale, semnificînd, în acelaşi timp. un 
succes al tuturor forțelor progresiste și 
iubitoare de pace din lume. Respec- 
tarea acordurilor ar fi permis acestor 


țări să-şi consacre toate capacităţile, în, 


condiţii paşnice și sigure. ridicării ni- 
velului lor de civilizaţie şi progres, 
dezvoltării lor economice şi sociale, 
Dar în perioada care a urmat sem- 
nării acestui document, poporul viet- 
namez a fost deturnat în mod brutal 
de la eforturile sale paşnice, îndreptate 
spre realizarea aspirațiilor de dezvol- 
tare. de progres social. de împlinire a 
năzuinţelor sale de reunificare a patriei 
vietnameze. Consecutivele regimuri de 
marionete din Vietnamul de sud, cu 
sprijinul tot mai serios al Administra- 
ției americane, au violat și subminat 
sistematic aceste acorduri. Guvernele 
de la Saigon au sabotat organizarea 
alegerilor generale şi, deci, reunificarea 
pașnică a Vietnamului, preconizată de 
acorduri. Apoi, deși articolele 7 şi 12 
din declaraţia finală a Conferinței de 
la Geneva din 1954 recunosc indepen- 


denţa, suveranitatea, unitatea şi inte- 
gritatea teritorială a Vietnamului, iar 
articolele 16 şi 18 interzic introducerea 
de trupe şi personal militar străin în 
cele două zone ale Vietnamului, Statele 
Unite, incepind mai ales cu primii ani 
ai acestui deceniu, şi-au sporit continuu 
prezența şi angajarea militară în 
Vietnam, iar prin politica de escala- 
dare a războiului purtat împotriva po- 
porului vietnamez au aruncat în luptă 
mai mult de o jumătate de milion de 
soldați şi o uriaşă capacitate militară. 

Recentul Memorandum al ministeru- 
lui afacerilor externe al R.D. Vietnam, 
prilejuit de aniversarea încheierii acor- 
durilor de la Geneva, subliniază că „în 
cursul ultimilor 15 ani, guvernul Repu- 
blicii Democrate Vietnam şi poporul 
vietnamez au fost întotdeauna cre- 
dincioase principiilor fundamentale 
ale acordurilor de la Geneva şi şi-au 
îndeplinit cu rigurozitate obligațiile ce 
le reveneau în baza acestor acorduri“. 
Ca exemple concrete în acest sens, tre- 
buie citate propunerea Ín patru puncte, 
de rezolvare a problemei vietnameze, 
prezentată de guvernul R.D. Vietnam 
în urmă cu patru ani, ca şi programul 
politic şi soluția globală în zece puncte 
ale Frontului Naţional de Eliberare din 
Vietnamul de sud, care sînt expresii ale 
respectării riguroase a principiilor 
înscrise în acordurile din 1954. 

Astăzi, în condiţiile în care poporu! 
vietnamez se află angajat din plin în 
respingerea agresiunii, în crearea con- 
diţiilor care să-i permită să-și urmeze 
calea proprie a dezvoltării sale naţio- 
nale, fără amestec dinafară, respectarea 
riguroasă a principiilor care se afirmă 
tot mai mult în viaţa internaţională — 
subliniate în modul cel mai clar şi în 
textul acordurilor de la Geneva — se 
impune ca o realitate imperioasă şi de 
netăgăduit. 

Eroica rezistenţă a poporului vietna- 
mez în lupta pentru apărarea şi elibe- 
rarea ţării sale, succesele obținute de 
forțele patriotice din Vietnamul de 
sud care au aruncat în luptă marile lor 
capacități de vitejie, curaj, moral 
strălucit, au demonstrat că în ziieie 
noastre un popor care-şi apără cu tens- 
citate şi dirzenie pămîntul patriei, care 
se devotează salvgardării ființei sale 
naţionale nu poate fi îngenuncheat și 
distrus. În Vietnam, ca pretutindeni în 
lume se învederează în modul cel inai 
convingător că soluționarea militară, 
incercarea de a impune prin mijloace 
violente rezolvarea conflictelor dintre 
state, este sortită eșecului ; calea regle- 
mentării politice, prin tratative care să 
pornească şi să urmărească  neabătut 
respectarea intereselor naţionale funda 
mentale ale poporului vietnamez se do- 
vedeşte singura alternativă rezonabilă. 

Interesele majore ale păcii și secu- 
rităţii, reclamă, ca unul din marile 


comandamente ale vieţii internaţionzie, 
încetarea războiului purtat împotriva 
poporului vietnamez, crearea condijii!or 
pentru ca acesta să-și poată decide 
soarta singur, în deplină libertate, fără 
nici un amestec dinafară. De înfăp- 
tuirea acestui obiectiv major depind 
într-o mare măsură, ameliorarea at- 
mosfterei internaţionale. normalizarea şi 
dezvoltarea raporturilor  interstatale, 
întărirea păcii şi înflorirea cooperării 
între statele lumii. 

În sprijinul cauzei juste a poporului 
vietnamez s-a ridicat, în acești ani, 
întreaga omenire progresistă, care ur- 
măreşte cu vie emoție și simpatie 
succesele  repurtate în lupta pentru 
independenţă şi libertate a Vietnamu- 
lui eroic. 

Animat de profunde sentimente in- 
ternaţionaliste, poporul român acordă 
întregul sprijin în plan material, mo- 
ral, politic și diplomatic luptei poporu- 
lui vietnamez pentru triumfu] cauzei 
sale drepte. 

Poporul român a salutat cu bucurie 
— şi a apreciat ca un important succes 
politico-diplomatic al patrioţilor viet- 
namezi — constituirea Guvernului Re- 
voluţionar Provizoriu al Republicii 
Vietnamului de sud. Guvernul Repu- 
blicii Socialiste România a recunoscut, 
printre primele, existenţa legitimă a 
acestui guvern și a stabilit relaţii 
diplomatice cu el, considerindu-l expo- 
nentul adevărat al intereselor fun- 
damentale ale populației  sud-vietna- 
meze: 

În cuvîntarea rostită zilele trecute la 
Cluj, tovarăşul. Nicolae Ceauşescu, 
secretarul general al Comitetului Cen- 
tral al Partidului Comunist Român, 
sublinia din nou „preocuparea țării 
noastre față de faptul că se continuă 
rāzboiul dus de Statele Unite în 
Vietnam, preocuparea noastră pentru 
succesele tratativelor care au loc la 
Paris între Statele Unite și reprezen- 
tanţii Vietnamului, dorința noastră ca 
aceste tratative să ducă la asigurarea 
dreptului poporului vietnamez mult 
încercat de a-și hotărî dezvoltarea sa 
fără nici un amestec dinafară, să asi- 
gure pacea în această parte a lumii. 
Ne exprimăm deplina solidaritate cu 
lupta poporului vietnamez, căruia îi 
vom acorda și în continuare întregul 
nostru sprijin, dorindu-i din toată 
inima succes deplin în lupta sa pentru 
independenţă, pentru a obţine pacea și 
a-și putea consacra întreaga activitate 
construcţiei socialismului şi  făuririi 
propriei sale bunăstări“. 

Interesele Vietnamului eroic,- ale 
păcii în regiunea de sud-est a Asiei, 
ca și interesele păcii şi securităţii gene- 
rale, impun respectarea drepturilor 
fundamentale ale popoarelor din această 
parte a globului, încetarea imixtiunii 
străine în afacerile- lor interne — 
deziderate oglindite şi în textele acor- 
durilor cu privire la Indochina înche- 
iate în urmă cu 15 ani la Geneva. 
Celebrarea adoptării acestui important 
document prilejuieşte, încă o dată, 
reafirmarea stimei profunde şi admira- 
tiei deosebite față de lupta dirză a 
poporului vietnamez, a solidarităţii in- 
ternaţionale față de aspiraţiile fierbinţi 
ale poporului vietnamez la libertate, 
independenţă, reunificarea patriei, a 
căror înfăptuire este menită să deschidă 
cale largă păcii şi progresului social 
în Vietnam — act cu consecinţe bine- 
făcătoare asupra întregului climat in- 
ternaţional. 


Corneliu VLAD 
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Bilanţul marilor realizări cu care în- 
tregul nostru popor întimpină Con- 
gresul al X-lea al Partidului Comunist 
Român — eveniment cu ample rezo- 
nanţe în viața ţării, amplificate de 
faptul. că pregătirea şi desfăşurarea 
lucrărilor sale au loc în anul jubiliar 
al împlinirii unui sfert de veac de la 
eliberarea României de sub jugul 
fascist — pune puternic în lumină 
vasta activitate desfăşurată de către 
partidul şi statul nostru atît în dome- 
niul operei de edificare a societăţii so- 
cialiste cît și pe planui relaţiilor ex- 
terne. Politica consecvent internaţio- 
nalistă a partidului și guvernului ro- 
mân își găsește o expresie concretă în 
preocupărea neobosită pentru dezvolta- 
rea prieteniei și colaborării frăţeşti cu 
țările socialiste, pentru adincirea şi 
cimentarea solidarităţii dintre toate 
forțele antiimperialiste, în lupta pen- 
tru pacea şi progresul omenirii. Si- 
tuînd în centrul politicii sale externe 
prietenia şi alianța cu ţările socialis- 
te, România dezvoltă în același timp 
relațiile cu toate popoarele lumii pe 


baza principiilor ce se afirmă tot maiy 


puternic în viața internaţională — res- 
pectarea independenţei și suveranităţii 
naţionale, neamestecul în treburile in- 
terne,. egalitatea în drepturi, colabo- 
rarea pe baza avantajului reciproc. 

Preocuparea pentru dezvoltarea legă- 
turilor multilaterale cu toate ţările socia- 
liste formează obieetivul central, factorul 
fundamental al politicii externe a Parti- 
dului—€omunist Român şi guvernului 
țării noastre, reflectînd cu fidelitate nă- 
zuinţele cele mai fierbinţi ale întregului 
nostru popor, interesele vitale ale socia- 
lismului. 

În realizarea acestei politici, partidul 
nostru a pornit și pornește de la con- 
cepţia că între lupta pentru edificarea 
noii oriînduiri în fiecăre ţară, pentru-dez- 
voltareă ei economică și culturală, și 
lupta pentru interesele: generale ale 
socialismului, pentru afirmarea și ma- 
nifestarea solidarității internaţiona- 
le, există o strinsă unitate dialectică. 
Preocupiîndu-ne de asigurarea mersu- 
lui înainte al societăţii noastre socialiste, 
acordăm în același timp o atenţie deose- 
bită dezvoltării relaţiilor cu ţările socia- 
liste — cu ţările socialiste vecine, cu cele 


membre ale GAER. cu toate- celelalte 
state ale sistemului mondial socialist. 
„Noi — sublinia tovarășul Nicolae 


Ceauşescu în cuvîntarea ținută recent la 
mitingul de la Satu Mare — pornim de la 
faptul că construirea cu succes a socialis- 
mului în fiecare țară reprezintă o contri- 
buție la întărirea şi dezvoltarea sistemu- 
lui mondial socialist şi, în acelaşi timp, la 
asigurarea unității ţărilor socialiste, 
reprezintă un sprijin pentru victoria 
socialismului în fiecare ţară. De aceea, 
noi vom acționa şi în viitor, cu neabătută 
consecventă, pentru a dezvolta, în toate 
domeniile, relații de colaborare şi coope- 
rare cu toate țările socialiste, văzînd în 
aceasta una din obligațiile noastre atît 
naționale cit şi internaţionale“. Prin în- 
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„Prietenia şi colaborarea 
“multilaterală cu tările socialiste — 
temelia politicii externe a României 


Conf. univ. dr. Dumitru |. Mazilu 


treaga lor politică internă şi externă, 
partidul şi statul nostru au militat şi 
militează, într-un spirit de înaltă respon- 
sabilitate, pentru traducerea în viaţă a 
acestor deziderate majore. 
„Dezvoltarea prieteniei și colaborării 
multilaterale cu celelalte țări socialiste 
este o cerință obiectivă a epocii noas- 
{re. Formarea şi consolidarea siste- 
răului mondial socialist constituie re- 
zultatul procesului legic al trecerii 
omenirii de la capitalism la socialism. 
Prin forțele sociale pe care se spri- 
jină, prin ţelurile sale. socialismul 
este  orinduirea _ cea mai progre- 
sistă din istorie, singura in mă- 
sură- să lichideze inegalitățile şi con- 
tradicțiile sociale inerente orînduirii 
capitaliste, să mobilizeze şi să valo- 
rifice întregul său potențial material 
și uman în interesul asigurării pro- 
gresului și bunăstării oamenilor mun- 
cii — adevărații făuritori ai istoriei. 
Sistemul mondial secialist_ este for- 
mat din state libere, independente 
și suverane, legate prin comuni- 
tatea de orînduire social-economică i 
politică, prin identitatea -ţelirilor su- 
preme, prin ideologia comună — 
marxism-leninismul. Forța sistemului 
socialist mondial — principalul reazem 
al mişcării revoluţionare. și. progresiste 
contemporane — rezidă atit în poten- 
țialul său economic, politic şi social- 
cultural, cît și în caracterul relaţiilor 
care se stabilesc între ţările socialiste; 
relaţii menite să demonstreze și în 


acest domeniu superioritatea noii orîn- 3 


duiri, să devină un exemplu convin- 
gător de raporturi între state pentru 
toate popoarele lumii. 

Partidul şi statul nostru consideră că 
întărirea- colaborării  internaţionaliste 
dintre ţările socialiste are o importanţă 
deosebită pentru accelerarea construcţiei 
socialismului în fiecare ţară în parte, 
pentru victoria cauzei socialismului și 
păcii în întreaga lume, pentru menţi- 
nerea păcii. Se ştie că în lume există încă 
torţe reacționare, agresive, care se opun 
progresului şi pun în primejdie pacea. 
Atita timp cît există imperialism există 
și pericolul izbucnirii unui război 
mondial, al atentatelor la adresa liber- 
tăţii şi cuceririlor revoluţionare ale po- 
poarelor. Astăzi există, însă, suficiente 
forțe social-politice care. acţionind în 
mod unit, pot să zădărnicească pianurile 
imperialiştilor, pot impune pacea și asi- 
gura omenirii condiţii pentru înfăptuirea 
năzuinţelor sale de progres economic și 
social. Numai strîns unit, siste- 
mul socialist mondial poate exer- 
cita © influență crescîndă asupra 
dezvoltării omenirii, poate valorifica 
întregul său potențial, întreaga sa 
superioritate în lupta pentru pace şi 
progres. Subliniind că în centrul activi- 
tății internaționale a partidului și guver- 


nului nostru se află prietenia cu ţările 
sistemului mondial socialist, tovarășul 
Nicolae Ceaușescu spunea în cuvîntarea 
rostită la Conferinţa extraordinară a or- 
ganizaţiei judeţene de partid Cluj : „Noi 
pornim de la faptul că aceste țări, care au 
scuturat jugul capitalismului şi au păşit 
pe drumul socialismului, au un rol tot 
mai hotăritor în desfăşurarea vieţii inter- 
naționale, că ele trebuie să acționeze tot 
mai unit pentru a-şi putea aduce contri- 
buţia la cauza păcii şi socialismului în 
lume“. 

În anii edificării societăţii socialiste, 
ca urmare a politicii consecvent şti- 
inţitice a partidului şi guvernului, 
România a statornicit şi întreţine, în 
prezent, 


elaţii bune, principiele—î+t 
continuă Sezvaltere, cu--toate-- statele 


țără”moastră a pornit întotdeauna de 
la convingerea că ceea ce uneşte ţările 
socialiste este incomparabil mai im- 
portant decit deosebirile de păreri din- 
tre ele, că există premisele obiective 
pentru-dezvoltarea continuă a legătu- 
rilor de prietenie şi colaborare  fră- 
ţească dintre ţările socialiste. Acţio- 
nînd în acest spirit, România a mili- 
tat şi militează pentru dezvoltarea sis- 
tematică a colaborării tovărășești din= 
tre ţările socialiste, în interesul fiecă- 
rei ţări socialiste și al sistemului mon- 
dial socialist. 

Partidul şi guvernul ţării noastre 
acordă o deosebită însemnătate întări- 
rii continue a alianței și colaborării 


frăţești cu popoarele Uniunii. Sovie- 
tice,-de care sîntem legați ea 
tradiţii de amiciţie și bună vecinătate, 
prin raporturi de trainică solidaritate 
internaţionalistă. De-a lungul anilor, 
s-au dezvoltat necontenit relaţiile re- 
ciproce de colaborare prietenească în do- 
meniile politic, economic, ştiinţitico-teh- 
nic, s-au extins schimburile de experi- 
enţă în diferite domenii ale construc- 
ţiei socialiste. Poporul român — care 
păstrează  neştearsă amintirea spriji- 
nului internaţionalist primit din partea 
U.R.S.S. în lupta pentru eliberarea 
patriei de sub jugul fascist şi care dă 
o înaltă apreciere contribuţiei hotărî- 
toare a Uniunii Sovietice la întărirea 
forțelor socialismului și păcii — și-a 
manifestat în repetate rinduri hotărîrea 
de a face totul pentru dezvoltarea prie- 
teniei și colaborării dintre cele două 
ţări şi partide în lupta pentru 
tăurirea orînduirii socialiste și comu- 
niste, pentru triumful socialismului şi 
păcii în lume. 

Tara noastră dezvoltă, de asemenea, 
relaţiile de prietenie și colaborare fră- 
ţească cu celelaite state socialiste din 
Europa — Bulgaria, Iugoslavia, Unga- 
ria, ţări socialiste vecine, cu  Ceho- 
slovacia, Polonia şi Albania, cu Re- 
publica Democrată Germană — pri- 


y 


socialiste: În realizarea acestei politici, * 
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mul stat socialist german al muncito- 
rilor. şi ţăranilor, ţări faţă de care 
poporul nostru nutrește calde sentimen- 
te de prietenie. România este legată 
prin aceleași puternice legături inter- 
naţionaliste, de prietenie și colaborare 
frățească, cu Republica Populară Chi- 
neză — marea ţară socialistă din 
Asia, fiind animată de năzuinţa sinceră 
ca raporturile reciproce dintre ceie 
două țări şi partide, dintre cele două 
popoare, să devină tot mai trainice și 
mai puternice. O sinceră şi trainică 
prietenie leagă, de asemenea, țara 
noastră de celelalte ţări socialiste din 
Asia — Republica Democrată Vietnam, 
Republica Populară Democrată Co- 
reeană, Republica Populară Mongolă, 
de prima țară socialistă din America 
Latină — Republica Cuba. 

„Republica Socialistă România — se 
spune în Tezele Comitetului Central al 
Partidului Comunist Român pentru 
Congresul al X-lea al partidului — 
va promova în continuare o politică 
externă în centrul căreia se situează 
în mod statornic prietenia  frățească, 
alianța şi colaborarea multilaterală cu 
toate ţările socialiste“. 

Pe baza hotărîrilor Congresului al 
IX-lea al P.C.R. s-a desfăşurat o acti- 
vitate susținută în direcţia extinderii 
şi întăririi raporturilor politice, eco- 
nomice, tehnico-știinţifice şi culturale 
cu toate ţările socialiste. Sînt de men- 
ționat în acest sens numeroasele con- 
tacte desfășurate în ultimii ani între 
conducătorii de partid şi de stat ai 
țării noastre şi cei ai ţărilor socialiste, 
întilnirile şi schimburile reciproce de 
delegaţii care au prilejuit abordarea şi 
discutarea în comun, într-un spirit 
deschis, de conlucrare şi sinceritate to- 
vărășşească, a diferitelor probleme de 
interes comun, fie din sfera relaţiilor 
bilaterale, fie din aceea a situaţiei in- 


comunistă şi muncitorească. Utilitatea, 
caracterul fructuos al acestor discuţii 
au fost confirmate de rezultatele dobîn- 
dite în contactele nemijlocite, în întil- 
nirile care au avut loc în ultimul timp 
între conducători de partid și de stat 
ai ţării noastre şi ai celorlalte țări so- 
cialiste, 

Acest lucru a fost demonstrat, de 


pildă, cu prilejul Consfătuirii Comite- 
„ului Politic Consultativ n stater 


participante la “de Ta Vârşo- 
via, desfășurată în luna mau tie la 
Budapesta, în cadrul căreia s-a ajuns 
la concluzii şi hotăriri comune impor- 
tante atit în ce privește măsurile pentru 
dezvoltarea colaborării militare între tă- 
rile membre ale acestui tratat, cît şi în 
ce privește hotărirea lor de a acţiona 
pentru asigurarea păcii în Europa şi în 
lumea întreagă. Apelul adresat tuturor 
statelor europene de către Consfătuire a 
fost apreciat în cercuri largi ale opiniei 
publice mondiale ca un document 
capabil să contribuie la stimularea ten- 
dinţelor și curentelor care se pronunță 
pentru consolidarea păcii și asigurarea 
securităţii pe continentul european. 
Utilitatea contactelor directe a fost 
relevată, de asemenea, de cea de-a 


XX-a sesiune „a Consiliului de _Aju- 
or Economic Reciproc întrunită 

"MOScova în luna aprilie, care a a rea 
-serie de "otăriri în = bea perfec- 
ționării conlucrării economice a ţărilor 
socialiste membre ale C.AE.R. Lucră- 
rile sesiunii — desfăşurate într-un cli- 
mat de încredere și stimă reciprocă — 
s-au concretizat în elaborarea unor 
soluţii unanim acceptabile, în măsură 
a permite valorificarea  crescindă a 
posibilităților ample oferite de cadrul 
şi statutul C.A.E.R. în avantajul fiecă- 


} „Partidul Comunist Român şi guvernul Republicii Socialiste | 
| România vor acționa necontenit pentru extinderea şi întărirea 7 
raporturilor politice, economice, tehnico-știinţifice şi culturale 
cu toate ţările socialiste vecine — Uniunea Sovietică, Bulgaria, 
Iugoslavia, Ungaria, cu celelalte țări socialiste europene — Alba- 
nia, Cehoslovacia, Republica Democrată Germană, Polonia, cu 
țările socialiste de pe continentul asiatic — Republica Populară 
Chineză, Republica Populară Democrată Coreeană, Republica 
Populară Mongolă și Republica Democrată Vietnam, cu primul 

stat socialist de pe continentul american — Republica Cuba“. 


(Din. Tezele Comitetului Central al Partidului Comunist 
Român pentru Congresul al X-lea al partidului) 


rei ţări membre și al întregului sistem 
socialist. í 
Viața, experiența practică demonstrea” 


ză, fără tăgadă, că _ schimbul direct-—şi 
deschis _de_păreri.— desfăşurat în con- 
dițiile luării în considerare a puncte- 
lor de vedere ale interlocutorilor, ale 
grijii pentru asigurarea unei depline 
egalități, a respectului şi încrederii re- 
ciproce între părţi — contribuie la elu- 
cidarea problemelor în discuţie, la 
găsirea acelor soluţii care servesc, în 
același timp, intereselor fiecăruia și 
intereselor generale ale socialismului 
și păcii, contribuind la consolidarea 
bunelor raporturi între ţări şi partide. 

Partidul Comunist Român porneşte 
de la premisa că, cu cît fiecare țară 
socialistă este mai bogată şi mai 
prosperă, are un nivel de dezvoltare 
economică și socială mai ridicat, cu 
atît mai mare este capacitatea mate- 
rială și politică a sistemului mondial 
socialist, cu atit mai puternice sînt 
forțele socialismului şi păcii în întreaga 
lume. Avintul economiei fiecărei ţări 
socialiste creează posibilităţi de extin- 


i « dere şi intensificare a colaborării între 
ternaţionale sau a situaţiei din mișcarea 3“ 


statele socialiste, în interesul fiecărui 
popor și al întregului sistem mondial 
socialist. Aşezînd industria și agricultu- 
ra proprie pe baza celor mai moderne 
cuceriri ale științei şi tehnicii, statele 
socialiste pot să-și acorde un sprijin 
reciproc tovărășesc mai eficient, con- 
tribuind, în același timp, la întărirea 
sistemului socialist mondial, la triumful 
socialismului și păcii în lume. Tot- 
odată, un factor important al progre- 
sului continuu al ţărilor socialiste îl 
constituie dezvoltarea colaborării şi 
cooperării lor multilaterale, întrajuto- 
rarea reciprocă în spiritul internaţio- 
nalismului socialist. 

Pornind de la strînsa unitate dintre 
factorii interni și cei externi ai edifi- 
cării noii orînduiri, România acordă o 
atenţie permanentă dezvoltării rela- 
țiilor de colaborare economică. şi teb- 
nico-știinţilică cu ţările membre ale 
CAE.R. — la activitatea căruia parti- 
cipă încă de la înființarea sa —, cu 
toate ţările socialiste. Aceasta își gă- 
sește, de pildă, expresia, în faptul că 
schimburile „comerciale tu celelalte 
state socialiste ocupă locul central în 
comerțul exterior al României. În anul 
1967, în raport cu anul 1960, volumul 
schimburilor comerciale ale ţării noas- 
tre cu aceste ţări a fost de „1.6 ori mai 
mare ; pe primul loc în schimbiitile co- 
merciale ale României cu ţările socia- 
liste se situează Uniunea Sovietică. 
S-au dezvoltat, de asemenea, an de an, 
schimburile comerciale cu celelalte 
țări socialiste din Europa, Asia şi 
America. 

România consideră că, în întărirea 
şi lărgirea relațiilor economice dintre 
tările membre ale C.A.E.R., un rol im- 
portant, alături de coordonarea planu- 
rilor economice că”formă prihcipală 
de colaborare, au dezvoltarea pe bazı 


principiilor unanim convenite a coope- 


rării în producție. și a. specializāri, 6x7 
tindera legăturilor tehnice şi ştiin- 
țifice, corespunzător cerințelor impe- 
rioase ale revoluţiei _tehnico-ştiințifice 
contemporane. helaţiile de cooperare 
între țările membre ale C.A.E.R., între 
toate ţările socialiste se pot realiza în- 
tr-o complexitate de forme şi acţiuni, 
multe dintre ele propuse deja de ţara 
noastră, printre care cităm :macţiuni de 
cooperare pentru construirea unor 
obiective” industriale ; cooperarea pen- 
tru livrarea în comun de apani. 
instalaţii sau părți-de-instaTății” pe 
terţe piețe cooperarea în fabricarea 
unor maşini, utilaje "Şi “echipamente 
pentru satisfacerea necesităţilor celor 
două părți care cooperează fabricarea 


pentru parteneri străini a unor pro- . 


duse pe baza licenţei şi documentației 
loriacţiuni de cooperare pe tărim eco- 
mercial, științific, tehnic ete. România 
a prezentat, în acest sens, tuturor ță- 
rilor socialiste propunerile sale privind 
dezvoltarea cooperării în producţie, 
tehnico-știinţifice, mai ales în ramurile 
construcției de mașini, energetică, m:- 
nieră, bunuri de consum, agricultură 
ş.a. Sînt perfectate sau urmează a-şi 
găsi concretizarea forme de cooperare 
cu diferite ţări care au răspuns aces- 
tor propuneri. 

Colaborarea şi cooperarea între sta- 
tele socialiste — avind drept scop în- 
lesnirea înfăptuirii cu succes a acele- 
iași opere de dezvoltare multilaterală 
a tuturor ţărilor socialiste — îmbracă 
forme şi metode de realizare care, în 
mod necesar, trebuie să țină seama de 
stadiul actual al dezvoltării sistemului 
socialist mondial, de respectarea valo- 
rilor fundamentale ale vieții naţionale 
a fiecărui popor, de cerinţele progresu- 
lui tehnic-economic contemporan. 

Partidul şi statul nostru s-au pro- 
nunțat și se pronunţă pentru perfec- 
ționarea și intensificarea colaborării 
dintre ţările membre ale C.A.E.R. în 
spiritul principiilor relaţiilor dintre 
țările socialiste, înscrise și în Statutul 
acestei organizaţii, acționează neobosit 
pentru ca, prin întreaga sa activitate, 
Consiliul de Ajutor Economic Reciproc 
să devină accesibil și atractiv şi altor 
țări socialiste şi chiar nesocialiste, să-și 
sporească tot mai mult aportul la în- 
tărirea influenței sistemului mondial 
socialist, la dezvoltarea colaborării 
economice şi tehnico-științilice interna- 
tionale. 


Ca membră a Organizației Tratatului 
de la Varşovia, România a făcut și 


tace totul pentru a-şi întări capacitatea 


sa de apărare, a forţelor sale armate, 
care stau de strajă securităţii patriei, 
dezvoltind, totodată, colaborarea mili- 
tară cu forţele armate ale celorlalte 
ţări socialiste participante la Tratat, 
cu armatele tuturor ţărilor socialiste, 
"Țara noastră își îndeplinește întocmai 
obligaţiile ce-i revin in cadrul Trata- 
tului de la Varșovia. Acţionind în spi- 
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-itul unei înalte răspunderi față de 
poporul nostru, faţă de cauza socialis- 
mului, partidul și guvernul român își 
aduc contribuția activă la întărirea 
relațiilor prietenești, a colaborării de 
arme dintre forţele armate ale ţărilor 
socialiste. În repetate rînduri, partidul 
şi guvernul ţării noastre au subliniat 
că, în cazul unei agresiuni imperia- 


cu aliaţii săi, să acţioneze cu toate 
forțele şi să-și facă datoria, 
Elementul esenţial al asigurării uni- 
tăţii și coeziunii ţărilor socialiste, al 
adîncirii prieteniei și colaborării mul- 
tilaterale dintre aceste tări îl consti- 
tuie aplicarea cu stricteţe, în relaţiile 
|âintre ele, a principiilor marxism- 
Heninismului și internaţionaliemului so- 
Wcialist, respectarea suveranității şi 
T independenței. neumestecul în treburile 
interne, egalitatea în drepturi. avan- 
Stajul reciproc şi întrajutorarea tovără- 
şească, principii care formează un tot 
unitar, inseparabil. „Înfăptuirea acestor 
principii — se precizează în Tezele C.C. al 
P.C.R. pentru Congresul al X-lea -— 
conferă forță şi trăinicie relaţiilor din- 
tre țările sistemului mondial socialist, 
este menită să ofere un model con- 
vingător şi viabil de realizare în prac- 
| tică a idealurilor de libertate şi inde- 
| pendență care au  însujletit lupta 
popoaielor de-a lungul timpului. a do- 
| rinței lor de a trăi în pace, prietenie, 
în stimă şi încredere reciprocă“. 
Desigur. în relațiile dintre ţările 


| „socialiste pot apare și apar deosebiri 

| de păreri şi divergențe. Aşa curte 

stede mai mulți ani. în cadrul siste- 

mului socialist mondial se manifestă 
| divergențe serioase, au apărut ele 

iimente de tensiune care afectează uni- 

tatea şi relaţiile dintre ţările socia- 

liste. Partidul și statul nostru consi- 

deră că aceste divergențe vor dispare şi 

trebuie să dispară. în mod inevitabil. 

| “în cursul procesului de perfecţionare 

continuă a colaborării și relaţiilor in- 

| ternaţionaliste dintre popoarele ţărilor 

socialiste. Aceasta impune, însă, stricta 

| f respectare a principiilor de bază ale 

yelațiilor dintre aceste ţări. singura 

temelie trainică a dezvoltării colabo- 

rării şi solidarităţii internaţionaliste 

a ţărilor socialiste, a unităţii și coeziunii 

sistemului mondial socialist. Noi pornim 

de la faptul că — sublinia în cuvîntarea 

rostită recent la Cluj tovarășul Nicolae 

Ceaușescu — divergențele actuale dintre 

țările socialiste sint vremelnice, că tre- 

buie să acţionăm cu hotărire pentru 

E latenuarea şi lichidarea ior. În felul 

Y Y | cesta, ne vom îndeplini o îndatorire 

| maţională şi internaţională“. 


YV f 


Partidul şi guvernul ţării noastre 

<} | depun eforturi stăruitoare. în spirit 
A S | constructiv, pentru lichidarea disensiuni- 
| ~$ | lor în relaţiile dintre ţările socialiste, își 
| R) aduc contribuţia activă la dezvoltarea 
| œ | bunelor raporturi între ţările socialiste, 
NC | între partidele comuniste și muncito- 
>) | rești, la găsirea căilor pentru refa- 

4 | cerea unităţii şi întărirea continuă a 


| mişcării comuniste și muncitoreşti in- 

| ternaţionale — cea mai influentă forță 

| politică a contemporaneității. 

| Succesele  dobindite de tara noastră 
în toate domeniile de activitate, con- 
tribuţia activă a partidului și guvernu. 
lui la dezvoltarea prieteniei şi colabo- 
rării frățeşti multilaterale cu toate 

! ţările socialiste constituie o vie expre- 
sie a politicii profund iriternaţionaliste 
a Partidului Comunist Român, a Re- 
publicii Socialiste România. 
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liste, România va fi gata ca împreună 


Corespondenţă din Moscova de la Silviu Podină 


Dezbateri 
de politică externă 


Cea de a şasea sesiune a Sovietului 
Suprem al U.R.S.S., avind drept prin- 
cipală problemă la ordinea de zi poli- 
tica externă a Uniunii Sovietice, rela- 
tiile U.R.S.S. cu ţările lumii, şi-a íin- 
cheiat lucrările. În cadrul sesiunii, de- 
putaţii au dezbătut raportul prezentat 
de Andrei Gromiko, ministrul afacerilor 
externe al U.R.S.S., intitulat „Probleme 
ale situaţiei internaţionale şi ale poli- 
ticii externe a Uniunii Sovietice“. 

Relevînd principalele direcţii şi sar- 
cini ale politicii externe a U.R.SS. în 
etapa actuală, Andrei Gromiko a de- 
clarat că scopul acestei politici este 
acela de a asigura, împreună cu cele- 
lalte ţări socialiste, condiţii internaţio- 
nale favorabile pentru construcţia so- 
cialismului şi comunismului, de a în- 
tări unitatea şi coeziunea, prietenia din- 
tre ţările socialiste, de a sprijini miş- 
cările de eliberare naţională şi colabo- 
rare multilaterală cu tinerele state în 
curs de dezvoltare. „Politica externă so- 
vietică, a subliniat vorbitorul, apără cu 
consecvență principiul coexistenţei paş- 
nice între state indiferent de orinduirea 
lor socială“. 

Vorbind despre relaţiile dintre țările 
socialiste, ministrul afacerilor externe 
al U.R.S.S. a subliniat că acestea re- 
prezintă un nou tip de relaţii, ce de- 
curg din natura orînduirii sociale a 
acestor ţări. Solidaritatea lor interna- 
ționalistă, strinsa lor alianţă constituie 
o uriaşă forţă în lupta pentru pace şi 
socialism. 

Raportorul s-a oprit asupra relaţiilor 
economice în continuă dezvoltare ale 
țărilor membre ale C.A.E.R., subliniind 
importanţa hotăririlor luate de recenta 
sesiune a Consiliului de Ajutor Econo- 


mic Reciproc pentru extinderea şi adîn- 
cirea colaborării economice dintre tă- 
rile membre. 

Abordind problemele securităţii in- 
ternaţionale, ale luptei pentru pace, mi- 
nistrul de externe sovietic a condam- 
nat politica agresivă a cercurilor impe- 
rialiste. El şi-a exprimat speranţa că 
propunerile de reglementare pohtică a 
conflictului din Vietnam, prezentate de 
R.D. Vietnam şi de Frontul Naţional 
de Eliberare al Vietnamului de sud — 
iar în prezent de Guvernul Revoluţio- 
mar Provizoriu al Republicii Vietnamu- 
lui de sud — vor fi primite poziiiv de 
către S.U.A. Uniunea Sovietică, a spus 
A. Gromiko, sprijină şi va sprijini po- 
porul vietnamez în lupta sa dreaptă. 

O parte importantă a raportului a 
fost consacrată problemelor europene. 
Scopurile principale ale politicii exter- 
ne sovietice, a declarat Andrei Gru- 
miko, sint, în această parte a lumii, 
lupta pentru destindere, contracararea 
hotărită a politicii cercurilor agresive 
revanşiste, imperialiste,. lupta pentru 
întărirea securităţii europene, pentru o 
colaborare pașnică reciproc avanta- 
joasă a tuturor statelor europene. Fron- 
tierele stabilite după război, graniţele 
de pe Oder-Neisse şi dintre cele două 
state germane, a subliniat vorbitorul, 
sînt o importantă garanţie a securităţii 
europene. 

După ce s-a referit pe larg la peri- 
colul pe care îl reprezintă forţele neo- 
naziste şi revanşiste din R.F.G., rapor- 
torul a menţionat că R.F.G. „are nu mai 
puţine posibilităţi decît alle ţări pen- 
tru dezvoltarea unor relaţii normale 
cu Uniunea Sovietică“. Guvernul sovie- 
tic este gata să continue schimbul de 


Moscova. În timpul lucrărilor Sovietului Suprem 
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păreri cu R.F.G., privind renunţarea la 
folosirea forţei, inclusiv încheierea 
unui acord corespunzător, și, de aseme- 
nea, în legătură cu alte probleme ale 
relaţiilor sovieto—vest-germane. 

Abordind problema creării unui sis- 
tem de securitate colectivă în Europa, 
zaportorul a declarat că Uniunea Sọ- 
vietică este gata să examineze orice 
propuneri ale altor state îndreptate 
spre destindere în: Europa, spre întări- 
rea păcii europene. În acest context, 
el a amintit Declaraţia de la Bucureşti 
a statelor membre ale Tratatului de la 
Varşovia, care conţine un larg program 
de măsuri referitoare la asigurarea 
securităţii în Europa, precum şi Apelul 
-de la Budapesta cu privire la convo- 
carea unei conferinţe europene care să 
dezbată problemele securității, docu- 
ment care a găsit un larg ecou în ţă- 
rile continentului. A. Gromiko a apre- 
ciat pozitiv iniţiativa guvernului fin- 
landez în legătură cu pregătirea aces- 
tei conferinţe. 

În continuarea raportului său, An- 
drei Gromiîko s-a ocupat de relaţiile so- 
vieto-chineze, expunînd poziţia suver- 
-nului sovietic în legătură cu aceste re- 
laţii. El s-a pronunţat pentru „resta- 
bilirea şi dezvoltarea în viitor a prie- 
teniei dintre U.R.S.S. şi R. P. Chineză“, 
pentru „rezolvarea divergenţelor pe 
cale paşnică, pe calea tratativelor“ şi 
a arătat că „trebuie să se elimine inci- 
dentele, că în relaţiile noastre limbajul 
vrajbei şi al forţei este un limbaj ne- 
potrivit“. 

O altă problemă abordată în raport 
a fost aceea a încetării cursei înarmă- 
rilor și dezarmării. Printre aspectele ei 


-de stringentă actualitate s-a menţionat, 


în primul rind, necesitatea unui -acord 
între marile puteri în domeniul arme- 
lor strategice. Uniunea Sovietică; `a 
spus A. Gromiko, este gata să înceapă 
un schimb de păreri cu S.U.A. în aceas- 
tă chestiune. i 
Vorbind despre relațiile sovièto-ame- 
ricane, ministrul de externe al U.R.S.S. 
a declarat că guvernul sovietic se pro- 
nunță pentru dezvoltarea şi třansfor- 
marea lor în relaţii prieteneşti. În pro- 
blemele sprijinirii păcii, a spus el, 
U.R.S.S. și S.U.A. găsesc un limbaj co- 
mun. Menţionind declaraţia preşedin- 
telui Nixon că după perioada confrun- 


-tărilor urmează era tratativelor, vorbi- 


torul a arătat că Uniunea Sovietică este 
pentru tratative sovieto-americane atit 
în probleme ale relaţiilor bilaterale cît 
şi în problemele internaţionale rămase 
pînă acum nerezolvate. El a propus un 
schimb de delegaţii competente ale So- 
vietului Suprem al U.R.S.S. şi Congre- 
sului S.U.A. În U.R.S.S., a spus vorbi- 
torul, nu au rămas neobservate nici 
declaraţiile preşedintelui S.U.A. în fa- 
voarea unei întilniri sovieto-americane 
la cel mai înalt nivel, bine pregătite. 

În cadrul dezbaterilor pe marginea 


"raportului prezentat de Andrei Gro- 


miko, au luat cuvîntul mai mulţi de- 
putaţi ai Sovietului Suprem, care au 
subliniat importanţa şi actualitatea 
examinării de către sesiune a situaţiei 
internaţionale şi a politicii externe a 


- U.R.S.S. 


Deputatul Nikolai Patolicev. minis- 
trul comerţului exterior al U.R.S.S.. a 
prezentat un larg tablou al relaţiilor 
economice externe ale U.R.S.S. arătind 
că Uniunea Sovietică a devenit una din- 
tre cele mai mari ţări comerciale din 
lume. „Comerţul nostru exterior, care 
se înfăptuieşte pe baza monopolului de 
stat, a declarat Nikolai Patolicev, este 
nu numai o problemă comercială com- 
plexă, dar şi o problemă de o mare în- 
semnătate politică. Ea constituie o bază 
bună pentru întărirea relaţiilor politice, 
economice, culturale cu popoarele din 


alte ţări“. Un loc central în relaţiile 
economice ale U.R.S.S. cu străinătatea 
— a spus vorbitorul — îl ocupă ţările 
socialiste. Lor le revin peste două 
treimi din comerţul exterior al U.R.S.S. 
La rindul său, U.R.S.S. este principa- 
lul partener în comerţul exterior al 
majorităţii ţărilor socialiste. Se dezvol- 
tă cu deosebit succes relaţiile comer- 
ciale cu statele membre ale C.A.E.R. 
„Uniunea Sovietică — a spus N. Pato- 
licev — desfăşoară o colaborare eco- 
nomică cu peste 70 de ţări în curs de 
dezvoltare”. Referindu-se la relaţiile 
economice cu ţările capitaliste dezvol- 
tate, vorbitorul a arătat că, în ultimii 
ani, se dezvoltă cu succes relaţiile co- 
merciale şi  tehnico-ştiinţifice ale 
U.R.S.S. cu Finlanda, Franţa, Anglia, 
e arsa Italia, Austria şi alte ţări. 
cuvîntarea sa, deputatul A. I. Sne- 
cikus, prim-secretar al C.C. al P.C. din 
Lithania, referindu-se la problemele 
securităţii europene, a spus, printre al- 
tele, că în prezent problemele Europei 
„depind mu numai de uneltirile sta- 
telor imperialiste.  'Ţările socialiste 
constituie o barieră în faţa forţelor 
reacţiunii. Ele formează astăzi peste ju- 
mătate din populaţia Europei. La con- 
sfătuirea sa de la Budapesta a fost for- 
mulată propunerea privind crearea unui 


“sistem de securitate europeană. Uniu- 


nea Sovietică şi alte ţări socialiste văd 
în aceasta baza pentru transformarea 
continentului european într-o regiune 
a păcii şi coexistenţei paşnice“. „Posi- 
bilităţile pentru discutarea problemelor 
arzătoare ale securităţii europene, a 
spus în continuare vorbitorul, sînt 
deschise tuturor. Raportul actual de 
forțe pe continent şi în afara acestuia 
favorizează nu pe aceia care ar dori 
să mențină încordarea, ci pe cei care 
doresc s-o înlăture“. 

Abordind problema rolului cooperă- 
rii științifice internaţionale în  asizu- 
rarea progresului omenirii, M. V. Kel- 
diîș, preşedintele Academiei de. Științe 
a U.R.S.S., a spus în cuvintul său: 
„Istoria a demonstrat că ştiinţa nu se 
poate dezvolta în nici o ţară izolat de 


- Ştiinţa mondială. Mersul înainte al 


ştiinţei se realizează prin forţele şi in- 
telectul întregii lumi. O serie întreagă 
de probleme importante ale ştiinţei 
contemporane pot fi rezolvate numai 
prin eforturile comune ale oamenilor de 
ştiinţă din mai multe tări. O însem- 
nătate tot mai mare capătă colaborarea 
ştiinţifică internaţională, la care oame- 
nii de stiință sovietici participă în mod 
activ. Programele ştiinţifice internaţio- 
nale ca, de pildă, cercetarea Antarcţi- 
cii Anul geofizice internaţional, pro- 
gramul biologic internaţional, cercetă- 
rile în domeniul Cosmosului, în do- 
meniul folosirii paşnice a energiei ato- 
mice, precum şi conferințele şi congre- 
sele ştiinţifice internaţionale. contac- 
tele personale între oamenii de ştiinţă, 
contribuie nu numai la dezvoltarea 
ştiinţei şi, prin aceasta, la progresul 
omenirii. ci, implicit, la statornicirea 
întelegerii reciproce între oamenii de 
stiintă din diferite ţări, la coeziunea 
forțelor progresiste.“ 

După încheierea discuţiilor la raport, 
Sovietul Suprem al U.R.S.S. a aprobat 
politica externă şi acţiunile practice ale 
guvernului sovietic în domeniul rela- 
țiilor internaţionale. 

În articolele şi relatările consacrate 
lucrărilor sesiunii -Sovietului Suprem, 
presa sovietică a subliniat semnifica- 
ţia dezbaterilor şi hotărîrilor acestei 
sesiuni și a relevat faptul că rezulta- 
tele ei. după cum seria: „Pravda“, au 
fost întîmpinate cu mare satisfacţie de 
către poporul sovietic. 


Moscova, 15 iulie 


| mare de energie 


GIBRALTAR : 
SPANIA „DESCHIDE BRAȚELE“ 


Disputa anglo-spaniolă în problema 
Gibraltarului este departe de a se fi 
incheiat. După cum se știe, în luna 
mai Spania a închis frontiera sa cu 
Stinca, fără a dori însă o rupere a 
relaţiilor sau o izolare faţă de popu- 
laţia  Gibraltarului. Ca urmare, s-a 
stabilit că locuitorii  Gibraltarului 
care doresc să-și transfere domiciliul 
in Spania vor obţine largi facilităţi, 
„oricare ar fi naționalitatea lor“. 
Consiliul de miniștri spaniol a apro- 
bat acest decret-lege, conform căruia 
persoanele locuind în Gibraltar sau 
născute pe Stincă şi care vor voi 
să-și stabilească domiciliul în Spania 
se vor bucura de diverse avantaje: 
ridicarea tuturor drepturilor de va- 
mă asupra transferului efectelor per- 
sonale, echivalarea de diplome, posi- 
bilitatea de a obţine naționalitatea 
spaniolă „fără ca aceasta să fie însă 
o condiţie“. Ministrul informațiilor, 
Manuel Fraga Iribarne, a declarat 
złariştilor că „Spania deschide bra- 
tele“ locuitorilor Gibraltarului, adău- 
gind că Madridul rămine dispus să 
înceapă convorbiri diplomatice cu 
Anglia, aşa cum le-au preconizat Na- 
țiunile Unite. 


BARAJUL DE LA ARABAT 


Recent a început la Arabat (Maroc) 
construirea unui uriaş baraj care va 
reține un miliard şi jumătate de 
metri cubi de apă şi va fi cel mai 
important complex hidroenergetic al 
tării. Lucrările vor dura patru ani şi 
jumătate şi vor permite irigarea a 
30 000 ha consacrate culturilor indus- 
triale, mai cu seamă trestiei de zahăr 
şi bumbacului. 


ITALIENI ÎN AFARA ITALIEI 


In afara granițelor Italiei, trăiesc, 
după ultimele statistici, 4 763 000 de ita- 
lieni, după cum urmează : 2298000 în 
America ; 2169000 în Europa; 154000 
în Oceania ; 127000 în Africa; 15000 
în Asia. În ce priveşte repartiţia eu- 
ropeană, pe primele locuri se află 
R.F.G., Franţa, Belgia și Olanda. 


CABLURI CRIOGENICE 


Pentru transportul marilor cantităţi 
de energie intre uzinele îndepărtate 
și oraşe, firma americană „General 
Electric“ propune cabluri subterane 
criogenice  (rărite prin intermediul 
gazelor  lichefiate pînă la tempera- 
turi de mai multe sute de grade sub 
zero). Spre deosebite de cablurile cu 
ulei convenţional, aceste cabluri pot 
transmite o cantitate considerabil mai 
la un preţ mult 
mai convenabil: un cablu criogenice 
conţinut într-un tub de 45 cm dia- 
metru, ar putea transporta o cantita- 
te de energie suficientă pentru a sa- 
tisface o treime din nevoile totale 
ale New York-ului. 


Bari. Muncitorii agricoli demonstrînd 
în sprijinul revendicărilor lor 


CRIZA DE GUVERN 
DIN ITALIA 


INTRE „TARA 


În ultimele săptămîni, scena politică 
italiană a înregistrat evenimente im- 
portante care au demonstrat că situa- 
ţia social-politică a tării — analizată 
just în ianuarie, la al Xll-lea Congres 
Naţional al P.C.I. — se află pe drumul 
unei rapide maturizări. Partidul Socia- 
list Italian a suferit o nouă sciziune, de 
data aceasta datorită aripii social-de- 
mocrate care a ieșit din partid pentru 
a constitui „Partidul Socialist Unitar“. 
În consecință, guvernul de centru-stîn- 
ga a demisionat și, în momentul în care 
scriu acest articol, sînt în curs tratati- 
vele pentru formarea unui nou guvern. 
Situația prezintă elemente profund con- 
tradictorii ce trebuie evaluate cu aten- 
ție ; din felul cum se vor desfăşura lu- 
crurile în următoarele luni depinde, de 
fapt, în largă măsură, viitorul Italiei. 

S-a vorbit de neînțelegerile dintre 
„curente“ care au agitat Partidul So- 
cialist Italian, de manevrele şi dis- 
putele personale care, fără îndoială, 
au avut greutatea lor, dar nu aici tre- 
buie căutate cauzele reale ale acestui 
nou cutremur politic italian. Cauzele 
reale stau în impetuoasa mișcare a 
luptelor sociale care agită țara și care 
exprimă refuzul maselor de a accepta 
actuala orientare și liniile economice 
și politice ale guvernului. Ziarele au 
vorbit în repetate rinduri în cursul ani- 
lor 1968 și 1969 de mișcările ce au avut 
loc în Italia: grevele muncitorilor din 
marile industrii moderme și avansate 
din punct de vedere tehnologic (Fiat, 
Pirelli, Montedison, Marzotto, Rhodiato- 
ce), grevele generale din diferite o- 
rașe împotriva sărăciei şi  șomaju- 
lui (Roma, Torino, Genova, Paler- 
mo), mișcările țăranilor și ale popu- 
lației din sud cărora li s-a răspuns 
uneori cu plumbul polițiștilor (Avola, 
Battipaglia), mișcarea contestatară a 
studenților, tinerilor și oamenilor de 
cultură. 

Pe plan politic, toate acestea s-au 
tradus într-o pondere crescîndă a stin- 
gii în întregul său și într-un avans 
constant, nu numai electoral, al parti- 
dului comunist. Activitatea și concluzii- 
le Congresului de la Bologna ca și po- 
ziția P.C.I. la recenta conierință inter- 
națională de la Moscova au avut un 
larg ecou și s-au bucurat de un mare 
prestigiu în rindul forțelor politice și al 
opiniei publice italiene. 

Fermitatea politicii unitare a comu- 
niștilor a avut un efect pozitiv nu nu- 
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mai asupra opiniei publice, în general, 
dar și în sectoare importante ale altor 
partide, printre care partidele coaliției 
de centru-stinga  (democrat-creștin și 
socialist). Așadar, puternica mișcare a 
maselor italiene a spus „nu“ încercări- 
lor de „integrare“ a lor în sistemul așa- 
numit „neocapitalist“ şi de izolare a 
comuniștilor. Or, tocmai acestea — 
„integrarea“ în sistem și izolarea co- 
muniștilor — constituiau cele două o- 
biective fundamentale ce se aflau la 
baza formulei de centru-stinga, a în- 
depărtării socialiștilor de alianța cu 
comuniștii, a trecerii socialiștilor în 
aria guvernamentală. 

Se știe prețul pe care socialismul 
italian l-a plătit pentru fuziunea cu 
social-democraţii. În momentul formării 
guvernului de centru-stinga, întreaga 
aripă de stinga a ieșit, în semn de 
protest, din partid, formînd partidul so- 
cialist italian al unității proletare 
(P.S.1.U.P.), iar în momentul fuziunii cu 
social-democraţii alte grupuri de au- 
tentici socialiști, care nu acceptau o 
asemenea involuție a partidului, l-au 
părăsit. Pe de altă parte, colaborării 
cu democrația creștină în cadrul guver- 
nului și creării partidului unic socialist 
s-a încercat să ie se atribuie o valoare 
istorică. A fost o tentativă de a se da, 
pentru prima oară în Italia, o bază de 
masă politicii social-democrate, politică 
reformistă, „de ruptură“ cu comuniștii. 
Pe plan internațional, aceasta însemna, 
din partea partidului socialist, părăsi- 
rea neutralității și a politicii de pace 
și acceptarea  subordonării față de 
N.A.T.O. şi de Statele Unite. 

Dacă tentativa a fost istorică, și fa- 
limentul ei este tot istoric. Masele au 
refuzat să fie „integrate“, P.C.. obţi- 
nînd la 19 mai 1968 un remarcat suc- 
ces electoral (stinga în întregime — 
P.C.I., P.S.l.U.P., independențţii de stinga 
— a avut zece milioane de voturi), iar 
procesul de reunificare sindicală a 
tăcut mari pași înainte. Recentele miș- 


cări au arătat că realitatea probleme- 
lor social-economice are mai multă 
greutate decit formulele imaginate de 
guvern și amăgirile social-democrate. 
O dată cu eșuarea obiectivelor de 
fond ale centrului-stinga, politica ita- 
liană a intrat într-o nouă fază. Unele 
sectoare cu o cresciîndă importanță și 
greutate, atit în cadrul democrației 
creștine cît și în P.S.I, au început să 
înțeleagă că, pe calea pe care au apu- 
cat-o, riscă să mărească prăpastia 
între „tara reală“ și „tara legală”, în- 
tre voința maselor și formulările poli- 
tice. S-a pus — nu numai de către co- 
muniști și aliații lor — problema unor 
profunde reforme sociale și economi- 
ce, precum și necesitatea de a stabili 
raporturi noi cu partidul comunist. De 
aceasta au arătat că-și dau seama 
atit curentele de stinga ale democrati- 
ei creştine în frunte cu președintele 
primului guvern de centru-stinga, Aldo 
Moro, cît şi unele curente ale partidu- 
lui socialist (cele conduse de De Mar- 
tino, Mancini, Giolitti). Aceștia din ur- 
mă au preconizat necesitatea constitu- 
irii în sînul partidului socialist a unei 
„noi majorități“ care să excludă aripa 
social-democrată și să deplaseze ori- 
entarea generală a partidului asupra 
problemelor fundamentale cu care era 
confruntată țara. Preocuparea partiza- 
nilor „noii majorităţi“ era ca partidul 
socialist să nu piardă contactul cu 
masele, să nu se transforme definitiv 
într-un partid mic-burghez, să nu se 
reducă complet la un simplu sprijin 
guvernamental al grupurilor conducă- 
toare din democrația creștină și al ma- 
relui patronat industrialo-financiar. 
Frămiîntările interne ale partidelor 
din coaliție și-au găsit expresia în 
evenimentele ultimei luni. La Con- 
gresul național din iunie al democra- 
ției creștine, aripa conservatoare con- 
dusă de Flaminio Piccoli, secretarul 
partidului, și de președintele con- 
siliului, Mariano Rumor, deși majori- 
tară, a trebuit să înfrunte o puterni- 
că opoziție internă reprezentată de 
curentele de stinga și de Aldo Moro 
care, obținină în Congres o trei- 
me din voturi, a cerut o politică so- 
cială mai dinamică şi un dialog cu 
comuniştii. Acest fapt a contribuit 
la precipitarea crizei în sînul P.S.I. 
La ultima ședință a Comitetului 
central socialist, încercarea extremă a 
lui Nenni de a împiedica formarea 


unei noi majorități în partid a eșuat, 
Vechiul lider a fost pus în minoritate și 
s-a format o nouă grupare majoritară ; 
dar aripa social-democrată nu a vrut 
să accepte, în mod democratic, rapor- 
tul de forțe intern, a rupt disciplina și 
unitatea partidului, a hotărit sciziunea. 
Conduși de Ferri, Tanassi și Preti, so- 
cial-democrațţii au creat un nou partid, 
Partidul Socialist Unitar. Hotărîrii i s-au 
dat multe interpretări. Se consideră că 
o parte a patronatului italian a susți- 
nut sciziunea,  arătindu-se favorabil 
folosirii „manierei forte“ față de mișcă- 
rile sociale ; o altă parte însă, s-a ară- 
tat nehotărită, preferind să evite în- 
tîlnirea directă și să adopte o linie de 
tratative și de concesii parţiale. În a- 
ceastă proliferare de speculaţii (mai 
ales publicistice), un lucru este cert: 
prin sciziune, aripa cea mai conserva- 
toare a grupării socialiste italiene a 
vrut să-și creeze o forță de rezervă, o 
forță „sigură“ în eventualitatea cre- 
ării unui guvern „dur“ care să facă 
față mișcărilor maselor. În acest sens, 
sciziunea reintră în logica periculoasă 
și alarmantă a încercărilor autoritare 
tot mai prezente în viața politică italia- 
nă. E greu, pentru moment, să se dea 
o apreciere exactă rezultatelor practice 
ale sciziunii italiene. Sciziunea nu a 
avut loc pe linia de demarcație dintre 
vechiul partid socialist și vechiul partid 
social-democrat, așa cum erau ele în 
momentul fuziunii de acum trei ani. 
Există mulți foști social-democraţi care 
au rămas în P.S.I., și unii foști socialiști 
care au trecut în noul partid social-de- 
mocrat. Se poate, totuși, spune că la 
bază, sciziunea a avut efecte mult mai 
mici decit cele scontate de inițiatorii 
săi. Un fapt interesant e că aproape 
toți conducătorii sindicali (chiar cei de 
proveniență social-democrată) au ră- 
mas în P.S.I. — ceea ce ar putea con- 
tribui sensibil la accelerarea procesu- 
lui de reunificare sindicală, problemă 
ce se discută de mult timp. Cit des- 
pre Pietro Nenni, el a hotărît să rămi- 
nă în „vechea casă“, adică în PSI. 
dar, în același timp, el pare hotărit să 
părăsească politica activă. 


P.S.I, eliberat de  social-democraţi, 
este acum în așteptarea probelor 
politice concrete. Va trebui să se vadă 
dacă noii săi conducători vor ști să se 
îndrepte cu coerență spre tradițiile uni- 
tare de stînga, neutraliste, pacifiste, ale 
socialismului italian. Nu trebuie să se 
uite că, asăzi, în P.S.I. capătă o tot 
mai mare greutate acea tendință de 
stinga care, condusă de Riccardo Lom- 
bardi și Fernando Santi, s-a opus tot- 
deauna energic politicii de ruptură cu 
comuniștii, de subordonare faţă de de- 
mocrația creștină și de adeziune la or- 
ganizația pactului atlantic. În aceste 
condiţii, se deschid perspective intere- 
sante pentru linia unitară susținută de 
P.C.I.: reconstituirea unei ample gru- 
pări de stînga, compactă și hotărită, 
care să frîneze și să absoarbă procesul 
de fracționare manifestat în cadrul 
stîngii italiene. Pentru atingerea acestui 
scop, este hotăritoare mișcarea mase- 
lor, adică dezvoltarea de la bază a 
unei unităţi care se poate realiza nu- 
mai în cadrul marilor lupte sociale. 
Un mare rol îl vor avea, fără îndoială, 
mișcările sociale ce vor fi organizate 
în toamnă, cînd 5 milioane de munci- 
tori și tehnicieni din industrie (metalur- 
gică, chimică și construcții) vor deschi- 
de discuţiile pentru reînnoirea şi îmbu- 
nătățirea contractelor colective de 
muncă. 

Pentru moment, sînt în curs consultă- 
rile privind formarea noului guvern. 
Acum, cînd scriu acest articol, încă nu 
se cunosc concluziile tratativelor. 


R.A.U. 


ISTORIE 
ŞI 


ONTEMPORANEITATE 


Petru Ignat 


Traversăm Mediterana. Albastrul mării, 
decantat de razele unui soare de mai, 
încîntă privirea. Creta, insula  stincoasă 
cu linii dure, precis desenate, rămîne 
mult în urma noastră. Se mai văd doar 
vasele de transport — par jucării, scoa- 
se din vitrina unui magazin și lăsate să 
plutească în voie pe oglinda unui lac 
miniatural. Undeva, la sud, linia uscatului 
apare schițată ușor, ca o beteală argin- 
tie, briu alburiu ce-și schimbă treptat cu- 
loarea în gălbui.  Atingem continentul 
negru la ceasul unui mirific apus, soarele 
topindu-se incendiar peste orașul deasu- 
pra căruia trecem. Ne aflăm la punctul 
de incidență cu Egiptul, survolînd locali- 
tatea cu rezonanţă istorică — Rosetta *). 

Avionul coboară. Ne apropiem de 

Cairo. Verdeața din deltă contrastează 
cu galbenul deșertului, prefigurînd limi- 
ta dintre viață și înfricoșătoarea imen- 
sitate aridă a Saharei. Egiptul ni se con- 
turează așa cum îl rețineam din des- 
crierea livrescă: o pată de verdea- 
ță pierdută în oceanul de nisip, căci 
96 la sută din această tară  înseam- 
nă nisip, o parte din deșertul afri- 
can. Țara în care intrăm se află la cum- 
păna dintre istorie și legendă. O istorie 
milenară a îmblinzit nisipurile Saharei, 
dînd naștere unei civilizații aproape in- 
credibile, durată cu milenii în urmă. 

De la aeroportul modern unde am ate- 
rizat, ne îndreptăm spre Cairo. Străbatem 
în goană cartierul Heliopolis, alcătuit din 
vile elegante, cu o arhitectonică ce im- 
presionează și emoționează în același 
timp, înconjurate de o vegetație luxurian- 
tă, cu terase pentru flori, care amintesc 


*) Denumirea franceză a fortului Raşid, 
așezat în Delta Nilului. 


Hidrocentrala de la Assuan 


de grădinile suspendate ale Semiramidei. 
Autostrada principală trece apoi de-a 
lungul Nilului peste care se întind fili- 
granat cele șase poduri, care fac legătura 
între centrul orașului și insula Zamalek 
cu somptuoasele-i clădiri aristocratice, cu 
celelalte cartiere ale capitalei Egiptului. 
De la înălțimea teraselor hotelului Nili, 
privirea ne este irezistibil airasă spre 
Ghizeh, spre lumea miraculoasă a pira- 
midelor și a Sfinxului... 


Mileniile 


Un coleg egiptean imi spunea că istoria 
domină Egiptul. Vestigiile unui trecut mi- 
lenar, mindru și fastuos, sînt întilnite pre- 
tutindeni, căci țara „marelui Hapi” în- 
corporează inestimabile comori, nedefini- 
te încă la adevăratele lor dimensiuni de 
cercetarea arheologică. Istoria Egiptului, 
prezentă în statuile de marmură neagră 
reprezentind pe preafrumoasa Nefertiti, 
în picturile murale care înpodobesc holu- 
rile marilor clădiri din Coiro, pină și în 
ilustrate și brelocuri, apare lo tot po- 
sul alături de imaginile contemporane 
ale tării: Egiptul cotidian cu forfota a- 
menințătoare a orașului, în core regulile 
de circulație sînt total ignorate, cu trodi- 
tionalul și pitorescul bazor, cu piontațiile 
de citrice și lanurile de griu din Ah 
Tahrir, o adevărată sfidare adusă deser- 
tului, cu industriile în continuă dezvolta- 
re și modernizare de la Heluon, El Ku- 
bra, Kafr El Dawar. 

În fața piramidelor, aproape de ele, 
îți reconfirmi  aforismul potrivit căruia 


ŢI 


„Universul se teme de timp, iar timpul 
de piramide“. Construite în timpul celei 
de a patra și a șasea dinastii (2780— 
2420 înaintea erei noastre), piramidele 
din Ghizeh sînt de o impresionantă per- 
fecțiune geometrică şi arhitectonică. Cele 
mai moderne cercetări ce s-au făcut asu- 
pra lor, folosindu-se, între altele, razele 
X sau izotopi radioactivi, n-au puiut 
smulge încă secretul celor trei coloși fă- 
uriți de constructorii acelor îndepărtate 
milenii. Marile blocuri de piatră din ca- 
re s-au construit cele trei piramide ale 
lui Keops, Kefren şi Mikerinos, tăiate din 
muntele Mocatam, învecinat orasului Cai- 
ro, sau cele de granit aduse de Nil tocmai 
de la Assuan, au fost șlefuite și supra- 
puse pînă la înălțimea de 146 m cu o 
tehnică desăvirșită, încît între ele nu 
oate fi introdusă nici măcar o lamă. La- 
irintul coridoarelor care conduc la ca- 
mera mortuară din piramida lui Keops 
sporește și mai mult misterul acestor co- 
toși, ne introduce într-un univers enigma- 
tic, într-o lume de legendă. Ne strecurăm 
cu greu, printr-un coridor îngust, spre în- 
căperea unde a fost depus faraonul 
Keops. Lumina din încăperea mortuară 
pătrunde de-a dreptul miraculos printre 
blocurile de piatră, fără ca nimeni să fi 
descifrat secretul pătrunderii razelor de 
soare în această cameră. Se crede că ve- 
chii constructori au dat o anumită încli- 
nație blocurilor de piatră, riguros calcu- 
lată în așa fel încît razele de lumină să 
pătrundă în încăpere. 

Piramidele de la Ghizeh, străjuite de 
tăcerea Sfinxului, par aici, la marginea 
deșertului, niște trepte spre cer, zau poa- 
te, mai degrabă, o barieră între deșert și 
viață, un simbol al puterii și inteligenţei. 


Aforisme şi realităţi 


În vechime se spunea că Nilul și Soa- 
rele au creat Egiptul, cea mai fertilă și 
cea mai frumoasă oază din lume, cea 
mai bogată țară din deșertul Saharei. 
Apele fluviului, și mai cu seamă sedi- 
mentele fabulos de fertile pe care le dá- 
ruie Egiptului în sezonul revărsărilor, au 
dat omului posibilitatea să învingă se- 
ceta perpetuă, să smulgă pămîntului 
roade. Herodot spunea că „Egiptul este 
un dar al Nilului“. Într-adevăr, zeul 
gălbui cu ape miloase si molcome a iat 
și dă bogăție și viață. Nilul se încorpo- 
rează în istoria Egiptului, se  îngemă- 
nează pînă în cele mai mici amănunte 
cu istoria acestei țări. 

De-a lungul mileniilor, Egiptul a ră- 
mas același, viața tării s-a concentrat 
de o parte și de alta a marelui fluviu 
pînă unde pot ajunge revărsările lui, 
pînă unde pot ajunge canalele ce brăz- 
dează pămintul. În rest, totul este deșert, 
iar ploaia este un eveniment ce intră în 
legendă. 

Astăzi însă, aforismul lui Herodot s-a 
metamorfozat. Egiptul nu mai este doar 
o țară eminamente agrară, la dispoziția 
revărsări!lor Nilului. Dezvoltarea indus- 
trială dă Egiptului o nouă configurație. 
Sintem invitați să vizităm Heluanul, cen- 
tru muncitoresc așezat la citeva zeci de 
kilometri de Cairo. Pînă nu de mult, He- 
luanul era renumit mai mult ca stațiune 
balneară. În prezent, aici se află un pu- 
ternic centru al industriei grele egiptene. 
Foștii felahi mînuiesc mașini moderne, se 
avîntă cu pasiune şi dăruire în acțiunea 
de industrializare a tării, singura și de- 
terminanta condiție a progresului social, 
a transformărilor în slujba omului. 
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Cairo 


Între călătoriile care îţi sînt recoman- 
date, se numără și vizitarea centrului 
textil de la Kafr el Dawar. Şi nu se poa- 
te să străbați delta Nilului spre Alexan- 
dria fără să te abati din drum și prin 
Kafr el Dawar. 

Construit în 1938, combinatul de la 
Kafr el Dawar a străbătut un drum si- 
nuvos, plin de eforturi, menit să spo- 
rească calitatea țesăturilor egiptene, cu- 
noscute peste hotarele ţării prin finețe și 
gust artistic. Străbatem uzinele speciali- 
zate ale combinatului după ce, în prea- 
labil, gazdele ne-au arătat, nu fără 
mîndrie, o expoziție organizată ad-hoc. 
Se remarcă în special o grijă deose- 
bită pentru crearea unor condiții spe- 
ciale care să faciliteze munca  textilişti- 
lor. Pe o supratață de cîțiva kilometri tn 
jurul combinatului au fost amenajate !o- 
cuințe pentru muncitori, un complex cul- 
tural-sportiv, un spital. Cart, oamenii de 
la Kafr el Dawar sînt dăruiți muncii pusă 
în slujba progresului într-un climat de ti- 
niște, de pace. 

Spre Mediterana, Egiptul începe să se 
despartă de Nil și să se dăruiască mării. 
Ne apropiem de Alexandria, al doilea 
oraş, ca importanță, după Cairo, cu do- 
rinta de a păși pe faimoasa cornișă 
ce-l înconjoară ca un braț protector, in- 
terpus între el şi mare. Colegii noștri se 
întrec în a ne arăta frumusețile orașului. 
Vor să ne convingă că Alexandria este 
mai delicat, mai gingaș decit Cairo. Pä- 
răsim cornişa pentru a vizita fostul pa- 
lat al regelui Faruk, situat într-un splen- 
did decor marin, și  somptuosul cartier 
Momura, cartierul în care nici o vilă nu sea- 
mănă cu cealaltă, creație arhitectonică de 
rafinament și care întregește peisajul de 
neuitat al unui oras construit parcă pentru 
a încînta privirea. Portul,faimosul port din 
Alexandria, unul din cele mai mari din 
lume, ne scapă privirilor din motive 
care ne fac să înțelegem și mai bine ne- 
cesitatea unui climat de pace. Din farul 
de la Alexandria și biblioteca incen- 
diată cu secole în urmă nu au rămus 
nici o urmă care să amintească de sem- 
nele unei civilizații ce depășește, chiar și 
astăzi, închipuirea noastră. 


Omul învinge natura 


Întorcîndu-ne spre Cairo trebuie să 
străbatem mai mult de 200 kilometri prin 
deșert. Soarele neindurător ne dă di- 
mensiunea reală a Saharei. Fenomenul 
„fata morgana“ nu ne „ocolește“ și 
sintem tentati să ne apropiem, în goana 
mașinii, de ochiul de apă pe care-| „ve- 


dem” în fața noastră. Dar el se îndepăr- 
tează, se îndepărtează mereu dincolo de 
orizont. La 160 de kilometri de Cairo, 


soseaua  cotește brusc și iată-ne ajunși 
parcă într-altă lume, complet diferită. 
Vegetație bogată, lanuri de grîu, plan- 
taţii de citrice, sate în mijlocul deșertu- 
lui. Ne aflăm la Moudireh el Tahrir, o 
pată verde pe fondul cenușiu al imensu- 
lui deșert din împrejurimi. 

Regiunea Moudireh el Tahrir încorpo- 
rează nu mai puțin de 158000 de feduni 
(un fedan = 0,42 ha). În partea de nord 
a regiunii se află cultivați 45000 de fe- 
dani, iar în cea de sud 113000. Terito- 
riile de sud sînt împăițite în patru zone 
sau regiuni : Rouad, Al Fath, Tahadi și 
Păminturile progresive, Fiecare zonă are 
un sistem specific de irigatii si este cul- 
tivat& numai cu acele planie sau cereale 
care s-ay adaptat cel mai bine condiții- 
lor pedo-climatice. Apa, atit de căutată 
în imensitatea deșeriului, aici, în ocea- 
nul de nisip, este adusă de Nil prin za- 
nalul artificial  Musarich sau este aspi- 
rată din pinza freatică ce se găsește sub 
deșert. Natura a trebuit să-și plece frun- 
tea în nisip și să dea rod. Omul a ieșit 
învingător. Acţiunea de eliberare a pă- 
mîntului din ghearele deșertului a înce- 
put în 1953. A fost într-adevăr, o treabă 
migăloasă. Pentru că pămîntul acesta 
uscat de razele soarelui, care l-au stră- 
puns mii de ani, a trebuit să fie tratat și 
îngrijit cu atenția și minuțiozitatea unui 
transplant. Prima producție furajeră 
smulsă deșertului localnicii o denumesc 
Alfa-Alfa. Abia în cea de a dova etapă 
se cultivă cereale, în special grîu și ci- 
trice. În plin desert, în jurul marei oaze 
create de om, satele formate din lo- 
cuințe tip, din care, bineînțeles, nu lip- 
sesc școala și moscheea, pretigurează ca- 
pacitatea omului de a se adapta la con- 
diţiile cele mai vitrege, de a învinge as- 
peritățile climei și a-și croi drum dincolo 
de barierele imprevizibile ale naturii. 
Uniti în cooperativele de producție pen- 
tru a putea suporta cheltuielile de insta- 
lare şi mai ales de desfacere a produ- 
selor, țăranii din El Tahrir (circa 50 000) 
duc, în permanență, o luptă aprigă și 
îndelungată pentru a smulge deșertului 
pămîntul și a-l reda agriculturii. 

El Tahrir... Rezonanța metalică, aspră a 
cuvîntului îți poartă gindul spre voința 
fermă a acelor oameni din inima deșer- 
tului, spre hărnicia și inveniivitaiea lor, 
spre acei oameni care au creat într-o 
mare de nisip, o insulă verde, roditoare, 
eliberată din ghearele Saharei. 


Corespondenţă din Atena de la Alexandru Cimpeanu 


onfigurații politice 
şi economice 


Din informaţiile difuzate de ministe- 
rul coordonării economice reiese că vo- 
lumul investiţiilor a sporit în prima 
jumătate a acestui an, în special în 
lucrări destinate lărgirii unor între- 
prinderi, amenajării de drumuri şi tu- 
rismului. Recent, au intrat în funcţiune 
o fabrică de ulei şi una de material 
pentru telecomunicaţii. În mai multe 
regiuni şi localităţi au fost întreprinse, 
de. asemenea, diverse lucrări cu carac- 
ter local. Din cuvîntările primului mi- 
nistru, ca şi din declaraţii ale asocia- 
tei industriașilor, se desprinde însă o 
anumită inerție a deţinătorilor de ca- 
pital față de angajarea lor în obiective 
ce ar avea o pondere importantă în 
economie şi care ar necesita investirea 
unor sume mari. În mai puţin de o lună 
Şi jumătate, primul ministru Papado- 
poulos s-a întîlnit de două ori cu re- 
prezentanţii industriaşilor pentru a-i de- 
termina să investească mai mult. Po- 
trivit unor economiști, oameni de afa- 
ceri, sesizind preocuparea regimului 
faţă de consolidarea poziţiilor sale prin 
“rezultate mai expresive pe plan eco- 
nomic, au condiţionat sporirea volu- 
mului de investiţii de obţinerea unor 
avantaje suplimentare celor ce ar rezul- 
ta din investiţiile respective, şi anume 
— reducerea generală a impozitelor 
asupra profiturilor lor. La ultima întîl- 


mire cu reprezentanţii  industriașilor, 
premierul a promis — după cum au 
scris ziarele din Atena — satisfacerea 


cererilor acestora. 

Un eveniment amplu comentat în 
ultima vreme de presa ateniană este 
deosebit de ilustrativ pentru situatia 
prezentă şi implicaţiile ei politice. În- 
tr-un moment cînd deznodămîntul lup- 


„tei de concurenţă dintre cei doi mag- 


naţi greci, Aristoteles Onassis şi Sta- 
vros Niarchos, pentru construirea unei 
noi rafinării se afla în cumpănă, milio- 
narul Tom Pappas, proprietarul rafi- 
năriei de petrol de la Salonic care nu 
lăsase pînă atunci să se presupună că 
l-ar preocupa acest obiectiv, se ames- 
tecă în afacere propunînd... renunțarea. 
„Pentru satisfacerea necesităților Gre- 
ciei în produse petroliere — argumen- 
tează el — nu e nevoie de o altă rafi- 
nărie ; e suficient să sporesc capacita- 
tea întreprinderii mele“. Realizarea 
ambiţiei fiecăruia dintre cei doi concu- 
renţi de a-şi crea o nouă sursă de 
vaste profituri şi de a domina viața 
economică a Greciei părea a fi ame- 
nințată. Guvernul a lăsat să cadă mă- 
nuşa ce i-o aruncase Pappas. propunînd 
celor interesaţi un nou concurs pentru 
dobîndirea dreptului de construire a 
noii rafinării. Guvernul a decla- 
rat că iniţiativa îi aparţine, iar 
dreptul de a construi rafinăria — 
afacere deosebit de rentabilă — fusese 
promis aceluia care, paralel, va investi 
şi în alte obiective importante şi mai 
dificile de care are nevoie economia 
naţională. Onassis s-a oferit să inves- 
tească 400 milioane de dolari, propu- 
nînd construirea unui combinat de alu- 
miniu, şantiere navale și importante 
amenajări turistice. Pentru punerea la 


punct a detaliilor, el a avut numeroase 
contacte cu membri ai guvernului, po- 
posind adesea, mai cu seamă, în cabi- 
netul ministrului supleant al coordo- 
nării economice, Rodinos Orlandos. Ni- 
mic nu a tulburat afacerea pînă în 
momentul cînd rivalul din totdeauna 
al lui Onassis, Stavros Niarchos, s-a 
lansat în cursă cu o sută milioane do- 
lari mai mult, propunind. construirea 
aceloraşi obiective şi în condiţii pe 
care le-a prezentat ca fiind mai avan- 
tajoase pentru stat. Acordul dintre 
Onassis şi guvern era însă pe cale de 
a fi încheiat şi magnatul grec, la o 
întîlnire cu ziariştii la hotelul „Grande 
Bretagne“, s-a declarat „învingător“. 
Ziarul „Hrima“ a descris amănunţit 
chiar locul unde urma să se ridice noua 
rafinărie. Asupra întregii afaceri s-a 
lăsat apoi tăcerea. Cîteva săptămîni 
mai tirziu, într-un comunicat guver- 
namental, se arăta că aranjamentele cu 
Onassis se anulează, iar problema tre- 
buie luată de la început. Atunci, însă, 
nu se ştia că afacerea îşi va lăsa am- 
prenta asupra componenţei guvernului. 
În orice caz, proiectul rafinăriei se află 
încă într-un stadiu destul de nebulos. 
împreună cu obiectivele ce urmau a o 
însoţi, rafinăria era însă considerată a 
fi de natură să dea conţinut concret 
programului economic al guvernului. 

O altă afacere larg comentată este 
aceea a unv’. dintre cele mai ample 
proiecte din istoria Greciei, prevăzut 
în acordul de aproape 300 milioane de 
dolari încheiat între guvernul de la 
Atena şi firma americană „Litton“. 
Potrivit ziarului „Estia“, încheind a- 
cordul respectiv cu guvernul grec. firma 
a promis că va aduce „secolul de aur“ 
şi că „va face de nerecunoscut Creta şi 
Peloponezul de nord-vest“. Examinind 
recent stadiul înfăptuirii acordului, 
guvernul a ajuns însă la concluzia că 
„puţine din promisiunile acestei firme 
străine au fost realizate“, iar ziarul 
„Estia“ scrie că, din prevederile res- 
pective, de fapt „nu s-a realizat nimic“, 
abstracţie făcînd cele două milioane de 
dolari pe care Grecia i-a plătit anual 
firmei, conform acordului, „pentru cer- 
cetări“. În esență — scrie ziarul — 
„Litton“ împiedică dezvoltarea ţării. 
Acum, cînd se aştepta includerea în 
circuitul economiei naţionale a unor 
importante obiective prevăzute în aran- 
jamentul respectiv. guvernul a hotărit 
să examineze problema eventualei de- 
nunţări a acordului. 

Există şi alte numeroase proiecte. 
Aproape în fiecare număr al revistei 
„Economic News“, editată la Atena, se 
fac cunoscute noi intenţii. Una din 
acestea vizează elaborarea unui pro- 
gram de cinci ani pentru explorarea 
resurselor de minereuri, în scopul 
„creării unei industrii metalurgice via- 
bile“. Altele se referă la amenajarea 
unor întinse reţele de irigaţii în Pelo- 
ponez, la valorificarea resurselor hi- 
droenergetice ale tării. Relevîndu-se 
importanţa economică a obiectivelor 
preconizate, se aşteaptă depăşirea sta- 
diului de intenţii şi proiecte. 


Preocupărilor pe plan economic li se 
circumscrie şi recenta vizită a minis- 
trului coordonării, Nicolas Macarezos, 
la Paris. Vizita a avut loc la puţin timp 
după ce, în urma înţelegerii dintre 
cele două guverne, întreprinderea pu- 
blică pentru electricitate din Atena a 
încheiat un protocol cu societatea fran- 
ceză „Alsthom“, cu privire la construi- 
rea unei hidrocentrale cu o capacitate 
de 360 MW pe riul Aliakmon 
şi la furnizarea şi instalarea unui grup 
termic de 300 MW, în localitatea 
Lavrion, nu departe de capitala Gre- 
ciei. Potrivit declaraţiilor lui Macare- 
zos, în discuţiile sale cu reprezentanţii 
cercurilor de afaceri de la Paris a fost 
abordată problema construirii de către 
Franţa a unui aeroport la Atena, a 
participării capitalului francez la con- 
strucţia de șosele şi a altor obiective 
prevăzute în programul guvernului 
grec. Franţa a acordat Greciei un îm- 
prumut de 55 de milioane de dolari. 
Un acord pentru crearea în anii viitori 
a unei centrale atomo-electrice a fost 
încheiat cu Anglia, iar U.R.S.S. con- 
struieşte o termocentrală în apropierea 
Pireului. Tot Macarezos a declarat că 
în cursul vizitei sale la Paris, a fost 
examinată problema construirii unei 
uzine pentru asamblarea avioanelor 
„Mirage“, pe care Grecia ar dori să le 
cumpere din Franţa pentru a nu de- 
pinde exclusiv de ajutorul militar al 
N.A.T.O., considerat de guvernul de 
la Atena ca insuficient. Prin această 
prismă, vizita lui Macarezos la Paris a 
depăşit cadrul preocupărilor economice 
şi a dat o anumită expresie acelor 
ecouri care se pronunţă pentru diver- 
sificarea relaţiilor internaţionale ale 
Greciei şi dobindirea unei anumite li> 
bertăţi de acţiune. 

în momentul cînd scriu aceste rînduri 
nu e cunoscută încă noua componenţă 
a Consiliului de Stat — torul judiciar su- 
prem al ţării — după demisia a circa ju- 
mătate din membrii săi. Refuzul acestora 
de a-şi continua activitatea în cadrul 
Consiliului de Stat a agravat relaţiile, şi 
aşa încordate, ce se menţin, în ultimele 
săptămîni, între guvern şi justiție. 

Amintim că la 24 iunie, Consiliul de 
Stat a anulat revocarea de către gu- 
vern a 21 de magistrați, printre care 
fostul prim ministru Mavromichalis. La 
baza anulării deciziei guvernamentale 
a stat constatarea Consiliului de Stat 
că, după cum se arăta în hotărîrea sa, 
„nu au fost respectate drepturile de 
apărare“ ale celor revocați, care, con- 
form legii, trebuiau, în prealabil, „as- 
cultaţi“. În Constituţie se arată că „ad- 
ministraţia este obligată să se confor- 
meze deciziilor de anulare ale Consi- 
liului de Stat“. Cu toate acestea, la 
26 iunie, primul ministru Papadopoulos 
a dat publicităţii o declaraţie în care 
a calificat hotărîrea Consiliului de Stat 
ca „provocatoare“. acţiunea sa ca „O 
încercare de lovitură de stat“ şi a ın- 
vitat pe preşedintele acestuia, Mihail 
Stassinopoulos, să-şi dea demisia. A- 
flînd de cererea primului ministru, 
Stassinopoulos a declarat imediat că 
refuză să-şi părăsească funcţia; dar 
încă în dimineaţa acelei zile, în bule- 
tinul oficial a apărut un decret în ter- 
menii căruia demisia lui Stassinopoulos 
„a fost acceptată“. În funcţia de pre- 
şedinte al Consiliului de Stat a fost 
numit unul din consilierii acestuia, Di- 
mitsas. Stassinopoulos refuzind să de- 
misioneze. la Consiliul de Stat s-a creat 
o „dualitate“ a unei puteri pe care n-o 
poate însă exercita decit noul preşe- 
dinte. Lui Stassinopoulos i-a fost scos 
din uz telefonul, iar locuinţa sa e su- 
pravegheată îndeaproape. În semn de 
solidaritate cu el, mai mulţi membri ai 
Consiliului de Stat (potrivit unor surse 
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— 7, potrivit altora — 12) şi-au dat de- 
misia. 

În răbufnirea divergenţelor dintre 
guvern şi Consiliul de Stat işi găsesc 
expresie, pe de o parte, refuzul cercuri- 
lor politice înlăturate de pe scenă, la 
21 aprilie 1967, şi a forţelor ce le sus- 
tin de a accepta actele generate de po- 
litica actualului regim; pe de altă 
parte, refuzul regimului de a ceda cit 
de puţin din drepturile ce consideră 
nă-i aparţin. Într-o scrisoare adresată 
ziarului  „Eleftheros Cosmos“, prof. 
Perdikas, rectorul şcolii superioare de 
ştiinţe politice „Pandios“, susține că, 
prin refuzul de a se conforma hotăririi 
Consiliului de Stat şi demiterea pre- 
şedintelui acestuia, guvernul a proce- 
dat „la încălcarea Constituţiei”. 

În ultimele săptămini au fost efec- 
tuate noi epurări în rindul cadrelor 
armatei şi au fost arestaţi alţi ofiţeri 
superiori regalişti, scoşi în rezervă mai 
de mult şi suspectaţi de a întreprinde 
acţiuni contra guvernului. Recenta re- 
maniere guvernamentală a evidenţiat a- 
numite tricţiuni şi în sînul forţelor 
care şi-au dat concursul la reu- 
şita actului de la 21 aprilie şi la men- 
ținerea regimului. Printre cei ce şi-au 
prezentat demisia au fost Papaconstan- 
tinou, ministru al educaţiei, unul din 
puținii civili care s-au raliat echipei 
militare. Se afirmă totodată că, un 
grup de ofițeri care au participat la 
actul de la 21 aprilie și-au retras spri- 
jinul faţă de guvern, argumentind a- 
cest act prin „lipsa de probitate“ do- 
vedită între timp de unii din membrii 
săi. 

Nu de mult, printr-un decret-lege a 
fost înființată o nouă funcție de stat. 
aceea de „comisar administrativ“, aflată 
sub îndrumarea şi controlul direct al 
primului ministru. Atribuţiile „comisa- 
rului“, post în care a fost numit ge- 
neralul Spiridon Vellianitis. fost di- 
rector al direcției generale a Siguran- 
tei, rezidă, conform definirii lor ofi- 
ciale, în supravegherea oricărui or- 
ganism de stat — atît prin prisma exe- 
cutării obligațiilor sale specifice cît şi 
a „moralității actelor sale”. 

Întrucît, în noiembrie, se va împlini 
termenul de şase luni pe care primul 
ministru a declarat că l-a fixat pentru 
elaborarea noilor legi — inclusiv a 
aceleia cu privire la activitatea parti- 
delor — multe întrebări se pun aici în 
legătură cu perspectivele vieţii poli- 
tice. Primul ministru a dat asigurări 
repetate că „paranteza“ deschisă la 21 
aprilie 1967 va fi închisă la „momentul 
oportun“, Trebuie avut, însă, în vedere 
că ceea ce se numeşte aici „inchiderea 
parantezei“ nu inseamnă de loc retra- 
gerea regimului. În actualul stadiu al 
concepţiilor oficiale despre viitoarea 
viață politică, nu se are în vedere po- 
sibilitatea reapariţiei pe scena publică 
a vechilor partide. Pe de altă parte, 
este cunoscut că, în pofida atacurilor 
— frecvente la adresa acestor partide, 
guvernul nu a înlăturat posibilitatea 
colaborării cu unii dintre cei ce aici 
sint numiţi oficial „ex-politicieni“, dar 
a căutat antrenarea lor în viaţa publică 
exclusiv în scopuri proprii şi în condi- 
ţii pe care le-a fixat el însuşi. Un anu- 
mit interes în acest sens a manifestat 
Evanghelos Averoff, fost ministru de 
externe în guvernele ERE În 
concepţia actualilor lideri de la Atena, 
partidele ce ar lua ființă vor avea ca 
misiune accelerarea înfăptuirii obiec- 
tivelor regimului. 

În ansamblu, situaţia din Grecia este 
extrem de. complexă; se întretaie 
sau se ciocnesc tendințe al căror re- 
zultat continuă, deocamdată, să fie greu 
de apreciat. 


Atena, 15 iulie 
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REUNIUNEA DE LA VINA DEL MAR ŞI RAPORTURILE 


INTERAMERICANE (II) 


PREGĂTIREA 
NOULUI DIALOG 


Au fost multe accente grave în dis- 
cursul rostit de Gabriel Valdes la Casa 
Albă, înainte de a-i preda președintelui 
Nixon memorandumul  latino-american 
adoptat la Vina del Mar. Asistat de am- 
basadorii latino-americani acreditați _ la 
Washington, vorbind în numele lor, Ga- 
briel Valdes a exprimat ideea că, în re- 
lațiile economice dintre S.U.A. și țările 
Americii Latine, avantaiul este unilateral 
de partea nordului. Putem afirma, spunea 
Gabriel Valdes, că nu S.U.A. finanțează 
America Latină, cum se pretinde, ci in- 
vers. „Pentru America Latină, sublinia 
ministrul chilian, investițiile particulare 
străine au însemnat și înseamnă că din 
continentul nostru sînt scoase sume de 
bani mult superioare sumelor investite. 
Potențialul capitalurilor noastre este în 
descreștere, în timp ce beneficiile stoarse 
din aceste capitaluri cresc și se multipli- 
că în permanență, dar în străinătate, nu 
în țările noastre”. 

În discursul purtătorului de cuvint al 
reuniunii de la Vina del Mar au fost re- 
liefate semnificația și conținutul hotări- 
rilor pe baza cărora concep tările lati- 
no-americane un nou curs al raporturilor 
cu S.U.A. Ideea principală a hotăririlor : 
aceste relații m i să se dezvolte prin 
respectarea principiilor care să garante- 
ze independența politică și economică a 
țărilor latino-americane, neamestecul în 
treburile lor interne. Propunerile concre- 
te, în spiritul acestor principii, se referă, 
așa cum notam și în prima parte a arti- 
colului, la activitatea firmelor cu capital 
nord-american si la relațiile economice o- 
ficiale cu S.U.A. 

Referitor la firmele străine. docu- 
mentul CECLA prevede ohligația aces- 
tora de a se supune deciziilor nationale 
și de a-si orienta investițiile în directia 
priorităților stabilite de aceste decizii. 
Sint propuse, de asemenea, o limită a 
scoaterii capitalurilor acumulate din be- 
neficii și o contribuție sporită în dome- 
niul cercetărilor tehnologice, subordona- 
tă planurilor naționale ale dezvoltării. 

Jaloaneie trasate pentru relațiile cu 
întreprinderile nord-americane nu sînt a- 
sociate direct propunerilor care privesc 
reevaluarea relațiilor economice și finan- 
ciare pe linie de stat. Dat fiind, însă, că, 
în prezent, și investițiile particulare 
nord-americane sînt incluse în asa-numi- 
tul program de ajutor pentru America 
Latină (prin trecerea pirghiilor „Alian- 
tei” în mîinile firmelor particulare), docu- 
mentul CECLA prooune ca aceste investi- 
ţii să nu fie considerate ca aiutor și să 
nu mai figureze în capitolul din respec- 
tivul program cu privire la „cooperarea 
financiară în sprijinul țărilor în curs de 
dezvoltare”. 

în domeniul relatiilor directe dintre 
S.U.A. si țările latino-americane, ne 
primul plon apare necesitatea modifi- 
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cării condițiilor de acordare a credite- 
lor nord-americane. Este știut că îm- 
prumuturile primite de țările latino-a- 
mericane din partea S.U.A. nu pot fi fo- 
losite decit pentru achiziții pe piața 
nord-americană, ceea ce menține depen- 
dența de o piață „tradiţională“ cu pre- 
turi de multe ori superioare celor de pe 
alte piețe. În același timp, creditele se a- 
cordă, în foarte multe cazuri, cu reco- 
mandarea sau chiar stabilirea folosirii 
lor în acele domenii ale activității eco- 
nomice pe care firmele nord-americane 
nu le consideră ca venind în contradic- 
ție cu interesele lor în America Latină. 
Condiționarea acordării împrumuturilor 
este apreciată de statele  latino-ameri- 
cane și sub raport politic, ca fiind in- 
compatibilă cu exercitarea deplină și 
nestingherită a suveranității lor nationa- 
le. În textul introductiv al propunerilor 
latino-americane se subliniază că „perso- 
nalitatea proprie a Americii Latine nece- 
sită modificări importante în relațiile 
dintre aceste țări și restul lumii. Națiuni- 
le latino-americane propun ca în desfă- 
surarea cooperării financiare să se țină 
cont de politica națională a acestor 
țări, de dreptul lor de a hotărî ele înse- 
le asupra priorităților în folosirea credi- 
telor obținute”. 

În analizele CEPAL, care au preluat 
multe din aprecierile CECLA referitoare 
la schimburile economice, se exprimă 
îngrijorarea față de contractarea pieței 
nord-americane în fața importurilor din 
celelalte țări ale continentului. Şi fiindcă, 
mult timp, principalele sortimente ale 
exporturilor latino-americane se profi- 
laseră după cerințele pieței nord-ameri- 
cane, îngustarea ei — în urma unor mă- 
suri protecționiste — afectează grav 
economiile multor țări de pe continent. 
Astfel se explică ponderea mare pe care 
o dobîndesc, în ansamblul propunerilor 
latino-americane, relațiile comerciale și 
condițiile de schimb. 

Acestea sînt elementele de principiu și 
propunerile concrete ale statelor lati- 
no-americane în „noul dialog” cu 
S.U.A. Cum se prezintă însă interlocuto- 
rul american ? 


NU E SUFICIENT SĂ CUNOŞTI LIMBA 
SPANIOLA 


Primul gest cu care S.U.A. s-au anga- 
jat în procesul de reevaluare a relațiior 
cu vecinii din sud a fost turneul lui 
Rockefeller în America Latină. S-a spus 
despre Rockefeller. că este o personuili- 
tate indicată pentru efectuarea unei mi- 
siuni de explorare politică, fiind cunos- 
cător al limbii spaniole și al realităților 
latino-americane. Dar, pentru dialogui cu 
America Latină — remarcau multe ziare 
de pe continent — important este nu 
dacă Rockefelier știe sau nu linba spa- 
niolă, ci dacă misiunea lui exprimă sau 


nu o receptivitate reală la revendicarca 
unui spirit de justitie și echitate în ra- 
porturile economice şi comerciale con- 
tinentale. 

Turneul lui Rockefeller a stîrnit iri- 
tare chiar și în unele cercuri oficiaie 
latino-americane. În primul rînd, peniru 
modul în care a fost definit rolul acestui 
turneu „misiune de explorare” — 
ca și cum S.U.A. nu ar cunoaște din ati- 
tea reuniuni, chiar la nivel înalt, cere- 
rile latino-americane. Liniile direcicare 
şi ideile memorandumului CECLA au 
fost cunoscute încă din aprilie, iar latino- 
americanii aștepiau un gest care, într-un 
fel sau altul, să: vină în întîmpinarea 
punctului lor de vedere. lar Rockefeller 
n-avea un asemenea mandat, misiunea 
lui fiind aceea de a cunoaste nişte re- 
alități şi poziții  arhicunoscute. Unii 
comentatori presupun că rațiunea princi- 
ală, nemărturisită, a vizitei lui Rocke- 
feller este ciștigarea de timp, amînarea, 
sub pretextul turneului, a formulării 
poziției oficiale nord-americane. Dacă 
misiunea Rockefeller nu a putut să apară, 
totuşi, ca un pas constructiv, aceasta s-a 
datorat, printre altele, violenţei poziției 
oficiale a S.U.A. în conflictul dintre Peru 
şi compania !.P.C. Preconizarea sanc- 
țiunilor economice împotriva Repubiicii 
Peru a fost considerată în tările Ame- 
ricii Latine ca o negare a uneia din 
ideile călăuzitoare ale poziției lor în 
ansamblul relațiilor continentale : drev- 
tul suveran al fiecărei țări de a decide, 
fără amestec din afară, în problemele 
sale interne. Solidaritatea latino-amesi- 
cană cu Peru, manifestă și la eșaloane 
guvernamentaie, reprezintă, înainte de 
toate, apărarea acestui principiu. Reuni- 
unea ministerială CECLĂ a adoptai în 
unanimitate un proiect de rezoluție pe- 
ruvian cu privire la dreptul fiecărei 
țări de a dispune liber de bogățiile saie 
naturale, iar sesiunea CEPAL si-a ales 
președintele în persoana ministrului de 
externe al Perului, Edgardo Mercado 
Jarrin. Demonstrația laiino-americană a 
determinat refluxul proiectelor de sanc- 
țiune economică, dar răbufnirea vechii 
poziții de forță fată de America Latină 
nu a putut fi stearsă cu buretele. Noul 
secretar de stat adjunct pentru proble- 
mele latino-americane, Charles. A. Meyer, 
a ținut un discurs în care subiinia că 
„în. nici un caz Statele Unite nu doresc 
să se vadă în situatia- co participarea lor 
(la dezvoltarea: economică latino-ameri- 
cană — n.n.) să new fie dorită: şi în nici 
o țară nu vor să: se- afle implicate pină 
într-atit încît prezența. lor să devină 
supărătoare...” În; legătură: ew investitiile 
particulare nordamericane; se exprirna, 
cel puțin formal, o. atitudine de întele- 
gere a punctului: de vedere latino-aine- 
rican : „Fiecare țară, spunea. Meyer, ire- 
buie să decidă ea însăși ce investijii 
dorește, unde și. în ce condiții vrea ca 
ela să fie efectuate”. 


Tonul acestui: discurs, rostit în plin 
final al sesiunii CECLA, a restabili: în- 
tr-o anumită măsură climatul adecvat 
unui dialog normal. 


COMPATIBILITATEA CU INTERESELE 
NAȚIONALE 


În numeroase tări latino-americane se 
conturează: o serie de măsuri de politică 
economică pentru apărarea resurselor 
naționale. Căile alese sînt variate. în 
Peru, naționalizarea companiei 1.P.C. — 
care nu avusese concesiune legală — 
alternează cu stimularea acelor inves- 
titii ale capitalului străin care se inca- 
drează în programele economice ale tă- 
rii. În Ecuador s-a acționat recent peniru 
limitarea profiturilor şi arbitrariului so- 
cietăților petroliera străine. Potrivit unei 
clauze din contractul de concesiune (ex- 
pirat în martie 1969), care limitează pe- 
rimetrul ce poate fi exploatat de socie- 
tățile străine, monopolul Texaco-Guli a 
fost obligat să restituie statului ecua- 
dorian terenuri petrolifere cu o supra- 
față de 931 450 de hectare. A fost mărit 
cuantumul redevențelor -către statul ecua- 
dorian. Noul contract cu „Gulf Oil” 
prevede și obligația companiei de a vinde 
Băncii Centrale din Quito valuta prove- 
nită din vinzarea petrolului brut. Și în 
Chile s-au precipitat opțiunile poiiiice 
în favoarea. întăririi controlului najional 
asupra principalei bogății natura!e a ţârii 
— cuprul. Se știe că, în 1965, a fost 
votată legea pentru „chilenizarea” cu- 
prului, pe baza căreia statul se asociază, 
cu o cotă majoritară de acțiuni, la ex- 
ploatarea și prelucrarea cuprului. Dar cea 
mai mare mină de cupru din țară și 
din lume, „Chuguicumata”, a rămas pînă 
acum în stăpinirea exclusivă a monopo- 
lului american „Anaconda Cooper Mi- 
ning”. Presiunea politică internă împo- 
triva acestei situații a luat proporții, 
fiind unul din motivele care au dus ia 
ocolirea forțată de către Rockefeller a 
capitalei. chiliene. „Nu cu ajutorul altora 
ne vom dezvoita, ci: prin propriile nous- 
tre forțe” — declara președintele Eduar- 
do Frei la deschiderea lucrărilor CECLA. 
„Apărarea: resurselor naturale este un 
drept suprem ol fiecărei țări”, spunea 
tot Frei, într-un mesaj adresat congresu- 
lui: național. Nu de muli, guvernul a dis- 
pus. inițierea negocierilor pentru chile- 
nizarea minei „Anaconda“, în timp ce 
un grup important de militanti ai par- 
tidului. democrat-craştin, aflat la putere, 
se pronunță, ca și partidele de stinga, 
pentru: naționalizarea acestei întregrin- 
deri. 

Am enumerat doar citeva exemple care 
ilustrează lupta pentru redobiîndirea cu- 
veranității naționale asupra bogățiilor 
naturale, conferind o greutate deosebită 
propunerilor din memorandumul de la 
Vina: del Mar cu privire la investițiile 
străine. 


Gabriel Valdes, ministrul de externe 
chilian (al doilea din dreapta), prezi- 
dînd o reuniune a CECLA 


În convorbirea cu diplomații latino- 
americani președintele Nixon a abordat 
unele aspecte ale relațiilor cu America 
Latină. Gabriel Valdes declara, după 
vizita la Casa Albă, că Nixon s-a arüiat 
dispus să recunoască punctul de vedere 
potrivit căruia investițiile particulare 
n-ar trebui considerate drept ajutor. 

Problemele comerțului cu America La- 
țină, ca şi condiţiile împrumuturilor a- 
cordate de S.U.A., au rămas deocamdată 
în suspensie. 

Perspectiva unor noi restricții — con- 
turate de cele 356 proiecte de legi protec- 
ționiste depuse în Congresul S.U.A. — 
îngrijorează foarte mult guvernele la- 
țino-americane. Acesta este motivul prin- 
cipal al tensiunii actuale dintre Caracas 
și Washington. În acest context, preșe- 
dintele Rafael Caldera și-a reafirmat 
hotărirea de a supune ansambiul pro- 
blemei petroliere unei „consultări na- 
tionale”. În cursul recentei sale viziie 
la Washington, preşedintele Columbiei, 
Lleras Restrepo, a înfățișat și el conse- 
cințele grave ale „capriciilor“ pieţei nord- 
americane pentru economia țării scle. 
Lleras Restrepo a desemnat 10 comitete 
speciale, fiecare condus de un minisiru, 
care analizează dificultățile Columbiei 
în relațiile cu S.U.A. 

Cu toate pregătirile prilejuite pentru 
reconsiderarea Sări pttli cu America 
Latină, Washingtonul nu a schițat încă 
nici un gest din care să rezulte renun- 
tarea la unele avantaje unilaterale. O 
va face după prezentarea raportului în- 
tocmit de Rockefeller? Într-un editorial 
publicat după întîlnirea  presedinielui 
Nixon cu diplomații  latino-americeni, 
„International Herald Tribune” scria că 
„probabil Rockefeller va acorda sprijin 
cererilor latino-americane pentru elimi- 
narea barierelor artificiale în calea im- 
porturilor -din America Latină şi a con- 
dițiilor oneroase atașate adesea împru- 
muturilor acordate latino-americanilor”. 
Editorialul consideră că documentul 
CECLA oferă jaloanele unei politici via- 
bile în emisfera americană: „Dacă Admi- 
nistrația Nixon dorește să aibă vreo in- 
fluentă pozitivă în America, ea trebuie 
să acorde acestui document atenția se- 
rioasă promisă de presedinte. Apoi, va 
trebui să treacă la satisfacerea multera 
din cererile latino-americane, care sînt 
cu totul rezonabile, chiar dacă. aceasta 
va-costa bani şi va implica lupte crincene 
cu. forțele protecționiste din Congres și 


din altă parte”. 


Celebrul: romancier mexican Carlos 
Fuentes spunea că pe măsură: ce dru- 
murile celor două Americi. se diferențiază, 
ele se pot întilni. O Americă: Latina ca 
rezervă de mcterii. prime, atașată: eco- 
nomiei nord-americane, era, în mod 
firesc, şi o rezervă de ostilitate față de 
puterea care îi hărăzise acest rol. lor o 
Americă. Latină eliberată de povara a- 
cestui rol, putindu-și manifesta capeci- 
tățile: ei- proprii în asimilarea civilizației 
moderne, poate însemna şi. pentru Sia- 
tele Unite garanţia unei reale bune ve- 


„cinătăţi, pe care relatiile de dependeniă 


sau bozate pe: poziții: de forță nu i-au 
putut asigura. Cred că aproximotiv cu 
acest înțeles este formulată si- aprecie- 
reo: editorialului;. dim „International He- 
rald Tribune” cu privire la. œ politică 
viabilă. a Stotelor Unite pe continentul 
americon. 


Eugen POP 
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O piață din vechea Varşovie. recon- 
struită din temelii după război 


Silueta orașului părea un imens carton 
aplicat pe fundalul cenușiu al cerului. 
Degetul întins urmări linia sinuoasă, ca 
mișcările acului unui cardiograf. Începu 
din dreapta, dinspre partea veche a ora- 
șului. Mai întîi mingiie concavitatea cu 
polelor, încercind parcă să smulgă de 
după perdeaua de ploaie măruntă deta- 
tiile Renașterii şi Barocului; trecu apoi 
cu zvicniri nervoase de-a lungul liniilor 
fracturate, săltind: în văzduh semeţele 
suliți ale clădirilor moderne. 

În urmă cu exact 25 de ani — mur- 
mură buna mea gazdă, în timp ce bra- 
tul său continua miscarea descriptivă — 
de aici, de pe malul drept al Vistulei, cu 
greu număram casele rămase în picioare. 

Trecurăm apa pe un pod modern, lung 
și larg. Ploaia încetă în timp ce păirun- 
deam în orașul vechi. O inexplicabilă, 
parcă regizată lumină portocalie se îm- 
prăştie din nişte reflectoare nevăzute. 
Dacă n-ar fi fost furnicarul de automo- 
bile, aș fi avut impresia halucinantă' că 
am intrat într-o imensă, îreală, galerie 
Canaletto. Ghicindu-mi parcă gindurile 
sau dind poate expresia alor sale, prie- 
tenul, cu același glas calm de om care 
retrăieşte de cîte ori are prilejul primii 
ani ai ultimului sfert de veac, spuse: 

— Scormonind în moloz, am refăcut 
totul. 

De mare folos ne-au fost Canaletto, 
tablourile, albumele. 

Imagini ce dispar repede în goana ma- 
șinii se perindă neîncetat. O clipă doar 
am întrezărit coloana din piata Caste- 
lului ; aproape ideatică perspectivă a co- 
loanei Madonnei văzută de lingă „La 
Barcaccia” lui Bernini din piața Spaniei. 
Apa, palatele princiare cu nume roman- 


Noua Varşovie 


16 


Verticale contemporane 


Petre losif 


reportaj pe glob 


tice, Radziwil, Poniatikowski... În. conti- 
nuare, un film fantastic, suită de secvențe 
florentine, bologneze. Schimbare vlui- 
toare de decoruri, de la goticul întirziat 
la stilul imperial al secolului XVIII. Bi- 
serici romanice cu solemne cupole pan- 
teonice, altele cu aspre şi semețe turnuri 
ascuțite. Colonade și portice. 

Şi în această copioasă arhitectonică 
italiană, iată prezente elemente ale Re- 
naşterii germanice, fulgerătoare tresăriri 
hanseatice, viguroase detalii slave. 


S-a întunecat timpuriu și s-au aprins: 


lămpile de neon. Trezirea este puțin bru- 
tală dar poate necesară. Şoferul conduce 
mașina pe un drum  întortocheat, la în- 
demnul inteligent al gazdei. 

Trecem de-a lungul vechiului zid de 
apărare. Lîngă o Bastilie miniaturală, cu 
turnuri țuguiate, tineri pictori își string 
tablourile expuse ca în via Marguta sau 
în Montmartre. 

O scară străveche din blocuri de piatră 
seculare îmbrățișează în spirală o colină. 
Între două ferestre ale unei case din 
strada Swietojanska, o femeie de mar- 
mură cu un copil de mînă, sprijinită pe 
capul unui satir, cată zimbitoare la for- 
fota înserării. În apropierea vechii piețe, 
un leu semet, prins în basorelief pe col- 
tul unei case, privește interesat un oro- 
logiu secular, în timp ce deasupra capu- 
lui său, agăţat de streașină, se zvircolește 
un straniu dragon. 

Trecerea din oraşul istoric în cel nou, 
deşi netă, nu este bruscă. Dacă pînă aici 
am parcurs o aproape exclusivă galerie 
Canaletto, pictorul italian continuă să fie 


„prezent printre clădiri moderne, printre 


palatele reconstruite ale secolului XIX 
și XX. Din fața Școlii de muzică, insta- 
lată în fosta cazarmă Czwartacy evocind 
frămîntatul 1830, pornește obsesia Marei 
Poloneze care nu mă va părăsi în tot 
timpul itinerarului varșovian. 

Mă va urmări trecînd prin fața bise- 
ricilor Sfintei Fecioare și a Surorilor 
Sfintului Sacrament, ca și la monumen- 
tul cizmarului colonel din detașamentele 
lui Kosciuszko, Jan Kilinski, în 1794, prin 
fața palatelor cu nume sonore, nobiliare, 
Palc, Primazowski, Krasinski, adăpostind 
astăzi: institute de înaltă cultură, pînă 
la biserica Sfintei Cruci, în care este 
păstrată inima lui Chopin. 

— Toate acestea — murmură priete- 
nul — s-au ridicat din moloz, dintr-un 


platou de moloz întins cit o mare fără. 


țărmuri. 

Este greu de închipuit „forfota sutelor 
de mii de oameni ai Varșoviei, scormo- 
nind mai înții dezordonat în colinele de 
cioburi, apoi, încetul cu încetul, căutind 


și așezind sistematic, disciplinat, mînați. 
de o voință și o conștiință colectivă, fă- 


cind lumină în beznă, în haos: La început 
au săpat cărări, tuneluri, viaducte peste 
mormane de moloz, au instalat șine de 
tramvaie. 

De cite ori nu se va fi repetat mişca- 
rea timidă a unui om ‘simplu, ștergiînd 
cu mîneca o piesă de teramică, așe- 
zînd-o cu venerație pe o foaie de ziar. 
„Am construit cuptoare pentru piine, am 
săpat fintini pentru apă”. 


ij 


Părăsind -oraşul vechi $i pătrunzind 
printre blocurile geometrice — și ele so- 
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cotindu-și existența începînd cu primul 
an al acestui pătrar de veac — mă ur- 
măresc cuvintele : din moloz. 

` Splendoarea reînviată a palatelor, con- 
damnate la dispariție de  neconce- 
puta existență, în secolul al XX-lea, 
a celei mai monstruoase barbarii — na- 
zismul, capătă o cutremurătoare. semni- 
ficație. Devine un monument grandios, 
un amestec de patos și luciditate, de 
mîndrie națională și de responsabilitate 
față de istorie și civilizație. 

Este suficient să reconstitui sumar is- 
toria mai îndepărtată şi recentă a Polo- 
niei pentru a înțelege că reinălțarea. ca- 
pitalei, ștearsă acum un sfert de veac 
de pe cimpia Vistulei nu ține de magie. 
"Se va înțelege că mîndria naţională, 
orgoliul varșovian sînt rezultatul. unui 
îndelungat trecut istoric de  înfruntări 
pentru existență, de lupte pentru liber- 
tate, independenţă și justiție socială. De 
la detașamentele lui Kosciuszko și con- 
spiratorii în numele libertăţii, printre 
care se numără Frederic Chopin, pînă 
la baricadele. proletare ale răscoalelor 
din Ghetto și ale eroicilor partizani. 

lată de ce ideea de a construi o capi- 
tală novă într-un loc nou a fost respinsă 
cu înverșunare. 

Dar, pentru a înţelege deplin recon- 
struirea Varșoviei, apreciată la un mo- 
ment dat de unii, puțini, ca „o risipă 
absurdă de bani și energii“, este nece- 
sar să cuprinzi orașul tot, de la un ca- 
păt la celălalt. 

Şi atunci. reclădirea vechilor - contra- 
forturi şi a monumentelor cu migală de 
bijutier nu apare numai ca o împlinire 
a unei datorii revoluționare sacre față 
de trecutul istoric, de recuperare a 
unui patrimoniu național, ci ca edifi- 
carea unei trepte vital necesare scării 
care trebuie să urce spre viitor. 

Părăsind orașul vechi nu treci nici o 
barieră reală sau imaginară ci, îintrînd 
în contemporaneitațea blocurilor de be- 
ton şi- cristal; continui un drum; o na- 
rație. 

Nici o stridență ` între grațioasa, me- 
dievaia Ulica Piekowska si incandescenta 
în nocturnă Alee Jerozolimska sau ` diur- 
na Marszalkowska. © firească armonie 
s-a stabilit — poate" involuntar — între 
uluitoarea etalare de 'colonade a teatru- 
lui Wielki (cel mai mare teatru de operă 
şi balet din Europa, spun cu mindrie 
varșovienii) si Nike, - monumentul mo- 
dern al erbilor Varșoviei. Și aici contras- 
tul între clasicismul imens . și linia mo- 
dernă, cu adevărat avintată, a femeii 
de bronz, gata .să sară de pe. soclu, cu 
spada. ținută de un braț puternic deasu- 
pra capului, cu rochia. fluturînd în viteza 
mişcării, apare ca un simbol al conto- 
pirii între trecut și viitor. 

De altfel, Varșovia este orașul monu- 
mentelor de luptă din toate epocile vie- 
fii sale. Și impotriva lor s-au . înverșu- 
not barbarii fasciști ;. dar parcă., mai 
bestial s-au năpustit. asupra barzilor. -Au 
fărimat cu topoarele și dinamita chipu- 
rile. în bronz-ale cînțăreților Nocturne- 
tor, Baladelor și:Odelor. Dar varșovienii 
au scormonit în fundul milos al Vistulei, 
au adunat resturile și au reconstituit mo- 
numentele “adoraților lor “Chopin și 
Mickiewicz. Am înconjurat de multe ori 


statuia din parcul Lazienki. Ramurile co- 
pacului de bronz, adunate protector dea- 
supra capului artistului, păreau că vi- 
brează o dată - cu tumultul  cromaticelor 
și al canonadelor acordurilor Marei 
Poloneze. = 

Am înconjurat și zguduitorul  monu- 
ment al eroilor Ghettoului. În basorelie- 
furi se îngrămădesc candelabre rituale, 
figuri biblice, cu suluri sfinte în miini și 
tineri înarmați, fete cu grenade, gata să 
le arunce în inamicul turbat de furie. 
De jur-împrejur, o vastă peluză între 
pașnice blocuri de locuințe. Nimic în 
afara monumentului nu amintește eroica 
tragedie petrecută la începutul anului 
1943, cînd un: pumn de oameni 
au înfruntat timp de patru săptămîni 
cea mai monstruoasă mașină de erter- 
minat oameni din istorie. 

Varşovia a renăscut mai AP RRN și 
mai frumoasă, cu. multe peluze și spații 
luminoase. Vlăstare inocente se joacă 
aici ignore: de tragedia pe care o aco- 
peră iarba mătăsoasă. . 

Nu-mi pot bine explica de ce îmi stă- 
ruie în fața ochilor imagini din muzeul 
militar. Printre uriașele fotomontaje și 
vitrine pline de mărturii ale unui sublim 
eroism, camera „spaniolilor”, decoraţiile, 
armele, livretele militare, brevetele vo- 
luntarilor din Brigada Internațională 
Dombrowski. 

Peste tot prezența lui Karol Swir- 
czewski, neuitatul general Walter de la 
Madrid și Guadalajara, uniforma lui 
găurită de gloanţele fasciste, chipiul, 
bustul și, nu departe, capul gigant de 
bronz al lui Mickiewicz, pescuit undeva 
pe fundul Vistulei. 

Da, capitala Poloniei socialiste nu poa- 
te fi înțeleasă decit în întregimea ei ma- 
terială şi în contextul istoriei ei trecute 
şi recente. Astfel se va pricepe că, fără 
transformarea  insalubrelor odinioară 
cartiere muncitorești Powisle ṣi Wola în 
luminoase şi moderne centre urbanistice, 
ea nu ar exista azi. 

Monumentelor de marmură dintr-un 
capăt le răspund, ca un ecou al actua- 
lității, ca un apel patetic la opera 
creatoare a epocii noastre, sirenele uzi- 
nelor „Zeran“ şi ale oțelăriilor „War: 
szawa”, 


Am contemplat din nov, de pe malul 
drept a! Vistulei, uimitoarea panoramă a 
unui oraş socotit pierdut în urmă cu un 
sfert de veac. Atunci, casele rămase în 
picioare, cu ferestrele oarbe, puteau fi 
numărate pe degete. 

De data aceasta nu mai am în fața 
ochilor o siluetă opacă, decupată și apli- 
cată pe un cer cenușiu. Sub razele unui 
întirziat soare. de iunie, cupolele și tur- 
nurile baroce îsi arată detaliile lumi- 
noase. În centru, printre blocurile mo- 
derne zvicnește elegant Palatul Culturii, 
iar în extrema stingă, păduri de coșuri 
de fabrici îşi trimit în înălțimi fumul, 
cînd argintiu, cind negru, ca un anunț 
al geniului și obstinației creatoare «a 
omului. 

Varşovia ultimului sfert de veac nu 
este un miracol, nici magie, ci triumf al 
socialismului. 
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Corespondenţă din Bagd 


ad de la Petru Tomulescu 


Petrol 
şi dezvoltare 


Sosit pe aeroportul internaţional din 
Bagdad, călătorul  întilneşte,  înain- 
te de toate, ospitalitatea și  priete- 
nia călduroasă a irakienilor, locuitorii 
actuali ai vechiului ţinut al Mesopota- 
miei, dintre Tigru și Eufrat. Privit din 
avion, imensul teritoriu al Irakului 
oglindește în configuraţia sa istoria 
zbuciumată a acestor ţinuturi, începînd 
cu apariţia și dezvoltarea orașelor Ur, 
Babilon şi Ninive — citate printre pri- 
mele orașe din lume — și terminînd cu 
edificiile create de civilizația modernă 
a căror frumuseţe se îmbină în mod 
armonios cu monumentele tradiţionale. 

Capitala ţării este traversată în plin 
centru de fluviul Tigru, care a jucat un 
rol de seamă în viaţa orașului, mai ales 
prin influența favorabilă asupra climei 
uscate și călduroase. Locuinţele capita- 
lei, amplasate adesea în grădini verzi 
atent îngrijite, poartă amprenta diferi- 
telor vîrste ale orașului și a discrepan- 
telor existente încă între lumea avută 
şi cea săracă, consecință a deceniilor 
îndelungate de dominație colonialistă. 
Spre lichidarea acestor consecințe, spre 
făurirea unei economii proprii, inde- 
pendente, își dirijează în prezent efor- 
turile guvernul irakian, poporul aces- 
tei țări cu un trecut milenar. 

Spre deosebire de alte țări arabe 
(Kuweit, Arabia Saudită), penetraţia 
aspectelor civilizaţiei moderne în Irak 
a cunoscut o dezvoltare mai rapidă, 
care se reflectă, între altele, și în faptul 
că circa 60 la sută din populație, în 
special tînăra generaţie, a adoptat „por- 
tul european”. 

Irakul este leagănul primei agri- 
culturi. înfloritoare, practicată organi- 
zat acum 8000 de ani în cîmpia Me- 
sopotamiei ; plugul şi roata sînt in- 
venţiile mesopotamienilor, iar. iriga- 
tiile, făcute după un sistem judi- 
cios întocmit, au fost un element de 
bază ale dezvoltării antice a acestei 
ţări. Astăzi, principala bogăţie natu- 
rală a Irakului este petrolul ; producţia 
anului 1968 a fost de 74 milioane tone. 
Irakul încasează în fiecare zi cir- 
ca un milion de dolari din expor- 
tul de petrol; ar putea încasa două 
milioane dacă petrolul ar fi exploatat 
de către companii naţionale.  Venitu- 
rile dobindite din. exportul de petrol 
— circa 400 milioane dolari anual — 
constituie sursa principală de finan- 
tare a programului actual de dezvol- 
tare economică a ţării. 

În ciuda existenţei a numeroase bo- 
găţii ale solului și subsolului; a unei 
baze corespunzătoare de materii prime, 
industria prelucrătoare a fost menţinu- 
tă de monopolurile străine petrolifere 
într-o stare de subdezvoltare, fiind li- 
mitată doar la citeva obiective din ra- 
murile industriei ușoare şi alimentare. 

Doborirea  monarthiei şi instaurarea 
republicii (14 iulie 1958) au deschis un 
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drum nou ţării spre dezvoltarea ei eco- 
nomică și culturală, spre progresul so- 
cial. În această direcţie au fost obţinute 
o serie de importante realizări. Irakul 
a limitat sfera de acţiune: a companiei 
cu capital străin I.P.C. (Irak Petroleum 
Co), obligînd-o să sporească anual pro- 
ducţia de petrol de pe terenurile con- 
cesionate, iar în 1957 a înfiinţat compa- 
nia națională irakiană de petrol 
(I.N.O.C.) care urmează să exploate- 
ze terenurile  neconcesionate Compa- 
niei I.P.C. În vederea folosirii, în 
Irak, a unei părți mai mari din pe- 
trolul brut, a fost construită rafină- 
ria de petrol de la Al. Dorah (lîngă 
Bagdad) şi au fost întocmite proiec- 
tele unei mari rafinării la Basrah, 
a unei uzine petrochimice pentru 
fabricarea  sodei  caustice şi polie- 
tilenei, precum şi a unei uzine de îngră- 
șăminte chimice.  Însemnate obiective 
industriale au fost construite în ultimii 
ani şi în ramura industriei ușoare ca, 
de pildă, fabrica de țesături de la Kut, 
Hindia și complexul de confecţii din 
Bagdad care în următorii 2—3 ani vor 
reuși să acopere peste 70 la sută din 
necesarul de consum întern. 

Pentru agricultură, în anul financiar 
1968/1969, alocaţiile de circa 40 mili- 
oane de dinari au fost destinate extin- 
derii reţelelor de irigații, construirii 
de diguri de-a lungul fluviilor pentru a 
proteja terenurile de inundaţii, pro- 
tecţiei culturilor împotriva insectelor 
dăunătoare etc. Noul buget pe anul fi- 
nanciar 1969 publicat recent: reprezintă 
o creștere cu 56: milioane dinari. faţă: 
de nivelul anului- 1968 şi este-cel mai 
mare din istoria ţării: 

În cursul: acestui: an, guvernul: ira- 
kian a elaborat un nou-program. cinci- 
nal de dezvoltare, care-se află în faza 
de definitivare, fundamentat! pe urmă 
toarele principii-în ceea: ce: -priveşte 
dezvoltarea- social-economică! întărirea 
accentuată 'şi organizarea: sectorului 
publie în industrie ; exploatarea. di- 
rectă a petrolului. (terenurile neconce- 
sionate) de către I.N.O.C. şi dezvoltarea 
industriei prelucrătoare a petrolului cu 
scopul de a se crea'o industrie-naţională 
petrolieră independentă; dezvoltarea 
agriculturii, printr-o 'reîmpărţire a. tere= 
nurilor în folosul: ţărănimii'în:care scop 
recent s-a și. efectuat reforma. agrară; 
dezvoltarea finanţelor, comerțului. in- 
terior şi exterior, extinderea controlu- 
lui statului în aceste sectoare: 

Succesele obținute în dezvoltarea tă- 
rii sînt o mărturie: concltdentă: a 
hotăriîrii poporului: irakian. de-a perse= 
vera în continuare” pe» aceeași cale, . de 
a păși înainte spre consolidarea. inde- 
pendenţei. naționale,- spre. asigurarea 
progresului economic și. social, 


Bogdad, 10 iulie 


reflector 


CONDAMNARE... ÎN RATE 


Un judecător din Florida (S.U.A.) a 
pronunțat recent o sentință unică în 
analele mondiale. Este vorba de con- 
damnarea la 20 de ani închisoare a 
fermierului Wardell  Willimas, vino- 
vat de omucidere. Unicitatea sentinţei 
constă în faptul că judecătorul a ad- 
mis executarea ei în... rate de cîte 
două luni pe an. In motivare se men- 
ționează că la ferma lui Willimas lu- 
crează 100 de muncitori şi că deten- 
țiunea permanentă a patronului ar 
duce la desființarea fermei, fapt care 
ar provoca, după afirmaţia avocatului 
apărător, nenorociri mult mai mart 
decit uciderea regretabilă, dar nepre- 
meditată — a unei femei. Datorită 
„bunăvoinţei“ judecătorului, ferma 
își va continua activitatea, iar crimi- 
nalul îşi va executa „rata“ de pedeap- 
să în timpul iernii, cînd muncitorii 
se află în concediu sezonier. Dacă nu 
vor interveni... incidente pe parcurs, 
Wardell Willimas îşi va termina pe- 
deapsa peste 120 de ani. 


„MONITOR V” 


Dintre aparatele medicale create 
pentru a fi folosite la supravegherea 
permanentă a bolnavilor, „Monitor 
V“ pare a fi cel mai reuşit şi mai 
complex. Cu ajutorul său, sînt deter- 
minate ritmul. cardiac al bolnavului, 


temperatura, ritmul. respirator şi pre- 
isiunea arterială. Abaterea de la- nor- 
mal: a oricăreia dintre aceste stări 
funcţionale organice este semnalată de 
„aparat printr-o sonerie specială, ra- 
“cordată în cabinetul medicului de gar- 
„dă. Noul: supraveghetor-robot e expe- 
irimentat acum. în citeva spitale din 
Franţa 


PE CAILE EXTRATERESTRE 


Specialiştii care se ocupă cu statis- 
“Mica circulației extraterestre au in- 
isemnat; recent; în. cataloagele lor 
japariţia celul' de al' 3300-lea obiect 
¡lansat de om: în. Cosmos în cei zece 
ani care au trecut de la lansarea pri- 
"mulni: satelit‘ artificial. Dintre acestea 


f aproximativ 2000 au revenit între timp 


în. atmosfera Pămîntului, arzind, iar 
“restul de 1 300 îşi continuă cursa fie în. 


durut” Pămintului, fie pe căi mai înde- 


'părtate, spre Lună, Marte, Venus și 
Soare. 
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VATICAN 
ŞI 
NOUL 


„AGGIORNAMENTO 


Ne facem loc cu greu în aglomerația 
Romei. Fluviile de maşini cresc din 
toate părțile — este o oră de vîrf, mo- 
mentul de îngemănare a zilei cu noap- 
tea, cînd lumea fie se întoarce de la 
treburile obișnuite, fie se îndreaptă spre 
locurile de plimbare ale capitalei itali- 
ene. Trecem Tibrul și ne îndreptăm a- 
proape la pas spre Citá del Vatican. 
lată-ne în Piața San Pietro. Monumen- 
tala catedrală este luminată din toate 
părţile, dar nu ai timp să o priveşti, 
trebuind să-ți croieşti cu multă pru- 
dență drum în caruselul automobilistic. 
Ocolim prin stinga scările neobișnuite 
— mai mult oblice — care te conduc 
spre catedrală și mașina se oprește în 
fața unei bariere. Pe fundalul nopiii 
romane, halebardierii care-ţi cer expli- 
caţii par niște statui ireale decupate 
dintr-o epocă de mult apusă. Bariera se 
ridică și ne urmăm calea pe mici stră- 
duţe întortocheate. Ne aflăm în incinta 
reședinței papale și a secretariatului de 
stat. 

Evoluţia Vaticanului, raporturile saie 
cu evoluția internațională, deplasările 
pe care le-a cunoscut chiar în istoria 
sa recentă merită o prospectie atentă. 
De aceea, după o discuţie cu purtătorul 
de cuvint al Vaticanului — monsignorul 
Valec, urma o întîlnire cu una dintre 
personalitățile proeminente din Cită del 
Vatican — monsignorul Agostino Casa- 
roli, secretarul Consiliului pentru atace- 
rile publice (funcţie echivalentă cu cea 
a unui ministru de externe), considerat 
drept unul dintre autorii diplomaţiei 
Vaticanului. 

Mișcarea catolică trăiește de la o 
vreme mari frămintări, în sinul ei se 
confruntă tendințe și orientări diferite ; 
scopul acestor note este însă limitat, 
urmărind doar un singur obiectiv: să 
scruteze acel vizibil și intens efort de 
adaptare pe care-l face Vaticanul în 
ultimii ani — cu toată opoziţia cercuri- 
lor clericale de dreapia — sub cei doi 
suverani pontifi, loan al XXIII-lea și 
Paul al Vl-lea, în marele circuit al 
vieţii internaționale. 


Papa Paul 
al VI-lea 


NOUL CURS 


„Noul curs” al Vaticanului este con- 
siderat mai ales în arcepliunea su is- 
torică, pentru a se insista asupra opozi- 
ției dintre noua și „vechea politică“ a 
Sf. Scaun. Dintr-o asemenea comparație 
contrastul iese tot mai mult în evidenţă. 
De altfel, dacă pui oficialităților ca- 
tolice întrebarea cum explică turnura 
de la politica ultrareacționară a lui 
Pius al XII-lea, politică care a culminat 
cu sprijinirea hitlerismului, la acțiunile 
lui loan al XXili-lea şi Paul al Vi-lea, 
răspunsul este evaziv. Istoriografia 
Vaticanului nu doreșie să scoată în 
relief discontinuitalea Sf. Scaun în di- 
verse momente ale dezvoltării con- 
temporane. 

L-am întrebat pe purtătorul de cuvint 
cum explică activitatea diplomatică a 
Vaticanului înregistrată sub ultimii doi 
suverani pontifi. 

— Cred — a răspuns monsignorul 
Valec — că unul din motivele acestei 
activizări “diplomatice de care vorbiți 
este riscul tot mai mare pe care-l com- 
portă războiul în epoca noastră. Armele 
nucleare amenință progresul uman. De 
aici, profunda preocupare a Sf. Părinte 
pentru problemele umanităţii. Consiliu: 
Ecumenic a examinat, după cum știți, 
această problemă și a ajuns, de pildă, 
la condamnarea armei atomice. Astăzi 
n-ar fi de crezut ca Papa să se dezin- 
tereseze de aceste probleme. 

În catedrala Sf. Pietro, unde pătrunzi 
cu un profund sentiment de admiraţie 
pentru geniul marilor săi creatori, și în 
care literalmente ţi se pare în tata ves- 
titei Pietă sau sub cupola uriașă că simți 
prezența lui Michelangelo, în catedrala 
care te-ar îndemna să crezi că probabil 
generațiilor noastre nu li s-a trausmis 
peste veacuri tainele marilor arhitecti 
ai epocii renascentiste — se inaltà 
spre dreapta staiuia lui Pius al X{i-lea. 
Te uimesc nu numai duritatea liniilor, 
dar mai cu seamă severitatea expresiei 
sale, privirea parcă îngrijorată. 

În personalitatea lui Pius al Xil-lea 
sîntem confruntați cu o figură contro- 
versată a istorizi. Adevărul este că prin 
activitatea sa Vaticanul a suferit o 
grea lovitură, un eșec care l-a costat 


Papa loan al 
XXIII-lea 


Roma. Piața San 
Pietro 


scump. Am putea considera chiar că se 
face totul pentru ca această pagină — 
neagră — a istoriei să fie uitată și 
audiența Bisericii catolice restabilită 
în opinia publică. 


Scaunul papai trebuie „să facă apel 
la toți fiii săi de a-şi uni eforturile”. 
Cuvintele erau rosttie în 1962 de noul 
Papă loan al XXIII-lea, considerat de 
specialiști în problemele catolhce drept 
întemeietorul „noului curs“ al Vaticanu- 
lui în relațiile internaționale. Procesul 
care a dus la aceasta a fost deosebit 
de complex. Pe de o parte, loan al 
XXIII-lea provenea din acea aripă 
moderată a clerului, aripă care nu a 
subscris la politica lui Pius al Xli-lea. 
El era — potrivit contemporanilor săi — 
profund îngrijorat de soarta catoli- 
cismului, compromis de alianța cu 
Hitler. 

Monsignor Casaroli, răspunzind unei 
întrebări puse, declara autorului aces- 
tor rinduri : 

— loan al XXIII-lea se deosebește de 
Pius al XII-lea. loan al XXI-lea a 
avut încă din tinerețe ideea păcii. El a 
fost o mare personalitate. În plus. s-a 
adaptat conditiilor existente. A redus 
pe planul dialogului distanța dintre 
catolicism și comunism. A promovat o 
orientare de vaste relații diplomatice. 

Din aceste cuvinte ale înaltului drplo- 
mat catolic străbate și cel de-al doilea 
considerent al acestei politici numit de 
obicei în cercurile de specialitate — 
„aggiornamento“.  Dicţionarele indică 
sub acest termen noțiunea de înnoire, 
punere în ordine, perfectionare. Eşti 
totuși puțin nedumerit. Adaptare? În 
ce sens? Se modilică oare dogmele 
catolice, raportul materie-conștiintă așa 
cum este-el proclamat de Biserică ? Ni- 
mic din toate acestea. Este vorba doar 
de o încercare de adaptare a Vaticanu- 
lui la realitățile epocii noastre. Astfel 
„aggiornamente” se identifică cu ten- 
tativa de a nu rămîne definitiv în 
urmă, de a nu rupe total punțile cu 


„ masele de catolici. Cursul inaugurat de 


loan al XXIII-lea, printre altele, prin 
vestita sa enciclică „Pacem in terris” 
și promovat ulterior printr-o politică de 
diplomaţie activă de Paul al Vl-lea 
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reprezintă în ultimă instanță, o tacită 
xenunțare la momentele negre alə is- 
toriei moderne a catolicismului, a atitu- 
dinii sale față de „realitățile pămin- 
teşti”. 

Semnul cel mai important al acestui 
aggiornamento a fost indiscutabil al 
Il-lea (XXI-lea) Conciliu Ecumenic al 
Vaticanului care s-a desfăşurat în in- 
tervalul 1962—1365. Ultimul conciliu a 
însemnat o tentativă de adaptare la 
marile realități — în primul rînd social- 
politice și ideologice — ale secolului 
nostru. Savantui francez Daniel Rops, 
membru al Academiei Franceze, scria 
că domnia lui loan al XXIII-lea a 
coincis cu perioada în care în lume 
se produc „schimbări de ordin revolu- 
ționar și se înfăptuiește o dublă revolu- 
ție — în domeniul ideilor și al vieții 
practice”. Jar cunoscutul specialist 
italian în problemele catolice — C. Fal- 
coni, într-o lucrare consacrată aceluiaşi 
subiect: „I perche del concilio” („De 
ce-urile conciliului“) îi cita atit pe Ioan 
al XXIII-lea cît și pe cardinalul Montini 
(actualmente Paul al VI-lea), despre 
criza bisericii, vorbea despre faptul că 
Vaticanul este în pericol de a se afla 
detinitiv „de partea cealaltă a civiliza- 
tiei”. 

Generalizind cauzele care au dus la 
convocarea Conciliului cît și conţinutul 
lui, ne întilnim direct cu fenomene de 
o importanţă istorico-socială: succesele 
socialismului, creșterea autorității sale 
în lume, atracția imensă pe care o 
exercită ideile socialismului și comu- 
nismului, concretizată în marele pro- 
gres realizat de statele socialiste ; pro- 
cesul viguros al afirmării forțelor ce 
luptă împotriva politicii agresive a im- 
perialismului și pentru transformări so- 
ciale, pentru libertate și independență 
națională ; ampla mișcare pentru des- 
tindere, pace și cooperare; lupta de 
eliberare de sub jugul colonial și pen- 
tru afirmare a popoarelor din țările 
care s-au eliberat. Aceste fenomene 
sînt dominante în epoca noastră și 
neglijarea sau subaprecierea lor poate 
duce numai la izolare. Este ceea ce 
politica lui Ioan al XXIII-lea și Paul al 
VI-lea au căutat să evite. 


GEOGRAFIE ŞI DIMENSIUNI 


Orice ghid îţi precizează: întreaga 
suprafață a cetăţii Vaticanului este e- 
gală cu aproximativ 40 km?. Un spaţiu 
insignifiant. Și, totuși, parcurgind Vati- 
canul, senzația de supradimensionare, 
de vastitate nu te părăsește de loc. O 
ai în interiorul catedralei, în piața din 
fața ei, plimbîndu-te printre colonadele 
lui Bernini ce o străjuiesc. O ai urcînd 
spre sălile muzeului Vaticanului sau 
ale pinacotecii. În Capela Sixtină sau 
în fața uriașelor picturi cu atita expre- 
sivitate datorate penelului lui Rafael. 
Pretutindeni — în coridoarele lungi, 
pline de exponate, în sălile în care 
poţi vedea cele mai vechi tipăritun 
religioase. 

Oare poate sugera aceasta locul pe 
care-l ocupă Vaticanul în panorama 
lumii contemporane ? Adevărul este că 
putem examina aceasta prin diverse 
prisme. Una ar fi contactele sale 
politice. Iată momente ale aces- 
tora (anii 1967—1968): 30—31 ia- 
nuarie 1967 : întrevederea cu N. V. Pod- 
gornîi, președintele Sovietului Suprem 
al U.R.S.S. ; 1 aprilie — cu H. Humphrey, 
fost vicepreședinte al S.U.A.; 7 aprilie — 
U Thant, secretar general al O.NU.; 
26 iulie — vizita lui Paul al VI-lea în 
Turcia ; 23 decembrie 1967 — vizita 
fostului președinte Johnson la Vatican ; 
25 ianuarie 1968 — întrevedere cu Ion 
Gheorghe Maurer, președintele Con- 
siliului de Miniștri al României; 4 fe- 
bruarie 1968 — cu cancelarul R. F. a 
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Germaniei, K. G. Kiesinger; august — 
vizita lui Paul al VI-lea la Bogota etc. 
Aceleaşi sinteze cuprind mesaie în 
problema vietnameză, a situaţiei din 
Orientul Mijlociu, în legătură cu răz- 
boiul din Nigeria etc., schimburi de 
telegrame cu numeroși șefi de state. 

Influența Vaticanului nu poate ii în 
nici un caz redată într-o ecuaţie u di- 
mensiunilor teritoriale. Locul și ponde- 
rea sa — vizibilă sau invizibilă — 
impun luarea în considerare a altor 
elemente. În prezent catolicismul are 
pe plan mondial aproximativ 500 mili- 
oane de adepţi. Biserica catolică repre- 
zintă o mare instituție religioasă și 
ideologică, influențind nu numai con- 
cepțiile milioanelor de catolici, ci și 
diverse teorii social-filozoțice burgheze 
sau reformiste. În viaja internaţională, 
catolicismul este prezent printre aitele 
prin existența unui mare număr de par- 
tide catolice în ţări capitaliste, prin- 
tre care unele partide de guvernămînt 
(de exemplu, democraţia creștină în 
Italia și R.F.G. etc.). În fine, diferite or- 
ganizații catolice internaționale — sin- 
dicale, de tineret, femei etc. — se află 
sub influenţa bisericii catolice. 

Or, fiindcă Vaticanul dorește să încerce 
să-și mențină iniluența sa asupra aces- 
tor mase, să nu o piardă în fața fireşti- 
lor modificări istorice, el caută să se 
încadreze în ampla deschidere mondi- 
ală spre pace și destindere. În acest 
cadru, aggiornamento” inaugurat de 
cel de-al II-lea Conciliu s-a transformat 
într-o constantă activitate diplomatică, 
personală a capilor bisericii catolice 
şi în mod special a lui Paul al VI-lea. 
În această privință putem aminii de 
călătoriile sale diplomatice, de ahrma- 
rea cu acest prilej a unor poziţii rea- 
liste față de evoluția internațională. 

Nu este omis nici un prilej pentru a se 
sublinia aceste lucruri. Am în față 
„L'Osservatore Romano” din 12 ianuarie 
1969, care publică discursul lui Paul al 
VI-lea în fața corpului diplomatic a- 
creditat pe lîngă Vatican. În această 
alocuțiune, Papa a insistat asupra a- 
celei „sarcini comune” care trebuie să 
unească eforturile tuturor fortelor, in- 
clusiv ale politicii și Bisericii: „Pro- 
blemele care sînt în cauză sînt prea 
grave pentru a nu determina acţiunea 
concertată a tuturor oamenilor inimoși 
de pe întregul pămini. Este vorba în 
definitiv de destinul omenirii, de drep- 
turile umane ce trebuie garantate 
tuturor, de ridicarea celor mai slabi, 
de realizarea dezarmării, de elimina- 
rea rasismului, de a face ca justiţia şi 
libertatea să domnească pretutindeni 
şi, în fine, de uriaşa problemă care 
pare să se rezume la ea însăși și să le 
domine pe toate celelalte — problema 
păcii”. 

Două momente definesc în mod deo- 
sebit atitudinea lui Paul al VI-lea față 
de problemele care confruntă Vaticanui 
în relaţiile sale cu contemporaneitatea. 
Este vorba de enciclicele sale — 
„Ecclesiam Suam” din 1964 și „Popu- 
lorum Progressio” din 1967. Ele repre- 
zintă într-un fel scheletul politicii 
Vaticanului sub noul Papă și pe baza 
lor s-a realizat și se realizează di- 
versele înaintăn sau dări înapoi. 

„Ecclesiam Suam” îşi propunea 
următorul scop: „Căile prin care Bi- 
serica trebuie să-și îndeplinească as- 
tăzi misiunea”. Firește, răspunsul ne 
interesează, mai ales dacă ne amin- 
tim de momeniul şi scopul enciciicei. 
Era în perioada în care Conciliul Ecu- 
menic nu-și terminase lucrările, enci- 
clica papală avind scopul de a exe:cita 
o presiune asupra înalților prelați, de- 
finind cit se poate de categoric opţiu- 
nile sale. 

Principala idee care străbate din 
„Ecclesiam Suam” și asupra căreia 


Paul al Vl-lea avea ulterior să insiste 
în repetate rînduri nu numai în cea 
de-a doua enciclica — „Populorum 
Progressio” — ci chiar în diverse me- 
saje anterioare este cea a dialogului 
dintre Biserică și lumea înconjurătoare, 
inclusiv dintre Biserică şi concepțiile 
total opuse ei — ideologia marxistă. 
Paul al VI-lea nu nega nici o formă a 
dialogului, dimpotrivă, pornind de la 
postulatul „relaţiilor pe care Biserica 
trebuie să le stabilească actualmente 
cu lumea care o înconjoară și în care 
ea trăiește și muncește... membrii Bi- 
sericii suferă inliuența omenirii; ei îi 
respiră cultura, îi acceptă legile și îi 
adoptă moravurile. Acest contact intim 
cu societatea creează pentru Biserică 
o situație totdeauna plină de probleme ; 
astăzi ele sînt cit se poate de acute...” 
și el preconiza : „Aci se prezintă ceea 
ce putem numi dialogul între Biserică 
şi lumea modernă...” 

Dar înainte de a-și expune în amă- 
nunt concepţiile. sale despre dialogul 
preconizat, Paul al VI-lea îl subordona 
unui scop suprem (cum îl numea) — 
problema păcii („marea și universala 
chestiune a păcii în lume care va re- 
ține nu numai atenția noastră cordială 
și vigilentă, dar şi interesul cel mai 
asiduu și mai eficace”): „Vom avea 
grijă să contribuim la dezvoltarea în 
lume a unor sentimente și procedee 
opuse oricărui conflict violent și 
omucidului, favorabile — dimpotrivă — 
reglementării pașnice, civice și :aţio- 
nale a raportunlor dintre națiuni; vom 
fi atenți de asemenea în a susţine 
coexistența armonioasă şi colaborarea 
fructuoasă între popoare...” 

Ajungem prin urmare la formulele dia- 
logului. Cea mai interesantă schemă o 
oferă primul punct intitulat — dialog cu 
toți oamenii, presupunind după cuvinte- 
le enciclicei „un imens cerc ale cărui la- 
turi se confundă cu orizontul” și a cărui 
arie se confundă cu întreaga umanitate. 

Dar în această umanitate — se află 
„mulți oameni, chiar prea mulţi care 
nu profesează nici o religie și sub 
forme foarte diverse un mare număr se 
declară atei. Şi mai știm încă: unii 
dintre ei fac o profesiune deschisă și 
sint protagoniștii unui program de 
educaţie umană și de conduită politică 
în persuasiunea de a elibera omul de 
idei false şi depășite referitoare la viață 
și omenire, pentru a le substitui, a- 
firmă ei, o concepție științifică, con- 
formă exigențelor progresului modern”. 

Şi atunci, care este raportul cu a- 
ceastă parte (majoritară, afirmăm) a 
cercului ? Este semnificativ, Vaticanul 
nu respinge dialogul, preferindu-l unei 
ruperi a punților. Paul al VI-lea include 
în clasificarea sa în aiară de „atei” şi 
„dialogul ca atare cu comuniştii”. 
Refuzind ipostaza de a da „sentinte de 
judecători” față de sistemul și regiunile 
care personifică comunismul, Paul al 
VI-lea admite nu numai că „dialogul 
este totdeauna posibil”, dar ceva mult 
mai important care ne explică fondul 
întregului raționament: „Dialogul tre- 
buie să se substituie tăcerii”. Motivul ? 
Tăcerea nu poate oferi decît alterna- 
tiva  înfringerii ideologice definitive. 
„Biserica tăcerii tace, nevorbind decit 
prin suferința ei” — declară Paul al 
VI-lea. 

Paul al VI-lea reia tema dialogului 
şi în enciclica „Populorum progressio”. 
Dar, departe de a-l transforma într-o 
dezbatere pur teoretică, doctrinală, în 
jurul dialogului s-a dezvoltat în ultimii 
ani ceea ce putem numi drept „noul 
aggiornamento”. 

Este momentul în care înnoirea, a- 
daptarea se transferă din domeniul 
doctrinei în cel al politicii. 


Sergiu VERONA 


N EE E E 


EXCLUSIVITATE 


Cape Kennedy 


lon Petru 


Acum cîteva minute, la ora 9,32 
(ora americană), din mijlocul unei 
imense jerbe ; de flăcări trandafirii, 
„trenul spaţial Saturn V — Apollo-11* 
a pornit în marea călătorie spre Lună, 
la capătul căreia primele fiinţe ome- 
nești vor cobori pe astrul vecin. 

Startul, după cum s-a văzut aproape 
în toată lumea prin transmisiunea di- 
rectă a celui mai vast releu TV reali- 
zat pînă azi, a decurs în condiţii opti- 
me. La ora cînd trânsmitem acest re- 
portaj, sistemul format ` din ultima 
treaptă a rachetei (în interiorul căruia 
se află modulul de aselenizare) și nava 
spaţială Apollo-11 s-a înscris pe orbita 
circumterestră, de unde va porni în 
zborul direct pînă la Lună. 

Dacă acolo, sus, toate lucrurile merg 
bine, conformîndu-se unui program 
riguros, aici, pe Pămînt, în peninsula 
îngustă pe care ne aflăm, de la Meritt 
Island pînă la Cape Kennedy și depar- 
te, pînă dincolo de „oraşul astronauți- 
lor”, domnește o mare şi însufle- 
țită  învălmășşeală. Nici unul din cei 
peste un milion de oaspeţi ai „lunodro- 
mului” şi împrejurimilor lui nu se 
hotărăște să plece. să părăsească aceste 
locuri. 

Sînt mai mult de 24 de ore, număra- 
te, bineînţeles, invers, de cînd aici nu a 
mai dormit nimeni — cu excepţia celor 
trei „oameni ai Lunii“, despre care ni 
s-a comunicat că, izolaţi de orice altă 
făptură pămîntească, au dormit cel 
puţin șase ore, într-o completă decon- 
tractare. 

300 000 de automobile. sute de avioa- 
ne de turism, cîteva mii de yachturi şi 
vaporașe, venite spre Meritt Island din 
toate zările, au blocat circulaţia, au o0- 
bligat autorităţile să ia măsuri de or- 
dine fără precedent, interzicînd accesul 
spre rampele de lansare de la o distan 
tă de 20 kilometri pe şosele, 25 de kilo- 
metri în aer şi 10 mile marine în largul 


„LUMEA“ 


Prin telefon 


de la 


Oceanului Atlantic, Tot ce a putut fi 
imaginat şi improvizat ca parking, cam- 
ping, motel și hotel a fost ocupat. Ca- 
mera de Comerţ a regiunii a mobilizat 
întreaga capacitate de producţie a fa- 
bricilor de răcoritoare, pentru a pune 
la dispoziția oaspeţilor, gratuit, în scop 
de reclamă, o băutură  reconfortantă, 
specifică acestui climat neîndurător, în 
care totul ajunge la paroxism : lumina, 
căldura, zgomotul şi emoția. 

În această aglomeraţie generală s-a 
bucurat de privilegii numai  cohorta 
celor aproape 4000 de ziarişti, veniţi 
din circa 60 de ţări pentru a transmi- 
te reportaje în toate limbile, şi cei 
6—7 000 de invitaţi din tribună, guver- 
natori, oameni de știință, ambasâdori, 
senatori și oameni de afaceri. În fie- 
care dimineaţă, de cind am sosit aici, 
am străbătut sub protecţia escortei de 
circulaţie, cei 100 de kilometri dintre 
motelurile de pe autostrada 520 rezer- 
vate presei şi tribunele instalate . în 
fața rampei de lansare, la limita zonei 
de siguranță. Prima noastră dorinţă a 
fost să ne apropiem de cei trei astro 
nauți, pentru a-i vedea, pentru a le 
pune întrebările ce stau pe buzele tu- 
turor. Eforturile au fost zadarnice. 
Tzolaţi, în mod absolut, de teama celei 
mai mărunte posibilităţi de contami- 
nare și îmbolnăvire, Neil Armstrong, 


HARTA FEŢEI VIZIBILE A LUNII, 
reprodusă pe coperta acestui număr 
al revistei, a fost întocmită după cele 
mai recente fotografii, realizate din 
apropiere, de cabinele şi aparatele 
spaţiale. Partea centrală, colorată, a 
fost fotografiată de pe modulul lunar 
lansat cu Apollo-10, Petele galbene și 
portocalii reprezintă  „cîmpiile“ și 
„podișurile“, Petele albastre și verzi, 
marile adîncituri, iar petele cafenii, 
înălțimile din relieful Lunii. 


Armstrong şi Aldrin la unul din 
numeroasele antrenamente de simu- 
lare a debarcării pe Lună 


Edwin Aldrin şi Michael Collins s-au 
pus, cu vădită plăcere, la dispoziţia ga- 
zetarilor, dar numai ... de la 4 kilometri 
distanţă, prin intermediul unei 'reţele 
de televiziune în circuit închis. Din 
multele întrebări. cu care au fost mitra- 
liaţi şi din răspunsurile scurte, date de 
ei, am reţinut ultima replică a lui Neil 
Armstrong. Întrebat: „Vă este frică în 
momentul lansării ?”, el a răspuns: 
„Frică ? E un sentiment care nu ne este 
cunoscut“. 

Nici operatorii de film şi televiziune 
nu au fost mai favorizați decît reporte- 
rii. Pentru a înregistra și a transmite 
ultimele momente dinaintea pornirii, 
foto şi cine-reporterii au fost supuși 
unor examene medicale care au durat 
7—8 ore, au îmbrăcat costume izolatoa- 
re, |i s-au pus pe faţă măști speciale și 
au filmat după un perete de sticlă, așe- 
zat la șase metri de cei trei cosmonauţi. 
Pînă și trimișii speciali ai revistelor 
„Time“ şi „Life“, care au încheiat cu 
NASA şi cu zburătorii un contract în 
exclusivitate, specificind că lor li se 
vor adresa ultimele cuvinte înaintea 
decolării şi primele după amerizare, nu 
au fost scutiţi de izolare și dezinfectare 
şi nu au reușit să obţină mai mult de- 
cît un salut zîimbitor, de dincolo de 
panoul] transparent, 

În timp ce ultimele pregătiri de start 
se desfăşurau cu febrilitate, am reuşit 
să ajungem pînă la directorul Centru- 
lui spaţial „John Kennedy”, doctorut 
Kurt Debus. La rugămintea noastră de 
a ne spune, pentru cititorii din Româ- 
nia, care sînt şansele de reuşită a mi- 
siunii „Apollo-11“, el ne-a răspuns: 

„Programul acestui zbor a fost pregătit 
atît de minuţios, a utilizat atîtea ele- 
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mente experimentate anterior și bene- 
ficiază de atîtea ameliorări tehnice, în- 
cît șansele lui de reușită sînt, în clipa 
startului, de cel puţin 80 la sută. Să nu 
vă mire această cifră. Noi credem că 
momentul cel mai critic în desfăşura- 
rea întregii operaţii este desprinderea 
lui Saturn V de pe rampa de lansare. 
La cîteva secunde după pornire, cota 
șanselor creşte vertiginos, o dată cu 
înălțarea sistemului în spaţiu. Din acea 
clipă, vom putea conta pe 90 la sută. 
iar din momentul celui deal doilea 
start, cel de pe Lună, primul din isto- 
ria astronauticii, cota șanselor nu ne 
mai interesează“. 

În tribuna presei și dealungul colie- 
rului de cabine ce ne-au fost puse la 
dispoziţie pentru transmisiile directe, 
am putut schimba impresii cu nu- 
meroși gazetari, trimiși ai tuturor mari- 
lor ziare scrise, vorbite și televizate. 
Un reprezentant al Centrului de presă 
ne-a arătat scrisoarea unui băiat de 7 
ani din Cardiff care solicită, pentru 
joaca lui, „o rachetă şi, dacă se poate, 
o rampă de lansare”. „Cît costă ?“, în- 
treabă el. Iată, într-adevăr, o între- 
bare interesantă, pe care am preluat-o 
și noi. Racheta Saturn V, cu cele trei 
trepte ale ei, modulul lunar, cabina 
Apollo-l11 și echipamentul cu care vor 
cobori oamenii pe Lună costă 355 de 
milioane de dolari. Rampa de lansare, 
considerată cel mai mare şi mai greu 
vehicul din lume, a costat și ea cîteva 
zeci de milioane, dar ea intră în con- 
tabilitatea întregului program Apollo. 

Înaintea lansării, corespondentul zia- 
rului londonez „Times“ la Washington, 
MacDonald, îmi spunea : „Nu ştiu dacă 
astronauții au emoţii dar, pe noi. a- 
cest interminabil «count-down» (numă- 
rătoarea inversă) și desfășurarea im- 
placabilă, secundă cu secundă, a unui 
atit de vast program. ne impresionea- 
ză zguduitor. Poate că de aici, aflați în 
centrul imensului complex tehnic şi 
uman solicitat de această fantastică a- 
ventură, înțelegem mai bine cuvintele 
pe care ni le-a spus Wernher von 
Braun, că sîntem destul de maturi 
pentru a accepta şi un insucces”. 

În minutul următor, Apollo-11 por- 
nea spre Lună. 


Cape Kennedy, 16 iulie 


Sam ae ree me z maa CR e E e m mr 


BULETINUL DE IDENTITATE 
AL LUNII 


Diametrul : circa 3500 km ; 

Densitatea : 3,33 în raport cu apa 
0,606 în raport cu Pămiîntul ; 

Suprafața : 379 100-000 kmp ; 

. Relieful: virfuri între 2000 şi 5500 
.m ;. cratere pînă la 230 km diametru, 
“adinci pină la 7250 m; 

Forţa gravitaţională : de șase ori 
mai mică decit pe Pămînt; 1 kg. te- 
restru  cîntăreşte la suprafaţa Lunii 
numai 166 grame; 

Ziua lunară: 
terestre ; 

Noaptea lunară : durează cit 14 zile 
terestre ; 

Temperatura : în timpul zilei luna- 
re, regiunile expuse la soare + 1009 
Celsius; regiunile aflate în umbră 
—5% C; în timpul nopții lunare 
— 1759 C; 

Luna lunară ; 
- 44'2*8/10; 

Viteza Lunii pe orbită: 2,4 km/se- 
cundă (Luna se invirtește în jurul 
unei axe a cărei inclinare faţă de 
planul orbitei este de 83930); 

Distanţa medie pînă la Pămint: 
384 400 km (maximă 421 690 km, mini- 
-mă 363680 km): 

Partea vizibilă de pe Pămint : 59°% 
din suprafaţa totală a Lunii. 


durează cit 14 zile 


29 de zile, 12 ore, 


lumea în cărți şi reviste 


Ştiinţa 
politică 

şi 
securitatea 
europeană 


Silviu Brucan 


Participarea la recentul Colocviu eu- 
ropean de la București a unui mare nu- 
măr de politologi, sociologi, juriști, 
strategiști, directori de institute de 
studii internaţionale şi de cercetare a 
păcii a evidenţiat rolul crescînd al 
științei în domeniul relaţiilor interna- 
tionale. Relevînd complexitatea proble» 
maticii europene și necesitatea unei 
pregătiri minuţioase a soluţiilor menite 
să ducă la crearea unui sistem de secu- 
ritate în Europa, tovarășul Ion Gheor- 
ghe Maurer sublinia la deschiderea dez- 
baterilor :  „Personalităţilor politice, 
oamenilor de știință şi cercetătorilor în 
domeniul relaţiilor internaționale le 
revine un rol de seamă în promovarea 
acestui obiectiv”. 

Într-adevăr, ştiinţa a devenit în zi- 
lele noastre un auxiliar indispensabil 
al deciziilor politice. În cel mai: com- 
plex domeniu al dezvoltării sociale 
contemporane — relaţiile internaţionale, 
în care politicul suferă prea adesea de 
subiectivism, de pasiuni, prejudecăţi şi 
arbitrar, ştiinţa este chemată să: aducă 
o -apreciere sobră. şi. obiectivă. a eveni- 
mentelor, o.analiză riguroasă a faptelor 
istorice, înţelegerea. justă a cadrului so- 
cial-istoric în: care se desfășoară aces- 
tea, evaluarea forţelor sociale care se 
află în joc şi să găsească terenul comun 
pe care se pot întilni interese atit de 
diverse şi de contradictorii, Într-un 
continent eterogen ca Europa,. cuprin- 
zind un număr atit de mare de state şi 
națiuni, deosebite nu numai ca sistem 
social şi regim volitic, dar avind fie- 
care  particularitățile sale de formaţie 
istorică şi variind în privința mărimii 
teritoriale, a potențialului militar şi 
economic şi a dezvoltării forțelor de 
producție, aportul științei este esențial 
pentru elaborarea conceptelor funda- 
mentale ale unui model de raporturi 
internaţionale aplicate condiţiilor eu- 
ropene, a principiilor relaţiilor între 
state, a sferei și conținutului cooperării 
între ele, a coordonatelor unui sistem. 
de securitate” și a cadrului instituțional! 
necesar, în ultimă instanță a unui docu- 


ment juridic menit să garanteze so- 


lemn neutralizarea forței şi asistența- 


în caz de agresiune. 


Abia în ultimii ani, în special după 
Declaraţia de la București din 1966 a 
statelor participante la Tratatul de la 
Varșovia, literatura politică occidentală 
a îmbrățișat tema cooperării şi secu- 
rităţii europene. Pînă atunci, majorita- 
tea studiilor și cercetărilor  reflectau 
spiritul „războiului rece” şi erau axate 
pe strategia atlantică anticomunistă, 
întruchipată în Pactul  nord-atlantic ; 
Europa era, de fapt, redusă la aripa ei 
occidentală și pusă sub egida america- 
nă. Criza strategiei occidentale de la 
sfîrșitul anilor '50 a mutat accentul pe 
doctrina militară şi lucrarea cea ma: 
caracteristică în această privinţă a fost 
„Eșecul strategiei atomice“, publicată în 
1958 de colonelul francez F. O. Mik- 
sehe, Demonstrația lui că apariția ra- 
chetelor intercontinentale a dus strate- 
zia- atomică a S.U.A. la impas şi con- 
statarea sa. că „o putere care se bizuie 
prea unilateral pe arme atomice devine 
un -foarte” primejdios și  politicește un 
foarte nesigur aliat“, anunțau conflictul 
de interese americano—vest-european, 
care avea să devină tema majoră a li- 
teraturii politice occidentale în acest 
deceniu. 

Justrativă pentru noile curente de 
opinie din Europa occidentală este lu- 
“rarea „Modeles de securité européenne“ 
publicată în 1967 de către Centrul de 
Studii de Politică Externă din Paris. 
Ea. cuprinde trei modele reprezentind 
trei studii ale unui plan de acţiune pen- 
tru rezolvarea problemelor europene şi 
asigurarea. securității pe continent po- 
trivit cunoscutei formule  gaulliste: 
destindere-acord-cooperare. În pri- 
mul stadiu, în condițiile destinderii. 
alianța atlantică  dobindeşte un nou 
rol — acela de a coordona eforturile 
membrilor ei în vederea unei relaxări 
cu țările răsăritene, asigurîndu-se sufi- 


a 


cientă libertate de acţiune pentru con- 
tacte bilaterale cu acestea. În al doilea 
stadiu, presupunindu-se © dezvoltare 
favorabilă a destinderii în Europa și în 
lume în general, se prevede o revizuire 
substanţială a Pactului nord-atlantic şi 
stabilirea relaţiilor cu Tratatul de la 
Varşovia sub forma unui acord. În sub- 
sidiar, sînt prevăzute măsuri de limitare 
a armamentului nuclear în Europa 
menite a împiedica  degenerarea unui 
conflict militar minor într-un dezastru 
nuclear. În al treilea stadiu, stadiul 
cooperării, existența blocurilor militare 
devine inutilă prin stabilirea unui sis- 
tem de securitate europeană. 

Modelele franceze în primele două 
stadii se axează aproape exclusiv pe 
Europa centrală, dezarmarea controlată 
a celor două state germane constituind 
în concepţia autorilor principala cale 
de garantare a securității europene. 
Abia în al treilea stadiu sînt preconi- 
zate măsuri de dezarmare pentru cele- 
lalte state europene. 

Această concepţie a trezit numeroase 
obiecţii în publicaţiile europene şi o 
ripostă energică la Bonn. În ce privește 
poziţia statelor socialiste europene în 
problema germană, ea este binecunos- 
cută şi a fost reafirmată cu claritate în 
Apelul de la Budapesta. 

Modelele franceze menţionate repre- 
zintă sub aspect metodologic - noua 
orientare din sociologie și politologie 
bazată pe modelarea logico-matema- 
tică, 1) Europa este privită ca un subsis- 
tem făcînd parte din sistemul interna- 
tional, Modelele construite de cercetă- 
torii Centrului de Studii de Politică 
Externă din Paris ar trebui să cuprindă 
într-un singur tot, într-o ipoteză gene- 
rală, ansamblul relaţiilor intereuropene, 
interacţiunile reciproce și conexiunile 
dintre ele, deoarece numai asemenea 
modele prezintă o analogie cu sistemul 
internaţional real, original, inclusiv 
subsistemul european. De fapt, însă, 
modelele franceze operează cu statele 
europene ca entități perfect unitare şi 
sînt elaborate pe baza intereselor națio- 
nal-strategice ale statelor ca variabilă- 
cheie a sistemului european, cu sub- 
aprecierea naturii orînduirii sociale și a 
regimurilor politice din aceste state, in- 
clusiv a antagonismelor pe plan politic, 
ideologic și psihologic din sînul statelor 
capitaliste care se reflectă în ultimă in- 
stanţă şi pe planul relaţiilor internatio- 
nale. Aici se manifestă o caracteristică 
frecventă a şcolilor politologice occi- 
dentale și anume tendința de a absoli- 
tiza forma, a o izola de aspectele cali- 
tăţii, de conţinutul fenomenului studiat. 

Elaborarea unor modele de sisteme 
internaţionale şi proiectarea lor în vii- 
tor au devenit o modă în știința politică 
occidentală și au dat naștere unei noi 
ramuri denumită futurologia. Unele din 
modelele oferite ca prognoze de viitor 
au însă foarte puţin comun cu știința și 
constituie de fapt expresia dorințelor 
unor cercuri politice camuflate într-un 
limbaj ştiinţific modern. 

Astfel, în R.F.G, a apărut în 1968 lu- 
crarea intitulată „Alternative pentru 
Europa. Modele ale unor dezvoltări po- 
sibile în anii ’70“  (Europa-Archiv) 2) 
elaborată sub auspiciile Societăţii Ger- 
mane pentru Politică Externă. -Departe 
de a se preocupa de securitatea euro- 
peană, autorii vest-germani operează cu 


1) Vezi Lumea nr. 9/1969: „Conflicte, 
negocieri internaţionale şi cibernetica“ 

2) Alternativen für Europa. Modelle 
möglicher Entwicklungen in den siebziger 
Jahren 


modele de „grupuri regionale” şi cu 
„mucleul european“, Ei prezic pentru 
deceniul următor constituirea unor 
grupuri regionale — anglo-scandinav, 
vest-european, est-european şi sud-eu- 
ropean — între care se va dezvolta coo- 
perarea. N.A.T.O, va rămîne în vigoare 
ca „un for de discuție şi coordonare“ 
în special în probleme de ar- 
mament, trupele americane vor 
rămîne de asemenea, dar în număr 
mai redus, cele două state germane 
vor continua să existe, iar Bundeswel:- 
rul va rămîne subordonat Pactului 
nord-atlantic. 

Celălalt model, „nucleul european”, 
este ceva mai explicit în privinţa sub- 
stratului prognozei vest-germane, „Nu- 
cleul european“ nu va fi altceva decit 
Comunitatea Economică Europeană 
plus Anglia, transformată într-un 
fel de comunitate politică cu o 
politică externă şi militară comu- 
nă. Noua comunitate sau „nucleul 
european” va încheia acorduri cu ţările 
din Răsărit, menținînd însă divizarea 
Europei. Şi în această alternativă, desi 
se afirmă că blocurile militare îşi vor 
pierde însemnătatea, se prevede sta- 
ționarea în continuare a trupelor pe 
teritorii străine. 

Într-un cuvînt, nu este vorba de o 
predicţie științifică, ci de cunoscuta do- 
rință a unor cercuri vest-germane influ- 
ente de a se crea în Europa occidenta- 
lă o formulă supranaţională, formulă în 
care puterea industrială şi financiară 
îi va asigura Bonnului o poziţie predo- 
minantă. 


Un caracter similar. dar în versiune 
britanică, au „Modelele de Europă occi- 
dentală în anii '70 — Opţiuni alterna- 
tive“ (Models of Western Europe in 
the 1970 s — Alternative Choices — Fu- 
tures, dec. 1968) elaborate de Institutul 
londonez de Studii Strategice. Spre deo- 
sebire de modelele franceze, cele bri- 
tanice, ca şi cele vest-germane, constru- 
iesc ipoteze de viitor care nu prevăd 
dezvoltări generale  pan-europene, ci 
formule specific vest-europene în con- 
textul general al sistemului atlantic, 
sub o mai mult sau mai puţin transpa- 
rentă egidă americană. 

Bineînțeles, modelele britanice de- 
monstrează că Piața comună nu se 
poate descurca fără Anglia, dar în 
vreme ce în modelele vest-germane ac- 
centul cade pe formula supranațională a 
Europei occidentale, în modelele brita- 
nice toate variabilele duc la Washing- 
ton. Chiar și perspectiva creării unei 
structuri federale vest-europene este 
privită sub unghiul transformării ei 
într-un partener al Statelor Unite, des- 
tul de independent pentru a nu func- 
ționa ca un satelit, dar destul de loial 
pentru a nu înstrăina puternicul aliat 
de peste ocean. 

'Tradiţionala preocupare britanică 
pentru politica echilibrului de forţe 
apare în aceste modele într-o formă 
penibilă, deoarece în mod evident Lon- 
dra nu mai are capacitatea de a duce o 
asemenea politică de putere mondială 
şi atunci cînd mai recurge totuși la ea, 
o face în rolul „intermediarului cinstit”. 

Modelele vest-germane și britanice, 
deși își propun să prezică viitorul, re- 
prezintă de fapt înclinația spre statu 


quo, Fenomenul este destul de tipic 


ideologiei burgheze contemporane și 
tuturologia răspunde în această privință 
comenzii sociale de a demonstra că stă- 
rile de lucruri în viitor vor rămîne aşa 


cum sînt în prezent și dacă este posibii 
chiar într-o formă mai convenabilă 
clasei conducătoare. Nu-i de mirare că 
în ultimii ani futurologia a devenit una 
din întreprinderile ştiinţifice cele mai 
intens finanţate din Occident. 

În atenţia oamenilor de știință şi a 
cercetătorilor din domeniul relaţiilor 
internaţionale se impun însă tendin;e- 
le noi de cooperare între state și naţiuni 
propulsate de însăși condiţia de exis- 
tență a lumii contemporane — lume a 
interdependenţelor, a mijloacelor de 
transport ultrarapide și a comunicaţiilor 
instantanee la orice distanţă, lume în 
care popoarele s-au transformat în ve- 
cini apropiaţi şi în care progresul şi 
prosperitatea fiecărei naţiuni depind în 
mare măsură de rapiditatea cu care își 
însuşește descoperirile ştiinţei mondiale 
și inovațiile tehnologice de pretutindeni. 
Coexistenţa pașnică între state cu sis- 
teme sociale şi filozofii politice diferi- 
te se impune ca normă fundamentală 
nu numai pentru că ea reprezintă unica 
alternativă a unui conflict  termoru- 
clear distrugător, ci şi pentru că, în 
epoca noastră, închistarea în sisteme de 
state închise, izolarea faţă de circuitul 
viu mondial de informaţii și valori sint 
potrivnice legităţilor societăţii contem- 
porane. lar în Europa, imperativele 
contemporane se resimt mai puternic 
decît pe orice alt continent. Acestea sint 
variabilele pe care trebuie construite 
modelele internaţionale ale viitorului și 
nu cele care reprezintă cramponarea 
de situaţii perimate, generatoare de 
imobilism în politică. 

Interesantă în privința modalităţii de 
a se studia problematica europeană, de 
a se găsi soluţii comune acceptabile în 
chestiunile litigioase sau controversate, 
este propunerea minuţios elaborată de 
profesorul Johan Galtung, directorul lui 
International Peace Research din Oslo. 
Autorul pleacă de la premisa că folo- 
sirea unei organizaţii regionale occiden- 
tale duce în mod automat la o formă de 
dominație occidentală şi preconizeuză 
instituirea unei Comisii de Securitate 
pentru Europa (așa cum există o Co- 
misie Economică pentru Europa) în +a- 
drul O.N.U., cu participarea tuturor 
statelor europene, inclusiv cele două 
state germane. 

Autorul vede secretariatul unei ase- 
menea Comisii funcţionind ca un „in- 
stitut de cercetare a păcii“ sau a secu- 
rităţii, care să reunească specialiști din 


: toate ţările europene, să elaboreze pro- 


puneri și soluţii, perspective de viitor 
și în mod special să pregătească Con- 
ferinţa Europeană pentru Securitate 
propusă de ţările socialiste, 

Johan Galtung consideră că destiin- 
tarea treptată a blocurilor militare este 
inevitabilă : istoria nu cunoaște alianţe 
militare eterne. El atribuie un rol esen- 
țial discutării și cercetării în comun de 
către specialiștii în științe politice și 
relaţii internaţionale a problematicii 
europene într-un cadru adecvat și per- 
manent. Pînă acum, oamenii de ştiinţă 
au fost folosiţi pentru a cerceta pre- 
blemele războiului ; este timpul ca ei 
să fie folosiți pentru a cerceta proble- 
mele păcii — aceasta este deviza auto- 
rului. 

În această direcţie, Colocviul euro- 
pean de la București a marcat un mo- 
ment important care a adus o contri- 
buţie și pe această linie la lupta ener- 
gică şi neobosită desfăşurată de 
România socialistă pentru promovarea 
cooperării şi securității europene, 
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NEGRII DIN AMERICA — IERI ŞI AZI 


Edgar 
TOPPIN 


(7 


De la 
„Mişcarea Niagara“ 
la „Renaşterea 


din Harlem“ 


înainte de ivirea zorilor, de- 
legații Miscării Niagara s-au 
odunat pe înălțimile situate 
mai sus de Harpers Ferry. Des- 
culti ṣi într-o tăcere religioasă, 
o sută de luptători devotați 
cauzei dreptății se îndreptau 
spre un cîmp deschis. Era 18 au- 
gust 1906, ultima zi a întrunirii 
lor de patru zile de la Storer 
College, o școală din Harpers 
Ferry (Virginia de Vest). 

În preambulul rezoluțiilor a- 
doptațe la Harpers Ferry, lide- 
rul  manifestanţilor, William 
Edward Burghardt DuBois, de- 
plîngea faptul că „activitatea 
celor care îi urăsc pe negri ia 
proporții, în timp ce apărătorii 
drepturilor cetățenilor ameri- 
cani s-au retras, Tendinţa de 
a-l lipsi pe negru de dreotul 
său la vot s-a accentuat, iar 
discriminarea în domeniul că- 
lătoriilor și al serviciilor publi- 
ce s-a extins“. Şi preambulul 
continua : „Împotriva acestei 
situații protestează Mişcarea 
Niagara. Noi nu ne vom de- 
clara satisfăcuți cu fărîmituri, 
cu mai puțin decit drepturile 
noastre omenești depline. Pre- 
tindem pentru noi toate dreptu- 
rile care apartin unui american 
născut liber, fie ele politice, 
civile sau sociale. Pînă ce nu 
vom obține aceste drepturi, nu 
vom înceta să protestăm şi să 
ne facem auzite doleanțele”. 
A Aşa vorbea un arup de ame- 
ricani negri în 1906, 

DuBois s-a născut în 1868 la 
Great Barrington (Massachu- 
setts), un oraş cu 5000 de lo- 
cuitori, între care numai 50 de 
negri. A fost cel mai bun elev 
al școlii secundare. din oraș. 
Şi-a obținut licența de doctor 
în filozofie la Harvard în 
1895. 


După „dezordinile de la 
Boston“, DuBois a devenit li- 
derul activ al negrilor radicali. 


„DuBois formula trei reven- 
dicări: 1. dreptul la vot; 
Vezi „Lumea“ nr. 24, 25, 26, 


27, 28 şi 29. 
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2. activitate civică și 3. instru- 
irea tineretului în conformitate 
cu aptitudinile sale. Aceste 
revendicări fundamentale au 
constituit nucleul declaraţiei de 
principii adoptată de 30 de 
negri care s-au întîlnit la prima 
Conferință Niagara în iulie 
1905. DuBois şi Trotter au con- 
vocat întrunirea și au întocmit 
declaraţia, dar s-au certat și 
s-au despărţit în 1907. Mișcarea 
Niagara a reprezentat prima 
organizaţie națională a negri- 
lor  militanți, dar numărul 
membrilor a rămas restrîns iar 
situația ei financiară era pre- 
cară. 

Dezordinile rasiale care au 
avut loc la Springfield în 1908 
au reprezentat un șoc pentru 
americanii liberali. În articolul 
lui William E. Walling despre 
cceste tulburări se punea între- 
barea: „Ce grup puternic și 
larg de cetățeni este dispus să 
vină în ajutorul negrilor 2“ Un 
mic grup de albi, din care fă- 
ceau parte. ziaristul Walling, 
militanta socială Mary White 
Ovington şi directorul revistei 
„New York Saturday Evening 
Post”, Oswald Garrison Villard 
(nepotul aboliționistului), au în- 
tocmit un apel semnat de albi 
și negri proeminenți, între care 
și DuBois, pentru ținerea unei 
întruniri în scopul de a se crea 
o organizație care să-i ajuie 


pe negri să-şi  dobindească 
drepturile. Publicat la 12 fe- 
bruarie 1909, la + centenarul 


nașterii lui Lincoln, acest apel 
declara că, dacă . Lincoln ar 
reveni pe pămînt, „el ar fi de- 
zamăgit și descurajat văzînd 
că negrii erau lipsiți de dreptul 
la vot și aflind de searegațiile 
și de acțiunile împotriva lor“ 

La întrunirea ținută la New 
York, la sfirșitul lunii mai 1999, 
ca răspuns la acest apel. a fost 
înfiintat un Comitet național al 
negrilor. La cea de-a daua 
conferință anvală (mai 1910), 
oraanizația si-a schimbat nu- 
mele în Asociatia natională 
pentru promovarea populației 


DuBois în 1907, la un miting 


al „Mişcării Niagara“ 


de Culoare (National Associa- 
tion for the Advancement of 
Colored. People — N.A.A.C.P.). 
Cu excepția lui DuBois, care 
și-a părăsit postul la Universi- 
tatea Atlanta peniru a deveni 
director de publicitate și cerce- 
tări al N.AAC.P., toți ceilalți 
lideri erau albi. 

N.A.A.C.P. protesta împotriva 
linșajelor și a altor nedreptáți 
și iniția procese pentru obține- 
rea de drepturi civile. 

400 000 de negri au servit 
în armata de uscat și în marina 
militară în primul război mon- 
dial. Jumătate milion de negri 
au emigrat spre nord, spre sluj- 
bele mai bine plătite din fabri- 
cile de război. Dar democrația 
i-a ocolit.  Dezordinile rasiala 
din timpul războiului (East St 
Louis. 1917) și de după război 
(Chicago 1919) i-au dezamăgit 
pe negri. Născut, crescut și că- 
sătorit în sud, Wilson s-a lăsat 


antrenat de democraţii sudiști 
din. administrația sa și a in- 
trodus segregația în domeniul 
serviciilor publice federale din 
Washington, care fuseseră mult 
timp integrate. 


| ANII NEW DEAL-ULUI 
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Liderii negri au început să 
cîntărească dilema de a fi ne- 
gru în America. În 1897, DuBois 
scria : „Care este dilema: Sînt 
american sau sînt negru ? Pot 
fi și una şi alta 2“. Şase ani 
mai tirziu, el scria în volumul 
„Suflete ale oamenilor negri“ : 
„Simțim această dualitate — a- 
merican și negru — două idea- 
luri într-un trup negru“. 

DuBois a convocat un con- 
gres pan-african. Prima întru- 
nire mondială de acest fel a 
avut loc la Paris în februarie 
1919 cu participarea a 57 de- 
legaţi din Africa, Indiile Occi- 
dentale și Statele Unite. Cu 
mult mai avansat decit vremea 
sa, DuBois i-a inspirat pe lide- 
rii africani, fiind considerat în 
general de către conducătorii 
noilor naţiuni negre ca un pre- 
cursor. spiritual al independen- 
tei africane. 

În 1919 au fost linșaţi 70 de 
negri, printre care zece soldați 
în uniformă; 11 dintre victime 
au fost arse de vii. Din iunie 
pînă în decembrie 1919 s-au 
produs 20 de tulburări rasiale 
în cadrul cărora, numai la Chi- 
cago, au fost ucise 26 de per- 
soane. : 

Numărul membrilor Ku Klux 
Klanului -a crescut pe plan no- 
tional şi a ajuns chiar domi- 
nant în statul Indiana. Pe mă- 
sură ce. veteranii albi se întor- 
ceau din Europa, negrii erau 
concediati din fabrici. 

Înflorirea spiritului creator 
al. intelectualilor negri, sti- 
mulată de sprijinul financiar 
al ghetourilor din nord, este 
cunoscută sub numele de 
„Renașterea din Harlem”. A- 
păruse o nouă hotărire de a 
rezista opresiunii. Opera 
„Umbrelele Harlemului” (1922) 
a lui Claude McKay este con- 
siderată ca marcînd începutu- 
rile acestei renașteri. Alți scri- 
itori importanţi ai acestei „re- 
nașteri” sînt poeții Countee 
Cullen și Langston Hughes și 
romancierul Richard Wright. 
Au apărut și artisti de frunte, 
ca Hale Woodruff şi Richmond 


Barthe, şi compozitori ca 
William Dawson și William 
Grand Still. Dar renașterea 


din Harlem a dat măsura va- 
lorii sale pe scenă. Compozi- 
tori şi scriitori negri au creat 
reviste muzicale și au scos în 
evidență actori negri. Aiunge 
să cităm, de pildă, spectaco- 
le celebre ca: „Porgy and 
Bess“ și „Green Pastures”. 

Era epoca jazz-ului, în care 
s-au remarcat Bessie Smith, 
Louis Armstrong, Duke Elling- 
ton. Putini americani erau a- 
tit de bine cunoscuți ca doi 
sportivi negri: alergătorul 
Jesse Owens și boxerul Joe 
Louis. 

În perioada 
chiar și slujbele 


depresiunii, 
cele mai 


1962. hRasiştii se opun în- 
scrierii lui James Meredith 
(primul din dreapta) la Uni- 
versitatea din Mississippi 


prost plătite, lăsate în trecut 
negrilor, au fost date albilor 
În 1934 erau șomeri 17 la su- 
tă dintre albi, dar 38 la sută 
dintre negri. 

New  Deal-ul lui Franklin 
Roosevelt i-a ajutat pe negri. 


Necesitățile lor au fost co- 
municate Administrației prin 
Elleanor Roosevelt și printr-o 
serie de consilieri negri din 


ministerele și agențiile fede- 
rale, ca Mary McLeod Bethu- 
ne, Robert C. Weaver, Willi- 
am Hastie și Ralph Bunche. 

Stimulate de John L. Lewis, 
sindicatele industriale  C.L.O. 
i-au organizat și i-au ajutat 
pe negri într-o mai mare mă- 
sură decit o făcuseră sindica- 
tele  A.F.L. în 1928, Oscar 
DePriest a devenit primul negru 
din nord membru al Congre- 
sului. Republican — ca și cei 
22 de negri care reprezenta- 
seră statele sudiste în Con- 
gres între 1869 și 1901 — DePri- 
est a reprezentat partea de 
sud a Chicago-ului, fiind re- 
ales de trei ori. În 1934, el a 
fost înfrînt de Arthur Mitchell, 
primul negru ales în Congres 
din partea democratilor. Mit- 
chell a fost, timp de patru 
legislaturi, congresist al New 
Deal-ului, după care, în 1942, 
i-a urmat William Dawson. În 
1936, după realegere, Roose- 
velt a fost primul candidat de- 
mocrat care a întrunit maio- 
ritatea voturilor negrilor. Te- 
miîndu-se, totuşi să nu-și în- 
străineze pe puternicii demo- 
crați din sud, Roosevelt nu a 
promovat un program de 
drepturi civile. 


CAD 
„BARIERE DE CULOARE“ 


La 18 aprilie 1946, cind Jer- 
sey City Giants deschideau se- 


zonul jocurilor de baseball, 
jucind la ei acasă împotriva 
lui Montreal Royals, tribunele 


erau pline pînă la refuz. Nu 
era un meci oarecare. Prin- 
cipalul baseballist al echipei 
Royals, Jackie Robinson, . își 
amintea că „toți cei prezenți 
simțeau încordarea tot mai 
puternică, așa cum o simțeam 
și eu. Era vorba de ceva mai 
mult decît de emoția deschi- 
derii sezonului sportiv. Cu 
toții aveam sentimentul că 
trăiam un moment de răscru- 
ce și cred că fiecare om de 
pe stadionul Roosevelt își dä- 


dea seama în acea zi că era 
martorul prăbuşirii vechiu- 
lui zid al prejudecătilor”. 

Timp de șase decenii, base- 
ball-ul organizat fusese re- 
zervat exclusiv albilor. Dar, 
la 23 octombrie 1945, Branch 
Rickey, președintele lui „Broo- 
klyn Dodgers“, a anunţat că 
l-a angajat pe Robinson să 
joace pentru echipa sa divi- 
zionară la Montreal. 

Din nefericire pentru iniți- 
ativa lui Rickey de a integra 
acest sport național, prese- 
dintele ligilor de baseball l-a 
calificat drept unul dintre 
„aventuriștii rasei albe care 
folosesc negri în scopurile lor 
egoiste“. 

Dar Jackie a jucat extraor- 
dinar, făcînd ca echipa sa să 
învingă cu 14:1. Jackie își a- 
minteşte că „mulțimea l-a luat 
pur și simplu cu asalt. Copiii 
mă urmăreau pentru a obține 
un autograf și oameni în toată 
firea mă băteau pe spate. 
Eram convins că entuziaștii 
sportului din America aveau 
sentimente- cu adevărat demo- 
cratice, că mă vor accepta, că 
nu le pasă de ce culoare este 
un jucător”. 

Şi la operă a fost înlăturată 
bariera de culoare. Un pas în 
această direcție a fost făcut la 
15 mai 1946, cînd Camilla Wil- 
liams a apărut în rolul princi- 
pal al Operei „Madame But- 
terfly” prezentată de compania 
New York City Center Opera. 

La Metropolitan Opera Com- 
pany, bariera de culoare nu a 
fost înlăturată pînă la 7 ianua- 
rie 1955, cînd Marian Anderson 
a apărut în rolul Ulrica din 
opera „Bal Mascat” de Verdi. 

Jackie Robinson și Marian 
Anderson simbolizează noul 
statut al americanilor negri în 
lumea de după război. Pătrun- 
zînd în spori și pe scena tea- 
trului de operă, au făcut primii 
pași în era de progres care a 
început în cursul celui de al 
doilea război mondial. 

În 1939, în momentul izbucni- 
rii războiului, existau milioane 
de şomeri. Pe măsură ce con- 
tractele pentru furnituri milita- 
re creau noi slujbe, patroni și 
lideri sindicali plini de preju- 
decăți aveau o atitudine dis- 
criminatorie față de negri. 
înalții funcționari federali pro- 
testau timid împotriva practici- 
lor preferențiale, dar negrii au 
cerut acțiuni mai ferme. Prin- 
cipalul lider sindical negru, A. 
Phillip Randolph, președintele 
Asociației conductorilor din va- 
goanele de dormit, a cerut ca, 
la 1 iulie 1941, 100000 de ne- 
gri să se îndrepte spre capitalo 
țării pentru a protesta împotri- 
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va excluderii negrilor din in- 
dustriile de apărare. 

Un marș împotriva discrimi- 
nării rasiale în America ur fi 
fost de natură să slăbească po- 
ziția acestei țări în lupta îm- 
potriva dezgustătoarei ideolo- 
gii rasiste a lui Adolf Hitler. 
Președintele Roosevelt l-a con- 
vins pe Randolph să anuleze 
acest marș, publicînd, la 25 iu- 
nie 1941, Ordinul executiv 8802, 
care prevedea că „nu trebuie 
să existe nici un fel de discri- 
minare în folosirea muncitori- 
lor în industriile de apărare 
sau guvernamentale, pe criterii 
de rasă, credință, culoare sau 
origine națională”. 

Pentru punerea în aplicare a 
ordinului lui Roosevelt, întoate 
contractele militare a fost in- 
serată o clauză  antidiscrimi- 
natorie și a luat ființă Comite- 
tul pentru o politică de anga- 
jări corecte (F.E.P.C.). 

în cel de-al doilea război 
mondial, 900 000 de negri au 
făcut parte din forțele armate 
americane. Germania a capi- 
tulat la 8 mai, iar Japonia — 
la 15 august 1945. După ce au 
înfrînt dictaturile fasciste baza- 
te pe supremația rasială, ame- 
ricanii se arătau a fi mai puțin 
toleranţi față de bigotismul de 
acasă. În plus, prejudecățile 
din Statele Unite se dovedeau 
a fi un handicap atunci cind 
această țară a căutat să-și a- 
tragă prieteni din rîndurile a- 
fricanilor și asiaticilor. 

Acţiunea de pionierat a lui 
Jackie Robinson a deschis o 
epocă de aur pentru sportivii 
negri. În 1945, ei nu erau pri- 
miți în fotbalul și basketballul 
profesionist, după cum nu erau 
primiţi nici în baseball. Pe mă- 
sură ce barierele au fost înlă- 
turate, au ajuns să domine a- 
ceste sporturi. Şi Marian An- 
derson a reușit să înfrîngă dis- 
criminarea și a netezit calea 
pentru alții. Dar, deși ajunsese 
una dintre cele mai mari ar- 
tiste concertiste ale lumii, „Fii- 
cele Revoluției Americane” au 
refuzat s-o lase să cînte în sala 
lor din Washington, în 1939. În 
schimb, pe baza unei invitații 
federale, a dat un concert la 
monumentul lui Lincoln, în fața 
a 75000 de entuziaști. 

Alţi negri au urmat-o la Me- 
tropolitan : George Shirley şi 
Grace Bumbry, dar în special 
soprana Leontine Price, neega- 
lată primadonă. Dintre nu- 
meroșii artiști negri importanți 
îi mai cităm pe cîntăreții Lena 
Horn, Sammy Davis, Harry Be- 
lafonte, Mahalia Jackson și 
Ray Charles; actorii Sidney 
Poitier şi Bill Bosby și scriito- 
rii Ralph Ellison, James Ba!d- 
win și Lorraine Hansberry. 

Sub conducerea lui Walter 
White ca secretar executiv 
(1931—1955) și Thurgood Mar- 
shall ca principal consilier ju- 
ridic (1938—1961), N.A.A.C.P. a 
susținut bătălii pe plan lega! în 
favoarea dreptului de vot, a 
E ea corecte a legilor și a 
altor drepturi civile. Cea mai 
puternică luptă s-a desfăşurat 
în legătură cu regulamentul 
Plessy, din 1896, care instituise 
calitatea de „separat, dar 
egal“. Pe baza acestui regu- 
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lament statele sudiste cheltui- 
seră în 1930, 44,3] dolari pen- 
tru fiecare alb dar numai 12.57 
dolari pentru fiecare negru. 
Printr-o hotărîre unanimă în 
procesul Brown împotriva Con- 
siliului Învățămîntului din To- 
peka, enunțată de preşedinte- 
le Curții Supreme, Earl Warren, 
la 17 mai 1954, Curtea Supre- 
mă a hotărit că „În domeniul 
educației publice, doctrina «se- 
parai dar egal» nu-și are locul. 
Posibilităţile de învățămînt se- 
parate sînt inerent inegale”. La 
31 mai 1955, tribunalul a ho- 
tării că desegregarea în școli 
trebuie aplicată „cu toată ur- 
gența necesară”. 

Hotăririle adoptate de Tri- 
bunal au declanșat o revoluție 
a drepturilor civile, care avea 
să înceapă cu un boicot al avu- 
tobuzelor, la  sfirșitul anului 
1955. 

1 
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„Să nu rătăcim în valea dis- 
perării, spunea pastorul Mar- 
tin Luther King. Vă spun, os- 
tăzi, prieteni, că, în ciuda greu- 
tăților și a frustrărilor momen- 
tului, am un vis. Visez că într-o 
zi această națiune se va ridi- 
ca și va trăi în conformitate 
cu adevăratul înțeles al cre- 
zului său. Credem că aceste 
adevăruri se impun de la si- 
ne și anume că toți oamenii 
sint creați egali..." 

Imensa multime adunată în 
jurul monumentului lui Lincoln 
la 28 august 1963, la un se- 
col după emancipare, subli- 
nia cu ropote de aplauze fra- 
zele doctorului King. Dovă 
sute de mii de oameni venise- 
ră în acea zi în marș spre 
Washington,  realizind ceea 
ce corespondentul E. W. Ken- 
worthy descrie în „New York 
Times“ ca „cea mai mare adu- 
nare  revendicativă pe care 
această capitală o văzuse 
vreodată”. Intrunirea marca 
punctul culminant al mișcării 
drepturilor civile care începuse 
cu boicotul împotriva autobu- 
zelor din Montgomery (Alaba- 
ma) în 1955. Nu numai cei 
prezenți la monumentul lui 
Lincoln ci şi milioane de ame- 
ricani aflati în propriile lor lo- 
cuințe, în fata aparatelor de 
televiziune, l-au auzit pe dr 
King lansîind apelul la con- 
știința națiunii care începea cu 
cuvintele : „Visez că într-o 
e A N As 

Intr-un fel sau altul, negrii 
pledaseră timp de dovă secole, 
cerînd să li se aplice un tra- 
tament echitabil. Niciodată 
însă cauza justiției rasiale nu 
fusese pledată în mod mai 
convingător decît a făcut-o 
Martin Luther King. Dar, deși 
națiunea asculta și lua notă, 
ea nu-și asimila în suficientă 
măsură cuvintele lui. Era ne- 
cesar un angajament național 
de a se înlătura orice vestigiu 
al rasismului, de a se înlătura 
îndelungota opresiune, de a 
se compensa dezavantajele 
cărora le-au dat nastere seco- 
lele de spoliere și de a trans- 
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forma visul său de frăție în 
realitate. 


1774 Parlamentului din Massa- 


chusetts, un grup de sclavi din. 


această colonie afirmă : „avem 


în comun cu. toți ceilalți oa- 
meni dreptul natural de a fi 
liberi...“ 

Un om de știință negru, 
Beniamin  Benneker, îi scrie 
în 1791 lui Thomas Jefferson: 
„Părintele nostru al tuturor... 


ne-a înzestrat și pe noi cu ace- 
leaşi facultăți“ și de acea este 
necesar ca „dumneata și toți 
ceilalți să vă eliberați de pre- 
judecățile strimte pe care le 
aveți“ față de negri. 

In 1829, David Walker ame- 
nința : „Trebuie să fim și vom 
fi liberi și vai și amar de voi 
dacă ne vom obține libertatea 
prin luptă”. 

Frederick Douglass proclama 
în 1857: „Puterea nu acordă 
nimic fără să i se ceară... Pen- 
tru a ne elibera de opresiunile 
și nedreptățile adunate pe vu- 
merii noștri, va trebui să plă- 
tim... cu suferințe, cu sacrifi- 
cii și, de va fi nevoie, cu vieți- 
le noastre și cu viețile altora”. 

Booker T. Washington ajun- 
gea în 1895 la concluzia opti- 
mistă că „nici o rasă care are 
de dat ceva progresului ome- 
nirii nu poate fi ostracizată 
multă vreme“. 

In 1905, W.E.B. DuBois afir- 
ma că „singura cale spre li- 
bertate este agitația persisten- 
fă şi neabătută“.  ...În 1920, 
Marcus Garvey avertiza „Ns- 
grii sînt hotăriţi să nu mai su- 
fere”. 

Walter White, de la Asocia- 
ţia Naţională pentru propăși- 
rea populației de culoare 
(N.A.A.C.P.), declara, în 1934 că 
negrii „trebuie să continue, 
fără să se supună, lupta lor 
aspră pentru integrare și îm- 
potriva  segregației...“ 

În perspectiva a două se- 
cole de apeluri zadarnice de 
a obține dreptate, devine mai 
lesne de înțeles tendința negri- 
lor de a cobori în stradă în 
1955. 

Totul a început cu arestarea 
la 1 decembrie 1955, a unei 
femei negre, care se săturase 
de tracasări. Rosa  Parks, o 
croitoreasă dintr-un magazin 
universal din Montgomery 
(Alabama), fusese arestată în 
timp ce călătorea cu autobu- 
zul spre casă, după o zi grea 
de muncă. „Crima ei“ : refuza- 
se să se ridice în picioare, 
astfel încît un bărbat alb să-i 
poată lua locul. Se aşezase în 
primul rînd de locuri după 
sectorul din față rezervat al- 
bilor, dar conducătorul i-a ce- 
rut să se ridice pentru că în 
sectorul destinat albilor, toate 
locurile fuseseră ocupate. Spiri- 
tul cavaleresc al orașului Mont- 
gomery nu permitea unei femei 
negre să sadă pe scaun în 
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gi | în picioare. Acest lucru a de-! 
Intr-o petiție adresată în. 


clanşat un boicot aplicat 
negrii, exasperați de 
umilințele acumulate. 
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KING ŞI LUPTA PENTRU 
DREPTURI CIVILE 


Liderul lor era Martin Luther 
King įr., un pastor baptist în 
vîrstă de 26 de ani. El venise 
la Montgomery în 1954. Sub 
îndrumarea sa, negrii au boi- 
cotat autobuzele, evitind efor- 


turile albilor de 


Gandhi. 

Segregației i s-a pus capăt 
în 1957, printr-o  hotărire a 
Curţii Supreme a Statelor 
Unite, într-un proces intentat 
de N.A.A.CP. Hotărirea a fost 
aplicată la Montgomery la 20 
decembrie 1956, în același 
timp însă, în școli, desegrega- 
rea întîmpina opoziție. Con- 
simțămîntul inițial al Sudului, 
datorat faptului că fusese luat 
prin surprindere, s-a transfor- 
mat în sfidare. In martie 1956, 
congresmenii  sudiști au dat 
publicității „Manifestul sudist“, 
prin care se opuneau deciziei 
Curţii Supreme  si-și luau an- 
gajamentul de a „folosi toate 
mijloacele legale“ pentru a o 
anula. Congresul statului Vir- 
ginia a adoptat „rezistența 
masivă“, susținută de defunc- 
tul senator Harry F. Byrd. S-au 
format consilii ale cetățenilor 
albi pentru a lupta împotriva 


desegregației. 
Deși, în numeroase locuri, 
desegregația s-a aplicat în 


mod pașnic, au fost izbucniri de 
violență, în special la Clinton 
(Tennessee) în 1956. În 1957, 
cînd guvernatorul Orval Fau- 
bus a folosit membrii gărzii 
naționale pentru a împiedica 
desegregația la Little Rock (Ar- 
kansas), președintele  Eisenho- 
wer a trimis gărzile federale și 
desegregația și-a urmat cursul 
În 1959, oficialitățile din dis- 
trictul Prince Edward (Virginia) 
au închis școlile și nu le-au re- 
deschis decit în 1964, atunci 
cînd Curtea Supremă le-a or- 
donat s-o facă. 

Dr. Martin Luther King a 
format în 1957 Southern Chris- 
tian Leadership Conference 
(S.C.L:C.) — Conferința condu- 
cerii creștine din sud. Congresul 
pentru egalitatea socială 
(C.O.R.E.), întemeiat inițial în 
1942 şi avind în fruntea sa pe 
James Farmer, a organizat în 
1957 şi în 1961 „călătorii ale li- 
bertăţii“. Atacurile brutale îm- 
potriva participanților la aces- 
te demonstrații au șocat Ame- 
rica și au dus la o hotărire, ob- 
ținută de Administrația Kenne- 


timp ce un bărbat alb stătea 


a-i hărțui. 
King a devenit un lider la fel 
de respectat ca și Frederick 
Douglass, inspirînd milioane de 
negri să urmeze filozofia sa 
nonviolentă, după modelul lui 


dy, prin care Comisia comerțu- 
lui interstatal interzicea segre- 
gația în domeniul călătoriilor. 

La 1 februarie 1960, patru 
studenți negri de la Universi- 
tatea de stat din Carolina de 
nord au început un „sit-in“ la 
barul unui restaurant Wool- 
worth. Această mișcare s-a 
răspîndit în rîndurile studenți- 
lor negri, care au recurs la me- 
toda „sit-in“, suportind cu cu- 
raj bătăile şi arestările fără a 
riposta. Ei au format în 1969, 
Comitetul studențesc neviolent 
de coordonare (S.N.C.C.). 

Marile demonstrații de 
dă împotriva segregației con- 


duse de Martin Luther King la. 


Birmingham, în aprilie și mai 
1965, au determinat un curent 
de simpatie în întreaga tară, 
indignată de folosirea tulumbe- 
lor de incendiu şi a ciinilor 
polițiști împotriva demonstranți- 
lor. Preşedintele Kennedy a ac- 
tionat. El folosise forțele fede- 
rale pentru ca James Meredith 
să se poată înscrie la Universi- 
tatea din Mississippi în 1962 și 
din nou atunci cînd guvernato- 
rul George C. Wallace încer- 
case să blocheze ușa Universi- 
tății din Alabama, în sesiunea 
de vară din 1963, pentru a îm- 
piedica integrarea. Într-o emi- 
siune televizată din iunie 1963, 
președintele Kennedy a subli- 
niat că negrii „nu sînt încă eli- 
beraţi de lanţurile iniustiției, nu 
sînt încă eliberaţi de  opresiu- 
nea socială şi economică“. El 
a cerut votarea unei legi pri- 
vind folosirea localurilor şi 
“arviciilor cu caracter public. 
Congresul a tărăgănat lucruri- 
le și, ca urmare, 200 000 de de- 
monstranţi negri şi albi au ve- 
nit la Washington, la 28 august 
1963. Dar, cînd a fost asasinat 
preşedintele Kennedy, la 22 no- 
iembrie, această lege continua 
să fie în suspensie. Succesorul 
său, Lyndon B. Johnson, care 
determinase adovtarea de că- 
tre Congres a dovă legi mai 
puțin drastice în domeniul 
drepturilor civile (primele după 
1875), a cerut Congresului să 
acționeze. Pentru prima oară 
a fost invocat dreptul de limi- 
tare a discursurilor în Congres 
împotriva unui filibuster sudist 
şi astfel a fost votată, în iulie 
1964, legea drepturilor civile 
care prevedea acces egal la 
toate serviciile şi localurile cu 
caracter public. 

Atenţia s-a îndreptat spre 
dreptul la vot. În vara anului 
1964, grupuri de militanți pentru 


drepturi civile, conduşi de 
S:N:C.C,, i-au ajutat pe ne- 
gri să se înscrie pe listele de 
alegători din Mississippi. Dar 
violența. a lovit din nou Med- 
gar Evers, liderul N.A.A.C.P 
din Mississippi, fusese asa- 


stra- : 


sinat în 1963 iar patru fe- 
tiłe negre care învățau la 
școala duminicală fuseseră u- 
cise de explozia unei bombe 
într-o biserică la Birmingham 
(Alabama), în septembrie 1963. 
Trei tineri militanți pentru 
drepturi civile, unul negru și doi 
albi, au fost arestați, asasinați 
și îngropați în secret de către 
noliție și oameni ai Ku Klux 
Klan-ului în regiunea rurală a 
Mississippi, în 1964. 

La 7 martie 1965, adepții 
lui Martin Luther King au or- 
ganizat un marș pornind din 
Selma (Alabama) pînă la Mont- 
gomery, pentru a protesta pe 
lingă guvernatorul Wallace 
împotriva tacticilor de hărțuire 
adoptate de șeriful local cu 
prilejul înscrierii în listele de vot 
la Selma. Ei au fost însă ata- 


cați cu brutalitate de către 
bande înarmate ale  șerifului, 
Mai tirziu, în cursul aceleiași 


luni, în Alabama au fost trimi- 
se forțe federale pentru a apă- 
ra marșul efectuat de mii de 
albi și negri din întreaga tară. 
Dar violențele au continuat ; în 
împrejurări diferite, un negru 
sudist și trei albi din nord (un 
pastor, o gospodină și un sē- 
minarist) au fost uciși. 

Adresîndu-se la 15 martie 
1965 unei sesiuni comune a 
Congresului, președintele John- 
son a cerut adoptarea unei 
legi cu privire la dreptul de 
vot, declarind că lupta pentru 
drepturile civile „trebuie să fie 
şi cauza noastră“, deoarece 
„noi toți trebuie să înlăturăm 
moştenirea paralizantă a fana- 
tismului și nedreptăţii. Și o vom 
înlătura“. Folosindu-se din nou 
limitarea timpului de vorbire, a 
fost adoptată, în august 1965, 
legea dreptului de vot. Între 
timp, dr. Mortin Luther King a 
obținut premiul Nobel pentru 
pace pe 1964. 

Nonviolenţa și-a pierdut par- 
tial atracţia atunci cînd Martin 
Luther King a fost asasinat în 
aprilie 1968, în timp ce-i ajuta 
pe muncitorii aflați în grevă la 


Memphis. Era în vîrstă de nu-, 


mai 39 de ani. 


În 1969, americanii albi au! 


început să fie îngrijorați de 
perspectiva unui război civil 


rasial. Dar mulți dintre ei sint! 


prea satisfăcuți 
economic și social de a fi albi 
pentru a se angaja într-un e- 
fort menit să pună capăt rasis- 
mului și exploatării și să înlă- 
ture efectele dăunătoare ale 
secolelor de spoliere a negri- 
lor. Numai timpul ne va spune 
dacă această apatie va lua 
sfîrşit la timp pentru ca discor- 
diile să cedeze locul egalității 
în drepturi. 


(Sfirșit) 


În numărul viitor 
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